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1D

001

002

003

004

005

006

007

008

009

010

011

012

013

Item List

Rw: phon+ST
ifara

na pgama nafura
nu ngama tafara
nu ngama afara
kwau nndefura
kwau tindefura
kwau andefura
ifo nafu*ra

ifo tafi’ra

ifo afti*ra
mfa*ré

tifa*ré

afa*ré

Rw: Concat-
final
i-fur-a

Nu ngama n-a-

far-a

nu ngama t-a-

far-a

na ngama a-a-

far-a

kwau n-nde-
far-a

kwau ti-nde-
far-a

kwau 4-nde-
far-a

ifo n-a-far-*4

ifo ti-a-far-*a
ifo a-a-far-*a
n-far-*¢é
ti-far-*¢

a-far-*¢é

RWK2001-

Swahili

ku-furahi

leo asubuhinilifurahi
leo asubuhitulifurahi
leo asubuhialifurahi
jananilifurahi
janatulifurahi
janaalifurahi
juzinilifurahi
juzitulifurahi
juzialifurahi

nifurahi

tufurahi

afurahi
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English

to feel happy

| felt happy

We felt happy

She felt happy

| felt happy

We felt happy

She felt happy

| felt happy

We felt happy

She felt happy

I would feel happy
We would feel happy

She would feel happy

TA

INF

PST1

PST1

PST1

PST2

PST2

PST2

PST3

PST3

PST3

SUBJ

SUBJ

SUBJ

Rw:
Stem
i-fur
fur
fur
fur
fur
fur
fur
fur
fur
fur
fur

fur

fur

e-verb

feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy

DAT

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1



014

015

016

017

018

019

020

021

022

023

024

025

026

027

028

029

mfa*raa
tifa*raa
afa*raa
nndéfuraa
tindéfuraa
andéfuraa
nféfuraa
tiféfuraa
aféfuraa
neémfuraa
teémfuraa
eémfuraa
nar) *fara
tar) * fira
am* fara

nkoo *jaa nam* fira

n-far-*a-a
ti-far-*4-a
a-far-*a-a
n-ndé-fur-a-a
ti-ndé-fur-a-a
a-ndé-fur-a-a
n-[é-fur-a-a
ti-fé-fur-a-a
a-fé-fur-a-a
n-a-i-m-fur-a-
a
ti-a-i-m-fur-a-
a
a-a-i-m-fur-a-
a

n-a-m-far-a
ti-a-m-fuar-a

a-a-m-far-a

nkoo*jaa n-a-
m-far-a

nitafurahi

tutafurahi

atafurahi

nitafurahi

tutafurahi

atafurahi

nitafurahi

tutafurahi

atafurahi

nilikuwanimefurahi

tulikuwatumefurahi

alikuwaamefurahi

nimefurahi

tumefurahi

amefurahi

nitakuwanimefurahi
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I will feel happy
We will feel happy
She will feel happy
I will feel happy
We will feel happy
She will feel happy
I will feel happy
We will feel happy
She will feel happy
I had felt happy
We had felt happy
She had felt happy
I have felt happy
We have felt happy

She has felt happy

FUT

FUT

FUT

FUT/+DEF

FUT/+DEF

FUT/+DEF

FUT/-DEF

FUT/-DEF

FUT/-DEF

PST.PERF

PST.PERF

PST.PERF

PERF

PERF

PERF

I will have felt happy = FUT.PERF

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1



030

031

032

033

034

035

036

037

038

039

040

041
042

043

044

045

tikoo*jaa tar) *fara
ako6*jua am* fura
nitkeé* fura
titkeé*fra
eékeé*fura

nkeé* fura

tikeé* fira
akeé*fura
nkoo*jaa nifuraa
tiko6 *jaa tiifuraa
akoo*jua eefuraa

inuta
nu ngama nanuta

nu ngama tanuta
nu ngama anuta

kwau nndentta

tikoo*jaa ti-a-
m-far-a
akoo*jua a-a-
m-far-a
n-i-keé-fur-a-a

ti-i-keé-far-a-
a
a-i-keé-far-a-a

n-keé-far-a
ti-keé-far-a
a-keé-fur-a

nko6*jaa n-i-
fur-a-a
tikoo¥jaa ti-i-
fur-a-a
akoo*jua a-i-
fur-a-a

i-nut-a

nu ngama n-a-
nut-a

nu ngama t-a-
nut-a

nu ngama a-a-
nut-a

kwau n-nde-
nut-a

tutakuwatumefurahi
atakuwaamefurahi
nilikuwaninafurahi
tulikuwatunafurahi
alikuwaanafurahi
ninafurahi
tunafurahi
anafurahi
nitakuwaninafurahi
tutakuwatunafurahi
atakuwaanafurahi

ku-nusa
leo asubuhinilinusa

leo asubuhitulinusa
leo asubuhialinusa

jananilinusa

284

We will have felt

happy
She will have felt

happy
I was feeling happy

We were feeling

happy
She was feeling

happy
I am feeling happy

We are feeling happy

She is feeling happy

I will be feeling

happy
We will be feeling

happy
She will be feeling

happy
to smell

| smell
We smell
She smell

I smell

FUT.PERF
FUT.PERF
PST.PROG
PST.PROG
PST.PROG
PROG
PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1
PST1
PST1

PST2

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

fur

i-nut
nut

nut

nut

nut

feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
feel

happy
smell

smell
smell
smell

smell

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1



046

047

048
049
050
051
052
053
054
055
056
057
058
059
060
061
062
063

064
065
066
067

068
069

kwau tindenuta
kwau andenuta

ifo nana*ta
ifo tana*ta
ifo anu*ta
nnuté
tinG*té
anu*té
nna*taa
tina*taa
anu*taa
nndénutaa
tindénutaa
andénutaa
nfénutaa
tifénutaa
afénutaa
neénnutaa

teénnutaa
eénnutaa
nan*nita
tan *nuta

an*nuta
nkoo*jaa nan*nuta

kwau ti-nde-
nut-a

kwau a-nde-
nut-a

ifo n-a-nut-*a
ifo ti-a-nut-*4
ifo a-a-nut-*a
n-nut-¢
ti-nut-¢é
a-nat-¢
n-nat-*4-a
ti-nat-*4-a
a-nut-*4-a
n-ndé-nut-a-a
ti-ndé-nut-a-a
a-ndé-nut-a-a
n-[é-nut-a-a
ti-fé-nut-a-a
a-[é-nut-a-a
n-a-i-m-nut-a-
a
ti-a-i-m-nut-a-
a
a-a-i-m-nut-a-
a

n-a-m-nut-a
ti-a-m-nat-a
a-a-m-nut-a
nkoo*jaa n-a-
m-nut-a

janatulinusa
janaalinusa

juzinilinusa
juzitulinusa
juzialinusa
ninuse
tunuse
anuse
nitanusa
tutanusa
atanusa
nitanusa
tutanusa
atanusa
nitanusa
tutanusa
atanusa
nilikuwanimenusa

tulikuwatumenusa
alikuwaamenusa
nimenusa
tumenusa

amenusa
nitakuwanimenusa
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We smell

She smell

I smell

We smell

She smell

I would smell
We would smell
She would smell
I will smell

We will smell
She will smell

I will smell

We will smell
She will smell

I will smell

We will smell
She will smell

| had smell

We had smell

She had smell

I have smell

We have smell
She has smell

I will have smell

PST2

PST2

PST3

PST3

PST3
SUBJ
SuBJ
SUBJ

FUT

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF

PST.PERF
PST.PERF
PERF
PERF

PERF
FUT.PERF

nut

nut

nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut

nut
nut
nut
nut

nut
nut

smell

smell

smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell

smell
smell
smell
smell

smell
smell

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



070
071
072
073
074
075
076
077
078
079
080

081
082

083

084

085

086

087

088
089

tikoo*jaa tan*nuta
ako6*jaa an*nuta
niikeé*nuta

titkeé *ntita
eékeé*nuta

nkeé nita

tikeé¢ *nuta
akeé*nita
nkoo*jaa niinutaa
tikoo *jaa tiinutaa
akoo™jaa eenutaa

irera
Nu ngama naréra

nu ngama taréra
nu ngama aréra
kwau nnderera
kwau tinderera
kwau anderera

ifo naréra
ifo taréra

tikoo*jaa ti-a-
m-nat-a
ako6*ja4 a-a-
m-nut-a
n-i-keé-nut-a-
ti-i-keé-nut-a-
a-i-keé-nut-a-
n-keé-nut-a
ti-keé-nut-a
a-keé-nut-a
nko6*jaa n-i-
nut-a-a

tikoo *jaa ti-i-
nut-a-a
ako6*jaa a-i-
nut-a-a

i-rer-a

nu ngama n-a-
rér-a

nu ngama t-a-
rér-a

nu ngama a-a-
rér-a

kwau n-nde-
rer-a

kwau ti-nde-
rer-a

kwau a-nde-
rer-a

ifo n-a-rér-a
ifo ti-a-rér-a

tutakuwatumenusa
atakuwaamenusa
nilikuwaninanusa
tulikuwatunanusa
alikuwaananusa
ninanusa
tunanusa

ananusa
nitakuwaninanusa
tutakuwatunanusa
atakuwaananusa

ku-sema
leo asubuhinilisema

leo asubuhitulisema
leo asubuhialisema
jananilisema
janatulisema
janaalisema

juzinilisema
juzitulisema
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We will have smell

She will have smell

I was smell

We were smell
She was smell

I am smell

We are smell
She is smell

I will be smell
We will be smell
She will be smell

to say
| say

We say
She say
| say

We say
She say

| say
We say

FUT.PERF

FUT.PERF

PST.PROG
PST.PROG
PST.PROG
PROG
PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST1

PST2

PST2

PST2

PST3
PST3

nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut
nut

i-rer
rer

rer

rer

rer

rer

rer

rer
rer

smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell
smell

say
say

say

say

say

say

say

say
say

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1



090
091
092
093
094
095
096
097
098
099
100
101
102
103

104
105
106
107
108
109
110
111
112

113
114

ifo aréra
nrere
tirére
arére
nreraa
tireraa
areraa
nndéreraa
tindéreraa
andéreraa
nféreraa
tiféreraa
aféreraa
neénreraa

teénreraa

eénreraa

nan*réra

tan*réra

an*réra

nkoo*jaa nan*réra
tikoo *jaa tan*réra
ako6*jaa an*réra
niikeéreraa

titkeéreraa
eékeéreraa

ifo a-a-rér-a
n-rér-e
ti-rér-e
a-rér-e
n-rer-a-a
ti-rer-a-a
a-rer-a-a
n-ndé-rer-a-a
ti-ndé-rer-a-a
a-ndé-rer-a-a
n-Jfé-rer-a-a
ti-fé-rer-a-a
a-fé-rer-a-a
n-a-i-m-rer-a-
a
ti-a-i-m-rer-a-
a
a-a-i-m-rer-a-
a

n-a-m-rér-a
ti-a-m-rér-a
a-a-m-rér-a
nkod*jaa n-a-
m-rér-a
tikoo*jaa ti-a-
m-rér-a
ako6*jaa a-a-
m-rér-a
n-i-keé-rer-a-a
ti-i-keé-rer-a-a
a-i-keé-rer-a-a

juzialisema
niseme
tuseme
aseme
nitasema
tutasema
atasema
nitasema
tutasema
atasema
nitasema
tutasema
atasema
nilikuwanimesema

tulikuwatumesema
alikuwaamesema
nimesema
tumesema
amesema
nitakuwanimesema
tutakuwatumesema
atakuwaamesema
nilikuwaninasema

tulikuwatunasema
alikuwaanasema
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She say

| would say
We would say
She would say
I will say

We will say
She will say

I will say

We will say
She will say

I will say

We will say
She will say

I had say

We had say

She had say

| have say

We have say

She has say

I will have say
We will have say
She will have say
| was say

We were say
She was say

PST3
SuBJ
SUBJ
SUBJ

FUT

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF

PST.PERF
PST.PERF
PERF
PERF
PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
PST.PROG

PST.PROG
PST.PROG

rer
rer
rer
rer
rer
rer
rer
rer
rer
rer
rer
rer
rer
rer

rer

rer

rer

rer

rer

rer

rer

rer

rer

rer
rer

say
say
say
say
say
say
say
say
say
say
say
say
say
say

say
say
say
say
say
say
say
say
say

say
say

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



115
116
117
118

119

120

121
122

123

124

125

126

127

128
129
130
131
132
133
134
135
136

nkeérera
tikeérera
akeérera
nkoo*jaa niireraa

tikoo*jaa tiireraa
akoo*jua eereraa

jomga
Nu ngama na:nga

Nt pgama ta:nga
nu ngama a'"nga
kwau findo:nga
kwau tindo:nga

kwau ando:nga

{fo nd:nga
ifo tanga
{fo angd
no:mge
to:nge
ange
no:ngaa
to:ngaa
amgaa

n-keé-rer-a
ti-keé-rer-a
a-keé-rer-a
nko6*jaa n-i-
rer-a-a
tikoo*jaa ti-i-
rer-a-a
ako6*jua a-i-
rer-a-a
i-ong-a

Nnu ngama n-a-
ong-a

nu ngama t-a-
ong-a

N ngama a-a-
ong-a

kwau n-nde-
ong-a

kwau ti-nde-
ong-a

kwau a-nde-
ong-a

/o n-a-6ng-a
ifo ti-4-6ng-a
/o a-4-0ng-4
n-ong-e
ti-ong-e
a-ong-e
n-ong-a-a
ti-ong-a-a
a-ong-a-a

ninasema
tunasema
anasema
nitakuwaninasema

tutakuwatunasema
atakuwaanasema

ku-fyonza
leo asubuhinilifyonza

leo asubuhitulifyonza
leo asubuhialifyonza
jananilifyonza
janatulifyonza
janaalifyonza

juzinilifyonza
juzitulifyonza
juzialifyonza
nifyonze
tufyonze
afyonze
nitafyonza
tutafyonza
atafyonza

288

I am say
We are say
She is say

I will be say

We will be say
She will be say

to say
| say

We say
She say
| say

We say
She say

| say

We say

She say

I would say
We would say
She would say
I will say

We will say
She will say

PROG
PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF
PST1

PST1

PST1

PST2

PST2

PST2

PST3
PST3
PST3
SUBJ
SuUBJ
SUBJ
FUT
FUT
FUT

rer
rer
rer
rer

rer

rer

i-ong
ong

ong
ong
ong
ong
ong

ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong

say
say
say
say

say

say

say
say

say

say

say

say

say

say
say
say
say
say
say
say
say
say

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1



137
138
139
140
141
142
143

144
145
146
147
148
149
150
151
152
153
154
155

156
157

nndd:ngaa
tindo:ngaa
andd:ngaa
nnd6:ngaa
tindo:ngaa
andd:ngaa
neémwo:ngaa

teémwo:ngaa
eémwo:ngaa

namwo:nga
tamwo:nga
amwo:nga

nkoo*jaa
namwo:ngaa
tiko6*jaa
tamwo:ngéa
ako6*jaa amwo:ngaa

niiko:ngaa
titko:ngaa
e¢kjo:ngaa
nko:mga

tiko:nga
akd:mga

n-ndé-ong-a-a
ti-ndé-ong-a-a
a-ndé-ong-a-a
n-Je-ong-a-a
ti-[é-ong-a-a
a-fé-ong-a-a
n-a-i-m-ong-
a-a
ti-a-i-m-ong-
a-a
a-a-i-m-ong-a-
a

n-a-m-ong-a
ti-a-m-ong-a
a-a-m-ong-a
nkod*jaa n-a-
m-ong-4
tikoo*jaa ti-a-
m-ong-4
ako6*ja4 a-a-
m-ong-4
n-i-keé-ong-a-
a
ti-i-keé-ong-a-
a
a-i-keé-ong-a-
a

n-keé-ong-a
ti-keé-ong-a
a-keé-ong-a

nitafyonza
tutafyonza
atafyonza
nitafyonza
tutafyonza
atafyonza
nilikuwanimefyonza

tulikuwatumefyonza
alikuwaamefyonza
nimefyonza
tumefyonza
amefyonza
nitakuwanimefyonza
tutakuwatumefyonza
atakuwaamefyonza
nilikuwaninafyonza
tulikuwatunafyonza
alikuwaanafyonza
ninafyonza

tunafyonza
anafyonza
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I will say
We will say
She will say
I will say
We will say
She will say
| had say

We had say

She had say

| have say

We have say

She has say

I will have say
We will have say
She will have say
| was say

We were say
She was say

I am say

We are say
She is say

FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF

PST.PERF
PST.PERF
PERF
PERF
PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
PST.PROG
PST.PROG
PST.PROG
PROG

PROG
PROG

ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong

ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong
ong

ong
ong

say
say
say
say
say
say
say

say
say
say
say
say
say
say
say
say
say
say
say

say
say

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



158

159

160

161
162

163

164

165

166

167

168
169
170
171
172
173
174
175
176
177

koo™ jaa niongaa
tikoo*jaa tiongaa
ako6*jua jongaa

iimara

Nu ngama ne:mara

Nu ngama te:mara
Nu ngama e:mara
kwau nnde:mara
kwau tinde:mara
kwau ande:mara

ifo né:mara
ifo té:mara
ifo é:mara
ni:mare
ti:mare
¢:mare
niima*raa
tiima*raa
e:ma‘raa
nndé:maraa

nko6*jaa n-i-
ong-a-a
tikoo*jaa ti-i-
ong-a-a
ako6*jua a-i-
ong-a-a
I-imar-a

N ngama n-a-

imar-a

nu ngama t-a-
imar-a

nua ngama a-a-
imar-a

kwau n-nde-
imar-a

kwau ti-nde-
imar-a

kwau 4-nde-
imar-a

ifo n-a-imar-a
ifo ti-a-imar-a
ifo a-a-imar-a
n-imar-e
ti-imar-e
a-imar-e
n-imar-a-a
ti-imar-a-a
a-imar-a-a
n-ndé-imar-a-
a

nitakuwaninafyonza
tutakuwatunafyonza
atakuwaanafyonza

ku-uma
leo asubuhiniliuma

leo asubuhituliuma
leo asubuhialiuma
jananiliuma
janatuliuma
janaaliuma

juziniliuma
juzituliuma
juzialiuma
niume
tuume
aume
nitauma
tutauma
atauma
nitauma
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I will be say
We will be say
She will be say

to bite
| bite

We bite
She bite
| bite

We bite
She bite

| bite

We bite

She bite

I would bite
We would bite
She would bite
I will bite

We will bite
She will bite

I will bite

FUT.PRO
G
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST1

PST2

PST2

PST2

PST3

PST3

PST3
SUBJ
SuUBJ
SUBJ

FUT

FUT

FUT
FUT/+DEF

ong

ong

ong

imar
imar

imar

imar

imar

imar

imar

imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar

say

say

say

bite
bite

bite

bite

bite

bite

bite

bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1



178
179
180
181
182
183
184
185
186
187
188
189
190
191
192
193
194
195

196
197

tindé:maraa
andé:maraa

nf€:maraa
tifé:maraa
afé:maraa
neémmi:ma*raa

J . r¥_ .z
teémmimaraa
J . S P4
eémmi:ma raa

nammi:mara
tammi:mara
ammi:mara

' r¥crr
nkoo~jaa
nammi:mara
tikoo*jaa
tammi:mara

akoo*jaa ammi:mara

niiké:mara
tiiké:mara
eéké:mara
nké:mara

tiké:mara
aké:mara

ti-ndé-imar-a-
a
a-ndé-imar-a-
a
n-[é-imar-a-a
ti-fé-imar-a-a

a-[é-imar-a-a
n-a-i-m-imar-
a-a
ti-a-i-m-imar-
a-a
a-a-i-m-imar-
a-a
n-a-m-imar-a
ti-a-m-imar-a
a-a-m-imar-a
nkoo*jaa n-a-
m-imar-a
tikoo*j4a ti-a-
m-imar-a
akoo*jaa a-a-
m-imar-a
n-i-keé-imar-
a_
ti-i-keé-imar-
a_
a-i-keé-imar-
a_
n-keé-imar-a
ti-keé-imar-a
a-keé-imar-a

tutauma

atauma

nitauma

tutauma

atauma
nilikuwanimeuma
tulikuwatumeuma
alikuwaameuma
nimeuma
tumeuma

ameuma
nitakuwanimeuma
tutakuwatumeuma
atakuwaameuma
nilikuwaninauma
tulikuwatunauma
alikuwaanauma
ninauma

tunauma
anauma
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We will bite

She will bite

I will bite

We will hite

She will bite

| had bite

We had bite

She had bite

| have bite

We have bite

She has bite

I will have bite
We will have bite
She will have bite
| was bite

We were bite
She was bite

I am bite

We are bite
She is bite

FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF
PST.PERF
PST.PERF
PERF

PERF

PERF

FUT.PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
PST.PROG
PST.PROG
PST.PROG
PROG

PROG
PROG

imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar
imar

imar
imar

bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite
bite

bite
bite

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



198

199

200

201
202

203

204

205

206

207

208
209
210
211
212
213
214
215
216
217

nkoo*jaa niima*raa
tikoo*jaa tiima*raa
ako6*jua exma‘raa

ikooja
nt ngama nakooja

nt ngama takodja
nt ngama akodja
kwau nndekooja
kwau tindekooja
kwau andekooja

ifo nakooja
ifo takooja
ifo akédja
nkooje
tikooje
akooje
nkoo*jaa
tikoo*jaa
akoo*jaa
nndekoo*jaa

nko6*jaa n-i-
imar-a-a
tikoo*jaa ti-i-
imar-a-a
ako6*jua a-i-
imar-a-a
i-kodi-a

N ngama n-a-
kooj-a

nu ngama t-a-
kooj-a

nua ngama a-a-
kooj-a

kwau n-nde-
kooj-a

kwau ti-nde-
kooj-a

kwau a-nde-
kooj-a

ifo n-a-kooj-a
ifo ti-a-kooj-a
ifo a-a-kooj-a
n-kooj-e
ti-kooj-e
a-kooj-e
n-kooj-a-a
ti-kooj-a-a
a-kooj-a-a
n-nde-kooj-a-
a

nitakuwaninauma
tutakuwatunauma
atakuwaanauma

ku-pata
leo asubuhinilipata

leo asubuhitulipata
leo asubuhialipata
jananilipata
janatulipata
janaalipata

juzinilipata
juzitulipata
juzialipata
nipate
tupate
apate
nitapata
tutapata
atapata
nitapata
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I will be bite
We will be bite
She will be bite

to get
| get

We get
She get
| get

We get
She get

| get

We get

She get

I would get
We would get
She would get
I will get

We will get
She will get

I will get

FUT.PRO  imar
G
FUT.PRO  imar
G

FUT.PRO  i-kooj
G

INF kooj
PST1 kooj
PST1 kooj
PST1 kooj
PST2 kooj
PST2 kooj
PST2 kooj
PST3 kooj
PST3 kooj
PST3 kooj
SUBJ kooj
SUBJ kooj
SUBJ kooj
FUT kooj
FUT kooj
FUT kooj

FUT/+DEF | kooj

bite
bite
bite

get
get

get
get
get
get
get

get
get
get
get
get
get
get
get
get
get

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1



218
219
220
221
222
223
224
225
226
227
228
229
230
231
232
233
234
235

236
237

tindékoo*jaa
andékoo *jaa
nfekoo*jaa
tifékoo *jaa
afékoojaa
neénkood *jaa
teénkoo *jaa
eénkod*jaa
nankooja

tankodja

ankoodja '
nkoo*jaa nankooja
tikod*jaa tagkooja
akoo*jaa ankooja
niikeékooja
titkeékooja
¢:keékooja
nkeékooja
tikeékooja
ake¢kooja

ti-ndé-kooj-a-
a

a-ndé-kooj-a-a

n-[e-kooj-a-a
ti-[é-kooj-a-a
a-[¢é-kooj-a-a
n-a-i-m-kooj-
a-a
ti-a-i-m-kooj-
a-a
a-a-i-m-kogj-
a-a
n-a-m-kooj-a
ti-a-m-kooj-a
a-a-m-kooj-a
nkod*jaa n-a-
m-kooj-a

tikoo*jaa ti-a-

m-kooj-a
ako6*ja4 a-a-
m-kooj-a
n-i-keé-kooj-
a-
ti-i-keé-kooj-
a_
a-i-keé-kooj-
a_
n-keé-kooj-a
ti-keé-kooj-a
a-keé-kooj-a

tutapata

atapata

nitapata

tutapata

atapata
nilikuwanimepata
tulikuwatumepata
alikuwaamepata
nimepata
tumepata

amepata
nitakuwanimepata
tutakuwatumepata
atakuwaamepata
nilikuwaninapata
tulikuwatunapata
alikuwaanapata
ninapata

tunapata
anapata
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We will get

She will get

I will get

We will get

She will get

I had get

We had get

She had get

I have get

We have get

She has get

I will have get
We will have get
She will have get
| was get

We were get
She was get

I am get

We are get
She is get

FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF
PST.PERF
PST.PERF
PERF
PERF
PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
PST.PROG
PST.PROG
PST.PROG
PROG

PROG
PROG

kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj
kooj

kooj
kooj

get
get
get
get
get
get
get
get
get
get
get
get
get
get
get
get
get
get

get
get

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



238

239

240

241
242

243

244

245

246

247

248
249
250
251
252
253
254
255
256
257

nkoo*jaa niikoo*jaa
tikoo*jaa tiikoo*jaa
akoo*jua eekoo*jaa
ibadna

nu ngama nabaana
nu ngama tabaana
nu ngama abaana
kwau nndebaana
kwau tindebaana
kwau andebaana
ifo nabaana

ifo t4baana

ifo 4baana

mbaane

tibaane

abaane

mbaa*naa
tibaa*naa

abaa*naa
nndébad*naa

nko6*jaa n-i-
kooj-a-a
tikoo*jaa ti-i-
kooj-a-a
ako6*jua a-i-
kooj-a-a
I-baan-a

N ngama n-a-
baan-a

nu ngama t-a-
baan-a

nua ngama a-a-
baan-a

kwau n-nde-
baan-a

kwau ti-nde-
baan-a

kwau a-nde-
baan-a

ifo n-a-baan-a
ifo ti-a-baan-a
ifo a-a-baan-a
n-baaan-e
ti-baan-e
a-baan-e
n-baan-a-a
ti-baan-a-a
a-baan-a-a
n-ndé-baan-a-
a

nitakuwaninapata
tutakuwatunapata
atakuwaanapata

ku-gusa
leo asubuhiniligusa

leo asubuhituligusa
leo asubuhialigusa
jananiligusa
janatuligusa
janaaligusa

juziniligusa
juzituligusa
juzialigusa
niguse
tuguse
aguse
nitagusa
tutagusa
atagusa
nitagusa
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I will be get
We will be get
She will be get

to touch
| touch

We touch
She touch
| touch

We touch
She touch
| touch

We touch

She touch
I would touch

We would touch
She would touch

I will touch
We will touch
She will touch
I will touch

FUT.PRO
G
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF
PST1

PST1

PST1

PST2

PST2

PST2

PST3
PST3
PST3
SUBJ
SuUBJ
SUBJ
FUT
FUT
FUT

kooj
kooj
i-baan

baan
baan

baan
baan
baan
baan
baan

baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan

FUT/+DEF | baan

get
get
get

touch
touch

touch
touch
touch
touch
touch

touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1



258
259
260
261
262
263
264
265
266
267
268
269
270
271
272
273
274
275

276
277

tindébad *naa
andébai“naa

J r¥__r
nfébad " naa
tifébaa*naa
afébad*naa
neémbaa*naa
teémbaa*naa
eémbaa*naa
nambaana
tambaana
ambaana
1Hkoo*jaa nambaana
tikoo*j44 tarbaina
akoo*jaa ambaana
niikeébaana
titkeébaana
eé¢keébaana
nkeébaana

tikeébaana
akeébaana

ti-ndé-baan-a-
a
a-ndé-baan-a-
a
n-[é-baan-a-a
ti-(é-baan-a-a
a-[¢é-baan-a-a
n-a-i-m-baan-
a-a
ti-a-i-m-baan-
a-a
a-a-i-m-baan-
a-a
n-a-m-baan-a
ti-a-m-baan-a
a-a-m-baan-a
nkoo*jaa n-a-
m-baan-a
tikoo*j4a ti-a-
m-baan-a
akoo*jaa a-a-
m-baan-a
n-i-keé-baan-
a_
ti-i-keé-baan-
a_
a-i-keé-baan-
a_
n-keé-baan-a
ti-keé-baan-a
a-keé-baan-a

tutagusa

atagusa

nitagusa

tutagusa

atagusa
nilikuwanimegusa
tulikuwatumegusa
alikuwaamegusa
nimegusa
tumegusa
amegusa
nitakuwanimegusa
tutakuwatumegusa
atakuwaamegusa
nilikuwaninagusa
tulikuwatunagusa
alikuwaanagusa
ninagusa

tunagusa
anagusa
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We will touch

She will touch

I will touch

We will touch

She will touch

| had touch

We had touch

She had touch

| have touch

We have touch

She has touch

I will have touch
We will have touch
She will have touch
| was touch

We were touch
She was touch

I am touch

We are touch
She is touch

FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF
PST.PERF
PST.PERF
PERF

PERF

PERF

FUT.PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
PST.PROG
PST.PROG
PST.PROG
PROG

PROG
PROG

baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan
baan

baan
baan

touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch
touch

touch
touch

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



278

279

280

281
282

283

284

285

286

287

288
289
290
291
292
293
294
295
296
297

1ko6*jaa nibaa*naa
tikoo*jaa tibaa*naa
ako6*jua eebaa*naa
isandia

nt ngama nasandia
nt ngama tasandia
nt ngama asandia
kwau nndesandia
kwau tindesandia
kwau andesandia
ifo nasandia

ifo tasandia

ifo asandia

nsandie

tisandie

asandie

nsandiaa

tisandiaa

asandiaa
nndésandiaa

nko6*jaa n-i-
baan-a-a
tikoo*jaa ti-i-
baan-a-a
ako6*jua a-i-
baan-a-a
i-sandi-a

N ngama n-a-
sandi-a

nu ngama t-a-
sandi-a

nua ngama a-a-
sandi-a

kwau n-nde-
sandi-a

kwau ti-nde-
sandi-a

kwau a-nde-
sandi-a

ifo n-a-sandi-a
ifo ti-a-sandi-a
ifo a-a-sandi-a
n-sandi-e
ti-sandi-e
a-sandi-e
n-sandi-a-a
ti-sandi-a-a
a-sandi-a-a
n-ndé-sandi-a-
a

nitakuwaninagusa
tutakuwatunagusa
atakuwaanagusa

ku-changanya

leo asubuhinilichanganya

leo asubuhitulichanganya

leo asubuhialichanganya

jananilichanganya
janatulichanganya
janaalichanganya

juzinilichanganya
juzitulichanganya
juzialichanganya
nichanganye
tuchanganye
achanganye
nitachanganya
tutachanganya
atachanganya
nitachanganya
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I will be touch

We will be touch

She will be touch

to mix
I mix

We mix

She mix

I mix

We mix

She mix

I mix

We mix

She mix

I would mix
We would mix
She would mix
I will mix

We will mix
She will mix

I will mix

FUT.PRO
G
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF
PST1

PST1

PST1

PST2

PST2

PST2

PST3
PST3
PST3
SUBJ
SuUBJ
SUBJ

FUT

FUT

FUT
FUT/+DEF

baan

baan

i-sandi

sandi
sandi

sandi

sandi

sandi

sandi

sandi

sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi

touch
touch
touch
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1



298
299
300
301
302
303
304
305
306
307
308
309
310
311
312
313
314
315

316
317

tindésandiaa
andésandiaa
nfésandiaa
tifésandiaa
aJésandiaa
neénsandiaa
teénsandiaa
eénsandiaa
nansandia
tansandia

ansandia

1Hkoo *jaa nansandia
tiko6*j44 tansandia
akoo*jaa ansandia
niikeésandia
titkeésandia
eékeésandia
nkeésandia

tikeésandia
akeésandia

ti-ndé-sandi-a-
a
a-ndé-sandi-a-
a
n-[é-sandi-a-a
ti-fé-sandi-a-a
a-[¢é-sandi-a-a
n-a-i-m-sandi-
a-a
ti-a-i-m-sandi-
a-a
a-a-i-m-sandi-
a-a
n-a-m-sandi-a
ti-a-m-sandi-a
a-a-m-sandi-a
nkoo*jaa n-a-
m-sandi-a
tikoo*j4a ti-a-
m-sandi-a
akoo*jaa a-a-
m-sandi-a
n-i-keé-sandi-
a_
ti-i-ke¢-sandi-
a_
a-i-keé-sandi-
a_
n-keé-sandi-a
ti-keé-sandi-a
a-keé-sandi-a

tutachanganya
atachanganya
nitachanganya
tutachanganya
atachanganya
nilikuwanimechanganya
tulikuwatumechanganya
alikuwaamechanganya
nimechanganya
tumechanganya
amechanganya
nitakuwanimechanganya
tutakuwatumechanganya
atakuwaamechanganya
nilikuwaninachanganya
tulikuwatunachanganya
alikuwaanachanganya
ninachanganya

tunachanganya
anachanganya
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We will mix

She will mix

I will mix

We will mix

She will mix

| had mix

We had mix

She had mix

| have mix

We have mix
She has mix

I will have mix
We will have mix
She will have mix
| was mix

We were mix
She was mix

I am mix

We are mix
She is mix

FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF
PST.PERF
PST.PERF
PERF

PERF

PERF

FUT.PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
PST.PROG
PST.PROG
PST.PROG
PROG

PROG
PROG

sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi
sandi

sandi
sandi

mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix
mix

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



318

319

320

321
322

323

324

325

326

327

328
329

330
331
332
333
334
335
336
337

nkoo*jaa niisandiaa
tikoo*jaa tiisandiaa

ako6*jua eesandiaa

jaakawa

nu ngama naakiiwa

nu ngama taakuwa
nu ngama aakuwa
kwau nnda:kawa
kwau tinda:kuwa
kwau anda:kiiwa

ifo nadkawa
ifo taakawa

ifo aakawa
naakuwe
taakuwe
aakuwe
naaku*waa
taak*waa
aakit*waa
nndaaka*waa

nko6*jaa n-i-
sandi-a-a
tikoo*jaa ti-i-
sandi-a-a
ako6*jua a-i-
sandi-a-a
i-akaw-a

N ngama n-a-
akaw-a

nu ngama t-a-
akaw-a

nua ngama a-a-
akaw-a

kwau n-nde-
akaw-a

kwau ti-nde-
akaw-a

kwau a-nde-
akaw-a

ifo n-a-akaw-a
ifo ti-a-akaw-
a

ifo a-a-akaw-a
n-akaw-e
ti-akaw-e
a-akaw-e
n-akaw-a-a
ti-akaw-a-a
a-akaw-a-a
n-ndé-akaw-a-
a

nitakuwaninachanganya
tutakuwatunachanganya
atakuwaanachanganya

ku-kopa
leo asubuhinilisema

leo asubuhitulisema
leo asubuhialisema
jananilisema
janatulisema
janaalisema

juzinilisema
juzitulisema

juzialisema
niseme
tuseme
aseme
nitasema
tutasema
atasema
nitasema
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I will be mix

We will be mix

She will be mix

to borrow
| borrowed

We borrowed

She borrowed

| borrowed

We borrowed

She borrowed

| borrowed
We borrowed

She borrowed

I would borrow
We would borrow
She would borrow
I will borrow

We will borrow
She will borrow

I will borrow

FUT.PRO
G
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST1

PST2

PST2

PST2

PST3
PST3

PST3
SuUBJ
SUBJ
SuUBJ

FUT

FUT

FUT
FUT/+DEF

sandi

sandi

sandi

i-aku
aku

aku

aku

aku

aka

aku

akl
aku

aka
akua
aka
akua
akua
aka
akua
aka

mix

mix

mix

borrow
borrow

borrow

borrow

borrow

borrow

borrow

borrow
borrow

borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1



338
339
340
341
342
343
344
345
346
347
348
349
350
351
352
353
354
355

356
357

tindaaka*waa
andaaka*waa
nfaaka*waa

tifaaka*waa
af4aki*waa

neémmaaki*waa
teémmaaki*waa

eémmaaki*waa

nammaa ‘kuja
tahmaa *kuja
ammaa*kuja
nkoo*jaa
narhmaa *kuja
tikoo*jaa
tahmaa *kuja
akoo*jaa
ammaa*kuja
niikeéakawa

titkeéakuwa
eekeéakuwa
nkéakawa

tikéakawa
akéakuwa

ti-ndé-akaw-
a-a
a-ndé-akaw-a-
a
n-[é-akaw-a-a
ti-(é-akaw-a-a
a-[¢é-akaw-a-a
n-a-i-m-akaw-
a-a
ti-a-i-m-akaw-
a-a
a-a-i-m-akaw-
a-a
n-a-m-akaw-a
ti-a-m-akaw-a
a-a-m-akaw-a
nkoo*jaa n-a-
m-akaw-a
tikoo*j4a ti-a-
m-akaw-a
akoo*jaa a-a-
m-akaw-a
n-i-keé-akaw-
a_
ti-i-keé-akuw-
a_
a-i-keé-akaw-
a_
n-keé-akuw-a
ti-keé-akaw-a
a-keé-akaw-a

tutasema

atasema

nitasema

tutasema

atasema
nilikuwanimesema
tulikuwatumesema
alikuwaamesema
nimesema
tumesema
amesema
nitakuwanimesema
tutakuwatumesema
atakuwaamesema
nilikuwaninasema
tulikuwatunasema
alikuwaanasema
ninasema

tunasema
anasema
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We will borrow
She will borrow

I will borrow
We will borrow
She will borrow
I had borrowed

We had borrowed
She had borrowed

I have borrowed

We have borrowed
She has borrowed

I will have borrowed

We will have
borrowed

She will have
borrowed

I was borrowing

We were borrowing
She was borrowing
I am borrowing

We are borrowing
She is borrowing

FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF
PST.PERF
PST.PERF
PERF

PERF

PERF

FUT.PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
PST.PROG
PST.PROG
PST.PROG
PROG

PROG
PROG

aku
aku
aku
aku
aku
aku
aku
aku
aku
aku
akl
aku
aku
aku
aku
aku
aku
akl

aku
akl

borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow
borrow

borrow
borrow

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



358

359

360

361
362

363

364

365

366

367

368
369
370
371
372
373
374
375
376
377
378

nkoo*jaa niaka*waa
tikoo*jaa tiaka*waa
akoo6*jua eaku*waa

jaakuaja
nt ngama naakuja

nt ngama taakuja
nt ngama aakuja
kwau nndaakuja
kwau tindaakuja
kwau andaakuja

ifo naakt*ja
ifo taaka*ja
ifo aaku*ja
naakije
taakuje
aakuje
naaku*jaa
taaki*jaa
aaku*jaa
nndaaka*jaa
tindaaku*jaa

LY 2
nkoo6~jaa n-I-

akuw-a-a

tikoo*jaa ti-i-

akaw-a-a

ako6*jua a-i-

akuw-a-a
i-akui-a

N ngama n-a-

akui-a

nu ngama t-a-

akui-a

nua ngama a-a-

akui-a
kwau n-nde-
akui-a
kwau ti-nde-
akui-a
kwau 4-nde-
akui-a

ifo n-a-akuai-a
ifo ti-a-akui-a
ifo a-a-akui-a

n-akui-e
ti-akui-e
a-akui-e
n-akui-a-a
ti-akui-a-a
a-akui-a-a

n-ndé-akui-a-a
ti-ndé-akui-a-

a

nitakuwaninasema
tutakuwatunasema
atakuwaanasema

ku-kopesha
leo asubuhinilikopesha

leo asubuhitulikopesha
leo asubuhialikopesha
jananilikopesha
janatulikopesha
janaalikopesha

juzinilikopesha
juzitulikopesha
juzialikopesha
nikopeshe
tukopeshe
akopeshe
nitakopesha
tutakopesha
atakopesha
nitakopesha
tutakopesha
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I will be borrowing

We will be
borrowing
She will be
borrowing
to lend

I lent

We lent
She lent
I lent

We lent
She lent

I lent

We lent

She lent

I would lend
We would lend
She would lend
I will lend

We will lend
She will lend

I will lend

We will lend

FUT.PRO
G
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST1

PST2

PST2

PST2

PST3

PST3

PST3
SUBJ
SuUBJ
SUBJ

FUT

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF

aku

aku

aku

i-aku
aku

aku

aku

aku

aka

aku

akua
aka
akua
aka
akua
aka
aka
akua
aka
akua
aka

borrow

borrow

borrow

lend
lend

lend

lend

lend

lend

lend

lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1



379
380
381
382
383

384
385
386
387
388
389
390
391
392
393
394
395
396

397
398

andaakiajaa
nfaaka*jaa
tifaaka*jaa
afaakua*jaa
neémmaaki *jaa

teémmaaku*jaa
eémmaaka*jaa

nammaakuja
tammaakuja
ammaakuja
nkoo*jad
nammaakuja
tiko6*jaa
tammaakuja
ako6*jaa ammaakija

niikéakuaja
titkéakaja
e¢kéakuja
nkaakuaja
tikéakuaja

akéakuja
nkoo™jaa niaka*jaa

a-ndé-akui-a-a
n-[é-akui-a-a
ti-(é-akui-a-a
a-[¢-akui-a-a
n-a-i-m-akui-
a-a
ti-a-i-m-akui-
a-a
a-a-i-m-aki-
a-a
n-a-m-akui-a
ti-a-m-akui-a
a-a-m-akui-a
nko6*jaa n-a-
m-akui-a
tikoo*jaa ti-a-
m-akai-a
ako6*jaa a-a-
m-akai-a
n-i-keé-akii-
a-
ti-i-keé-akui-
a-
a-i-keé-akai-
a_
n-keé-akui-a
ti-keé-akai-a
a-keé-akui-a
nko6*jaa n-i-
akui-a-a

atakopesha
nitakopesha
tutakopesha
atakopesha
nilikuwanimekopesha
tulikuwatumekopesha
alikuwaamekopesha
nimekopesha
tumekopesha
amekopesha
nitakuwanimekopesha
tutakuwatumekopesha
atakuwaamekopesha
nilikuwaninakopesha
tulikuwatunakopesha
alikuwaanakopesha
ninakopesha
tunakopesha

anakopesha
nitakuwaninakopesha
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She will lend
I will lend
We will lend
She will lend
I had lent

We had lent

She had lent

| have lent

We have lent

She has lent

I will have lent
We will have lent
She will have lent
I was lending
We were lending
She was lending

I am lending

We are lending

She is lending
I will be lending

FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF

PST.PERF
PST.PERF
PERF
PERF
PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
FUT.PERF
PST.PROG
PST.PROG
PST.PROG
PROG
PROG
PROG

FUT.PRO
G

aka
aka
aka
aka
aka

aku
akl
akl
aku
aku
akl
akl
akl
akl
akl
aku
aku
aku

aku
aku

lend
lend
lend
lend
lend

lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend
lend

lend
lend

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



399

400

401
402

403

404

405

406
407
408
409
410
411
412

413
414
415
416
417

418
419

tikoo*jaa tiaku*jaa
ako6*jua eaku*jaa

jo:16ka
ni ngama naaloka

nt ngama taaloka
kwau nndooloka
kwau tindooloka

ifo naaloka
ifo taaloka
nooloke
tooloke
noolokaa
toolokaa
nndoéolokaa

tindoolokaa
nfoolokaa
tifoolokaa
neémmoolokaa

teémmoolokaa

nammooloka
tammooloka

tikoo*jaa ti-i-
akui-a-a
ako6*jua a-i-
akui-a-a
i-olok-a

Na ngama n-a-
6lok-a

nu ngama t-a-
6lok-a

kwau n-nde-
olok-a

kwau ti-nde-
olok-a

ifo n-a-6lok-4a
ifo ti-a-6lok-a
n-olok-e
ti-0lok-e
n-olok-a-a
ti-olok-a-a
n-ndé-olok-a-
a
ti-ndé-olok-a-
a
n-fé-olok-a-a
ti-fé-olok-a-a
n-a-i-m-olok-
a-a
ti-a-i-m-olok-
a-a
n-a-m-olok-a
ti-a-m-olok-a

tutakuwatunakopesha

atakuwaanakopesha

ku-zama
leo asubuhinilizama

leo asubuhitulizama
jananilizama
janatulizama

juzinilizama
juzitulizama
nizame
tuzame
nitazama
tutazama
nitazama

tutazama
nitazama
tutazama
nilikuwanimezama

tulikuwatumezama

nimezama
tumezama
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We will be lending
She will be lending

to sink
| sank

We sank
| sank
We sank

| sank

We sank

I would sink
We would sink
I will sink

We will sink

I will sink

We will sink
I will sink
We will sink
| had sunk
We had sunk

| have sunk
We have sunk

FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST2

PST2

PST3

PST3
SuBJ
SUBJ

FUT

FUT
FUT/+DEF

FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF
PST.PERF

PERF
PERF

aku

aku

i-ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol

ol
ol
ol

ol

ol
ol

lend

lend

sink
sink

sink

sink

sink

sink
sink
sink
sink
sink
sink
sink

sink
sink
sink
sink

sink

sink
sink

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



420

421

422
423
424

425

426
427

428

429

430

431
432
433
434
435
436
437
438
439
440
441

niiko6*16ka
titkoo*10ka

nkoo*1oka
alli tikooloka
1nkoo6*jaa noolokaa

tikoo*jaa toolokaa

jo:lota
nt ngama naalota

nt ngama taalota
kwau nndoolota
kwau tindoolota

ifo naalota
ifo taalota
noolote
tooloté
noolotaa
toolotaa
nndoolotaa
tindoolotaa
nfo6olotaa
tifoolotaa
neémmoolotaa

n-i-keé-olok-
a_
ti-i-keé-olok-
a_
n-keé-olok-a
ti-keé-olok-a
nko6*jaa n-i-
olok-a-a
tikoo*jaa ti-i-
olok-a-a
i-olot-a

Nu ngama n-a-
6lot-a

na ngama t-a-
6lot-a

kwau n-nde-
olot-a

kwau ti-nde-
olot-a

ifo n-a-6lot-a
ifo ti-a-olot-a
n-olot-e
ti-olot-¢
n-olot-a-a
ti-olot-a-a
n-ndé-olot-a-a
ti-ndé-olot-a-a
n-[é-olot-a-a
ti-fé-olot-a-a
n-a-i-m-olot-
a-a

nilikuwaninazama
tulikuwatunazama
ninazama
tunazama
nitakuwaninazama

tutakuwatunazama

ku-zamisha

leo asubuhinilizamisha

leo asubuhitulizamisha

jananilizamisha
janatulizamisha

juzinilizamisha
juzitulizamisha
nizamishe
tuzamishe
nitazamisha
tutazamisha
nitazamisha
tutazamisha
nitazamisha
tutazamisha

nilikuwanimezamisha

I was sinking
We were sinking

I am sinking
We are sinking
I will be sinking

We will be sinking

to sink (tr)
| sank (tr)

We sank (tr)
I sank (tr)
We sank (tr)

| sank (tr)

We sank (tr)

I would sink (tr)
We would sink (tr)
I will sink (tr)
We will sink (tr)
I will sink (tr)
We will sink (tr)
I will sink (tr)
We will sink (tr)
I had sunk (tr)

PST.PROG

PST.PROG

PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST2

PST2

PST3

PST3
SuBJ
SUBJ

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.PERF

ol

ol

ol
ol
ol

ol

i-ol
ol

ol

ol

ol

ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol
ol

sink
sink

sink
sink
sink

sink

sink (tr)
sink (tr)

sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)

sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1



442
443
444
445
446
447
448
449
450

451
452

453
454
455
456
457
458
459
460

461
462

teémmoolotaa

nammoolota
tammoolota
nkoo*jaa
nammoolota
tikoo*jaa
tammooloéta
niiko6 *16ta

titkoo *16ta
nkoo*jaa noolotaa

tikoo*jaa toolotaa
jeeléta

nu ngama neeléta
nu ngama teeléta
kwau ndeeléta
kwau tindeeléta
ifo nééléta

ifo tééléta
neeleke

teéleké

ndéelé*kaa
tindéelé*kaa
nféelé kaa

ti-a-i-m-olot-
a-a
n-a-m-olét-a
ti-a-m-olét-a
nkod*jaa n-a-
m-ol6t-a
tikoo*jaa ti-a-
m-olét-a
n-i-keé-olot-a-
ti-i-keé-olét-a-
nko6*jaa n-i-
olot-a-a
tikoo*jaa ti-i-
olot-a-a
i-elek-a

nu ngama n-a-
elek-a

nu ngama ti-a-
elek-a

kwau n-nde-
elek-a

kwau ti-nde-
elek-a

ifo n-a-elek-a
ifo ti-a-elek-a
n-elek-e
ti-elek-e

n-nde-elek-a-a
ti-nde-elek-a-a
n-fe-elek-a-a

tulikuwatumezamisha
nimezamisha
tumezamisha
nitakuwanimezamisha
tutakuwatumezamisha
nilikuwaninazamisha
tulikuwatunazamisha
nitakuwaninazamisha

tutakuwatunazamisha

ku-saidia
leo asubuhi nilisaidia

leo asubuhi tulisaidia
jana nilisaidia

jana tulisaidia

juzi nilisaidia

juzi tulisaidia
nisaidie

tusaidie

nitasaidia

tutasaidia
nitasaidia
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We had sunk (tr)

I have sunk (tr)
We have sunk (tr)
I will have sunk (tr)

We will have sunk
(tr)

I was sinking (tr)
We were sinking (tr)
I will be sinking (tr)

We will be sinking
(tr)

to help

I helped

We helped
I helped
We helped

I helped

We helped

So that | would help
So that we would
help

I will help

We will help

I will help

PST.PERF

PERF
PERF
FUT.PERF

FUT.PERF

PST.PROG
PST.PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1
PST2
PST2
PST3
PST3
SBJV
SBJV
FUT/+DEF

FUT/+DEF
FUT/-DEF

ol
ol
ol
ol

ol

sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)
sink (tr)

sink (tr)

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



463
464

465
466
467
468
469
470
471
472
473

474
475

476
477
478
479
480

481
482

tiféelé kaa
neémmeelé*kaa

teémmeelé*kaa
nammeeléka
tammeeléka
nitkeé*1éka
titkeé*1éka
nkéeléka

tikéeléka

nkoo*jad neelé*kaa
tikoo*jaa teelé¢*kaa

iwara
Nu ngama nawara

nu ngama tawara
kwau ndewara
kwau tindewara
/o nadwara

ifo tawara

Wwa ré
tiware

ti-fe-elek-a-a
n-a-i-m-elek-
a-Vv
ti-a-i-m-elek-
a-Vv
n-a-m-elek-a
ti-a-m-elek-a
n-i-kee-elek-
a-Vv
ti-i-kee-elek-
a-Vv
n-kee-elek-a
ti-kee-elek-a
nko6*jaa n-i-
elek-a-Vv
tikoo¥jaa ti-i-
elek-a-Vv
i-war-a

nu ngama n-a-
war-a

ni pgama ti-a-
war-a

kwau n-nde-
war-a

kwau ti-nde-
war-a

ifo n-a-war-a
ifo ti-a-war-a
n-war-e
ti-war-e

tutasaidia
nilikuwa nimesaidia

tulikuwa tumesaidia
nimesaidia
tumesaidia
nilikuwa ninasaidia
tulikuwa tunasaidia
ninasaidia
tunasaidia
nitakuwa ninasaidia

tutakuwa tunasaidia

ku-shika
leo asubuhi nilishika

leo asubuhi tulishika
jana nilishika
jana tulishika
juzi nilishika
juzi tulishika

nishike
tushike
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We will help
I had helped

We had helped

I have helped

We have helped

I was helping

We were helping

I am helping

We are helping

I will be helping
We will be helping

to hold
I held

We held

| held

We held

| held

We held

So that | would hold

So that we would
hold

FUT/-DEF
PST.ANT

PST.ANT

ANT
ANT
PST.PROG

PST.PROG

PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1
PST2
PST2
PST3
PST3

SBJV
SBJV

DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1



483
484
485
486
487
488
489

490

491
492
493

494

495
496
497

498

499
500
501
502
503
504

505

wwaraa
tiwaraa
ndéwaraa
tindéwaraa
nféwaraa
tiféwaraa
neéwwaraa

teéwwaraa

nawwara
tiworé
nitkeéwaraa

titkeéwaraa

nkéewara
tikéewara
nkoo *jaa niiwaraa

tikoo*j44 tiiwaraa

(iwor¢)
niorée
tiorée
nooré
tooré
wwaraa

tiwarda

n-war-a-a
ti-war-a-a

n-nde-war-a-a
ti-nde-war-a-a

n-fe-war-a-a
ti-fe-war-a-a
n-a-i-m-war-
a-Vv
ti-a-i-m-war-
a-Vv
n-a-m-war-a
ti-wor-e

n-i-kee-war-a-

\

ti-i-kee-war-a-

V
n-kee-war-a
ti-kee-war-a

¥ H
nkod7jaa n-i-

war-a-V

tikoo*j4a ti-i-

war-a-V
i-or-ie
n-i-or-é-V
ti-i-or-é-v
n-or-¢
ti-or-¢é
n--war-a-

ti--war-a-

nitashika
tutashika
nitashika
tutashika
nitashika
tutashika
nilikuwa nimeshika

tulikuwa tumeshika

nimeshika
tumeshika
nilikuwa ninashika

tulikuwa tunashika

ninashika
tunashika
nitakuwa ninashika

tutakuwa tunashika

ku-wa na
nilikuwana
tulikuwana
nina

tuna
nitakuwana

tutakuwana
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I will hold
We will hold
I will hold
We will hold
I will hold
We will hold
| had held

We had held

I have held
We have held
I was holding

We were holding

I am holding
We are holding
I will be holding

We will be holding

to have

| had

We had

| have

We have

I will have

We will have

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.ANT

PST.ANT

ANT
ANT
PST.PROG

PST.PROG

PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF
PST.PROG
PST.PROG
PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1



506
507

508

509

510

511
512
513
514

515
516
517
518
519
520
521
522
523
524
525

526

527
528

ilala
ni ngama nalala

ni ngama talala
kwau ndelala
kwau tindelala

ifo nalala
ifo talala
llalé
tilale

llalaa
tilalaa
ndélalaa
tindélalaa
nfélalaa
tifélalaa
niilelée
tiilelée
llelé
tilelé
niikeélalaa

titkeélalaa

llelé
tilelé

i-lal-a

nu ngama n-a-

lal-a

ni ngama ti-a-

lal-a

kwau n-nde-

lal-a

kwau ti-nde-

lal-a

ifo n-a-lal-a
ifo ti-a-lal-a
n-lal-e
ti-lal-e

n-lal-a-a
ti-lal-a-a

n-nde-lal-a-a
ti-nde-lal-a-a

n-fe-lal-a-a
ti-fe-lal-a-a
n-i-lal-ie-V
ti-i-lal-ie-V
n-lal-ie
ti-lal-ie

n-i-kee-lal-a-

\

ti-i-kee-lal-a-

\Y/
n-kee-lal-a
ti-kee-lal-a

ku-lala
leo asubuhi nililala

leo asubuhi tulilala
jana nililala
jana tulilala

juzi nililala
juzi tulilala
nilale
tulale

nitalala

tutalala

nitalala

tutalala

nitalala

tutalala

nilikuwa nimelala
tulikuwa tumelala
nimelala

tumelala

nilikuwa ninalala

tulikuwa tunalala

ninalala
tunalala
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to sleep
| slept

We slept
I slept
We slept

I slept

We slept

So that | would sleep
So that we would
sleep

I will sleep

We will sleep

I will sleep

We will sleep

I will sleep

We will sleep

| had slept

We had slept

I have slept

We have slept

| was sleeping

We were sleeping

| am sleeping
We are sleeping

INF
PST1

PST1

PST2

PST2

PST3
PST3
SBJV
SBJV

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.ANT
PST.ANT
ANT

ANT
PST.PROG

PST.PROG

PROG
PROG

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1



529

530

531
532

533

534

535

536
537
538
539

540
541
542
543
544
545
546

o547

548
549

nkoo*jaa niilalaa
tikoo*jaa tiilalaa

ituala
nu ngama natutla

nt ngama tatutla
kwau ndetuula
kwau tindetuula

ifo nataula
ifo tataula
ntisilé
titaulé

ntui*laa
titua*14a
ndétua*laa
tindétun*14a
nfetud*laa
tifétua*14a
neéntun*laa

teéntut *1aa

nantadla
tantaula

nko6*jaa n-i-
lal-a-V
tikoo*jaa ti-i-
lal-a-V
i-kooj-a

Na ngama n-a-
tisil-a

nu ngama ti-a-
tisil-a

kwau n-nde-
tisil-a

kwau ti-nde-
tisil-a

ifo n-a-tisil-a
ifo ti-a-tisil-a
n-tisil-e
ti-tisil-e

n-tisil-a-a
ti-tisil-a-a
n-nde-tisil-a-a
ti-nde-tisil-a-a
n-fe-tisil-a-a
ti-fe-tisil-a-a
n-a-i-m-tisil-
a-Vv
ti-a-i-m-tisil-
a-Vv
n-a-m-tisil-a
ti-a-m-tisil-a

nitakuwa ninalala
tutakuwa tunalala

ku-angusha

leo asubuhi niliangusha

leo asubuhi tuliangusha

jana niliangusha
jana tuliangusha

juzi niliangusha
juzi tuliangusha
niangushe
tuangushe

nitaangusha
tutaangusha
nitaangusha
tutaangusha
nitaangusha
tutaangusha

nilikuwa nimeangusha

tulikuwa tumeangusha

nimeangusha
tumeangusha

I will be sleeping
We will be sleeping

to drop
| dropped

We dropped
| dropped
We dropped

| dropped

We dropped

So that | would drop
So that we would
drop

I will drop

We will drop

I will drop

We will drop

I will drop

We will drop

I had dropped

We had dropped

I have dropped
We have dropped

FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST2

PST2

PST3
PST3
SBJV
SBJV

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.ANT

PST.ANT

ANT
ANT

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1



550
551
552
553
554
555

556
557

558
559
560
561
562
563
564
565
566
567
568

569

niikeétunla
titkeétuula
nkeétuula
tikeétuula

nkoo*jad niitua*laa
tikoo*jaa tiitua *1aa

isalala
nt ngama nasalala

nt ngama tasalala
kwau ndesalala
kwau tindesalala
ifo nasalala

ifo tasalala
nsalalé

tisalalé

nsala*laa
tisala*laa
ndésala*laa

tindésala*1aa

nfésala*laa

n-i-kee-tisil-a-
V
ti-i-kee-tisil-a-
V
n-kee-tisil-a
ti-kee-tisil-a
nko6*jaa n-i-
tisil-a-V
tikoo*jaa ti-i-
tisil-a-V
i-salal-a

Nu ngama n-a-
salal-a

nu ngama ti-a-
salal-a

kwau n-nde-
salal-a

kwau ti-nde-
salal-a

ifo n-a-salal-a
ifo ti-a-salal-a
n-salal-e
ti-salal-e

n-salal-a-a
ti-salal-a-a
n-nde-salal-a-
a
ti-nde-salal-a-
a
n-[e-salal-a-a

nilikuwa ninaangusha

tulikuwa tunaangusha

ninaangusha
tunaangusha

nitakuwa ninaangusha

tutakuwa tunaangusha

ku-simama

leo asubuhi nilisimama

leo asubuhi tulisimama

jana nilisimama

jana tulisimama

juzi nilisimama
juzi tulisimama
nisimame
tusimame

nitasimama
tutasimama
nitasimama

tutasimama

nitasimama
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I was dropping

We were dropping

I am dropping

We are dropping

I will be dropping
We will be dropping

to stand
| stood

We stood
| stood
We stood

| stood
We stood

So that | would stand

So that we would
stand

I will stand

We will stand

I will stand

We will stand

I will stand

PST.PROG

PST.PROG

PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST2

PST2

PST3

PST3
SBJV
SBJV

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF

FUT/-DEF

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1



570
571
572
573
574
575

576
S77
578
579
580
581
582

583
584

585

586

587

588

589

tifésala*laa
niiselelée

tiiselelée

nseléle

tiseléle

nkoo*jaa nseléle
tikoo *jaa tiseléle
niiselelée

tiiselelée

nseléle

tiseléle

nkoo*jaa nseléle
tikoo*jaa tiseléle
ikuimboo

nu ngama
nakuimboo

ni pgama takuimboo
kwau ndekuimboo
kwau tindekuimboo
ifo nakwimboo

ifo takwirhboo

ti-fe-salal-a-a
n-i-salal-ie-V
ti-i-salal-ie-V
n-salal-ie
ti-salal-ie
nkod*jaa n-
salal-ie-V
tikoo*jaa ti-
salal-ie-V
n-i-salal-ie-V
ti-i-salal-ie-V
n--salal-ie
ti--salal-ie
nkod*jaa n-
salal-ie-V
tikoo*jaa ti-
salal-ie-V
i-kuimboo

nu ngama n-a-
kuimboo

ni ngama ti-a-
kuimboo
kwau n-nde-
kuimboo
kwau ti-nde-
kuimboo

/o n-a-
kuimboo

ifo ti-a-
kuimboo

tutasimama

nilikuwa nimesimama
tulikuwa tumesimama
nimesimama
tumesimama

nitakuwa nimesimama

tutakuwa tumesimama
nilikuwa ninasimama
tulikuwa tunasimama
ninasimama
tunasimama

nitakuwa ninasimama

tutakuwa tunasimama

ku-amka
leo asubuhi niliamka

leo asubuhi tuliamka
jana niliamka
jana tuliamka
juzi niliamka

juzi tuliamka
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We will stand

I had stood

We had stood

I have stood

We have stood

I will have stood

We will have stood
I was standing

We were standing

| am standing

We are standing

I will be standing
We will be standing

to get up
I got up

We got up
I got up
We got up
I got up

We got up

FUT/-DEF
PST.ANT
PST.ANT
ANT

ANT
FUT.ANT

FUT.ANT

PST.PROG
PST.PROG
PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST2

PST2

PST3

PST3

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1



590

591

592

593

594

595

596

597

598

599

600

601

602

603

604

605

606

nkaimboo
tikaimboo
nkuimboo
tikuimboo
ndékuimboo
tindékuimboo
neénkuimboo
teénkuimboo
nafkuirhboo
tankaimboo
koo *jaa
nankuimboo
tikoo*jaa
tankairmboo
niikeékuimboo
titkeékuimboo
nkeékuimboo
tikeékuimboo

1nkoo*jaa niikuimboo

n-kuimboo
ti-kuimboo

n-kuimboo
ti-kuimboo
n-nde-
kuimboo
ti-nde-
kuimboo
n-a-i-m-
kuimboo-V
ti-a-i-m-
kuimboo-V
n-a-m-
kuimboo
ti-a-m-
kuimboo
n-a-m-
kuimboo
ti-a-m-
kuimboo
n-i-kee-
kuimboo-V
ti-i-kee-
kuimboo-V
n-kee-
kuimboo
ti-kee-
kuimboo

¥ 2
nkoo67jaa n-I-

kuimboo-V

niamke

tuamke

nitaamka

tutaamka

nitaamka

tutaamka

nilikuwa nimeamka
tulikuwa tumeamka
nimeamka
tumeamka
nitakuwa nimeamka
tutakuwa tumeamka
nilikuwa ninaamka
tulikuwa tunaamka
ninaamka

tunaamka

nitakuwa ninaamka
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So that | would get

up
So that we would get

up

I will get up

We will get up

I will get up

We will get up

I had gotten up

We had gotten up

I have gotten up
We have gotten up

I will have gotten up
We will have gotten
up

I was getting up
We were getting up
I am getting up

We are getting up

I will be getting up

SBJV
SBJV

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
PST.ANT
PST.ANT
ANT

ANT
FUT.ANT
FUT.ANT
PST.PROG
PST.PROG
PROG

PROG

FUT.PRO
G

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1



607

608
609

610
611
612
613
614
615
616
617
618
619
620
621
622
623
624
625
626

627

tikoo*jaa tiikkuimboo
itisira

ni pgama natisira

nu ngama tatisira
kwau ndetisira

kwau tindetisira

ifo natisira
ifo tatisira
ntisiré
titisicé
ntisi*raa
titisi*raa
ndétisi*raa
tindétisi* raa
neéntisi* raa

teéntisi*raa

nantisira
tantisira
niikeétisira
tiikeétisira

nkeétisira

tikoo*jaa ti-i-
kuimboo-V
i-tisir-a

Nu ngama n-a-
tisir-a

nu ngama ti-a-
tisir-a

kwau n-nde-
tisir-a

kwau ti-nde-
tisir-a

ifo n-a-tisir-a
ifo ti-a-tisir-a
n-tisir-e
ti-tisic-e

n-tisir-a-a
ti-tisir-a-a
n-nde-tisir-a-a
ti-nde-tisir-a-a
n-a-i-m-tisic-
a-Vv
ti-a-i-m-tisir-
a-Vv
n-a-m-tisir-a
ti-a-m-tisir-a
n-i-kee-tisir-a-
\
ti-i-kee-tisir-a-
\
n-kee-tisir-a

tutakuwa tunaamka

ku-andika
leo asubuhi niliandika

leo asubuhi tuliandika
jana niliandika

jana tuliandika

juzi niliandika

juzi tuliandika
niandike

tuandike

nitaandika
tutaandika
nitaandika
tutaandika

nilikuwa nimeandika
tulikuwa tumeandika
nimeandika
tumeandika
nilikuwa ninaandika

tulikuwa tunaandika

ninaandika
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We will be gettingup FUT.PRO

to write
| wrote

We wrote
| wrote
We wrote

| wrote

We wrote

So that | would write
So that we would
write

I will write

We will write

I will write

We will write

I had written

We had written
| have written
We have written
| was writing

We were writing

| am writing

G
INF
PST1

PST1
PST2
PST2
PST3
PST3
SBJV
SBJV

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
PST.ANT
PST.ANT
ANT

ANT
PST.PROG
PST.PROG

PROG

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1



628
629

630

631
632

633

634

635

636
637
638
639

640
641
642
643
644
645
646

647

648
649

tikeétisira
nkoo*jaa niitisi*raa

tikoo *jaa tiitisi*raa

ikaa
nu ngama nakaa

na ngama takaa
kwau ndekaa
kwau tindekaa

ifo nakaa
ifo takaa
nkaa
tikaa

nkaa
tikaa
ndé*kaa
tindé*kaa
nfé*kaa
tifé*kaa
neénkaa

teénkaa

naf,*kéa
tan *kaa

ti-kee-tisir-a
nko6*jaa n-i-
tisir-a-V
tikoo¥jaa ti-i-
tisir-a-V
i-ka(r)-a

Nu ngama n-a-
ka-a

nu ngama ti-a-
ka-a

kwau n-nde-
ka-a

kwau ti-nde-
ka-a

ifo n-a-ka-a
ifo ti-a-ka-a
n-ka-e

ti-ka-e

n-ka-a-a
ti-ka-a-a
n-nde-ka-a-a
ti-nde-ka-a-a
n-fe-ka-a-a
ti-fe-ka-a-a
n-a-i-m-ka-a-
\%
ti-a-i-m-ka-a-
\
n-a-m-ka-a
ti-a-m-ka-a

tunaandika
nitakuwa ninaandika

tutakuwa tunaandika

ku-kaa
leo asubuhi nilikaa

leo asubuhi tulikaa
jana nilikaa
jana tulikaa

juzi nilikaa
juzi tulikaa
nikae
tukae

nitakaa
tutakaa
nitakaa
tutakaa
nitakaa
tutakaa
nilikuwa nimekaa

tulikuwa tumekaa

nimekaa
tumekaa
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We are writing
I will be writing

We will be writing

to stay
| stayed

We stayed
| stayed
We stayed

| stayed

We stayed

So that | would stay
So that we would
stay

I will stay

We will stay

I will stay

We will stay

I will stay

We will stay

| had stayed

We had stayed

| have stayed
We have stayed

PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST2

PST2

PST3
PST3
SBJV
SBJV

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.ANT

PST.ANT

ANT
ANT

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1



650

651

652
653
654

655

656
657

658

659

660

661
662
663
664

665
666
667
668
669
670

niikéekaa
titkéekaa

nkeé*kaa
tikeé*kaa
nkoo*jad niikaa

tikoo *jaa tiikaa

irua
Nu ngama narua

Nu ngama taraa
kwau nderaa
kwau tinderaa

ifo narud
ifo taraa
nrue
tirae

nra*aa
tira*da
ndéruaa
tindéruaa
nféruaa
tiféruaa

n-i-kee-ka-a-
V
ti-i-kee-ka-a-
V
n-kee-ka-a
ti-kee-ka-a
nkod*jaa n-
ka-a-V
tikoo*jaa ti-
ka-a-V

I-ru-a

Nu ngama n-a-
ru-a

nu ngama ti-a-
ru-a

kwau n-nde-
ru-a

kwau ti-nde-
ru-a

ifo n-a-ru-a
ifo ti-a-ru-a
n-ru-e

ti-ru-e

n-ru-a-a
ti-ru-a-a
n-nde-ru-a-a
ti-nde-ru-a-a
n-fe-ru-a-a
ti-fe-ru-a-a

nilikuwa ninakaa
tulikuwa tunakaa
ninakaa
tunakaa
nitakuwa ninakaa

tutakuwa tunakaa

ku-fungua

leo asubuhi nilifungua

leo asubuhi tulifungua

jana nilifungua
jana tulifungua

juzi nilifungua
juzi tulifungua
nifungue
tufungue

nitafungua
tutafungua
nitafungua
tutafungua
nitafungua
tutafungua
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I was staying

We were staying

| am staying

We are staying

I will be staying
We will be staying

to open
| opened

We opened
| opened
We opened
| opened
We opened

So that | would open
So that we would

open
I will open
We will open
I will open
We will open
I will open
We will open

PST.PROG

PST.PROG

PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST2

PST2

PST3
PST3
SBJV
SBJV

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1



671
672
673
674
675
676
677
678
679
680
681
682

683
684

685
686
687
688

689
690

neénruaa
teénruaa

nanrua

tanraa

nkod*jaa nanrua
tikoo*jaa tanrua
niikeérua
titkeérua
nkeé*raa
tikeé*ria

koo *jaa niiruda
tikoo*j4a tiiruaa

iraja
ni ngama naraja

ni ngama taraja
kwau nderaja
kwau tinderaja
ifo naraja

ifo taraja
nraje

n-a-i-m-ru-a-
\
ti-a-i-m-ru-a-
\

n-a-m-ru-a
ti-a-m-ru-a
nkod*jaa n-a-
m-ru-a
tikoo*jaa ti-a-
m-ru-a
n-i-kee-ru-a-Vv
ti-i-kee-ru-a-Vv
n-kee-ru-a
ti-kee-ru-a
nkoo6”jaa n-i-
ru-a-Vv
tikoo*j4a ti-i-
ru-a-Vv

i-raj-a

Nnu ngama n-a-
raj-a

nu ngama ti-a-
raj-a

kwau n-nde-
raj-a

kwau ti-nde-
raj-a

ifo n-a-raj-a
ifo ti-a-raj-a
n-raj-e

nilikuwa nimefungua
tulikuwa tumefungua
nimefungua
tumefungua

nitakuwa nimefungua
tutakuwa tumefungua
nilikuwa ninafungua
tulikuwa tunafungua
ninafungua
tunafungua

nitakuwa ninafungua

tutakuwa tunafungua

ku-funga
leo asubuhi nilifunga

leo asubuhi tulifunga
jana nilifunga
jana tulifunga
juzi nilifunga

juzi tulifunga
nifunge
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I had opened

We had opened

| have opened

We have opened

I will have opened
We will have opened
| was opening

We were opening
| am opening

We are opening

I will be opening

We will be opening

to close
I closed

We closed
I closed
We closed
I closed

We closed
So that | would close

PST.ANT

PST.ANT

ANT
ANT
FUT.ANT

FUT.ANT

PST.PROG
PST.PROG
PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1
PST2
PST2
PST3

PST3
SBJV

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1



691

692
693
694
695
696
697
698

699
700
701
702
703
704
705
706
707
708
709

710

tiraje
nra*jaa
tira*jaa
ndérajaa
tindérajaa
nférajaa
tiférajaa
neénrajaa
teénrajaa

nanraja

tanraja

nkoo6*jaa nanraja

tikoo *jaa tanraja
=y r¥_r*

niikeé raja

titkeé*raja

nkeé*raja

tikeé*raja

nkoo™jaa niirajaa

tikoo*jaa tiirajaa

ibuda

ti-raj-e

n-raj-a-a
ti-raj-a-a
n-nde-raj-a-a
ti-nde-raj-a-a
n-[e-raj-a-a
ti-fe-raj-a-a
n-a-i-m-raj-a-
\
ti-a-i-m-raj-a-
\
n-a-m-raj-a
ti-a-m-raj-a
nkod*jaa n-a-
m-raj-a
tikoo*j4a ti-a-
m-raj-a
n-i-kee-raj-a-
V
ti-i-kee-raj-a-
V

n-kee-raj-a
ti-kee-raj-a
nko6*jaa n-i-
raj-a-V
tikoo*jaa ti-i-
raj-a-V
i-bua-a

tufunge

nitafunga
tutafunga
nitafunga
tutafunga
nitafunga
tutafunga
nilikuwa nimefunga

tulikuwa tumefunga
nimefunga
tumefunga
nitakuwa nimefunga
tutakuwa tumefunga
nilikuwa ninafunga
tulikuwa tunafunga
ninafunga
tunafunga

nitakuwa ninafunga

tutakuwa tunafunga

ku-oza
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So that we would
close

I will close

We will close

I will close

We will close

I will close

We will close

| had closed

We had closed

I have closed

We have closed

I will have closed
We will have closed
I was closing

We were closing

I am closing

We are closing

I will be closing

We will be closing

to get rotten

SBJV

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.ANT

PST.ANT

ANT
ANT
FUT.ANT

FUT.ANT

PST.PROG

PST.PROG

PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1



711

712

713

714

715

716

717

718

719

720

721

722

723

724

nu ngama ikundu
labuaa

makundu abudaa
kwau ikundu
lindébuaa
kwau mékundu
andébuaa
1i6a*aa

abu*aa

liba* aa
abu*aa
andébuaa
lifébuaa
afébuaa
leémbuda
eémbuda

lambuaa

na ngama
ikundu li-a-
bua-a
makundu a-a-
bua-a

kwau ikundu
li-nde-bua-a
kwau
makundu a-
nde-bua-a
li-bua-a-a

a-bua-a-a

li-bua-a-a
a-bua-a-a
a-nde-bua-a-a
li-fe-bua-a-a
a-fe-bua-a-a
li-a-i-m-bua-
a-Vv
a-a-i-m-bua-a-

\
li-a-m-bua-a

leo asubuhi ndizi ilioza

leo asubuhi ndizi zilioza

jana ndizi ilioza

jana ndizi zilioza

ioze

zioze

itaoza

zitaoza

zitaoza

itaoza

zitaoza

ilikuwa imeoza
zilikuwa zimeoza

imeoza
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This (banana) got
rotten

These (bananas) got
rotten

This (banana) got
rotten

These (bananas) got
rotten

So that this (banana)
would get rotten

So that these
(bananas) would get
rotten

This (banana) will
get rotten

These (bananas) will
get rotten

These (bananas) will
get rotten

This (banana) will
get rotten

These (bananas) will
get rotten

This (banana) had
gotten rotten

These (bananas) had
gotten rotten

This (banana) has
gotten rotten

PST1

PST1

PST2

PST2

SBJV

SBJV

FUT

FUT

FUT/+DEF

FUT/-DEF

FUT/-DEF

PST.ANT

PST.ANT

ANT

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1



725

726

127

728

729

730

731

732

733

734
735

736
737
738
739

740
741

ambuda

likoo*jaa lambuda
ako6*jaa ambuaa
litkeé*buaa
eékeé” buda
likeé*buda
akeé*buaa
likoo*j4a liibuda
tikoo*ja4 eébuda

irua
nu ngama narud

ni ngama tarud
kwau nderua
kwau tinderua
ifo nartié

ifo tarué
nruaa

a-a-m-bua-a

likoo*jaa li-a-
m-bua-a
ako6*ja4 a-a-
m-bua-a
li-i-kee-bua-a-
\/
a-i-kee-bua-a-
\/
li-kee-bua-a

a-kee-bua-a

likoo*jaa li-i-
bua-a-V
ako6*jaa a-i-
bua-a-V

I-ru-a

nu ngama n-a-
ru-a

nu ngama ti-a-
ru-a

kwau n-nde-
ru-a

kwau ti-nde-
ru-a

ifo n-a-ru-a
ifo ti-a-ru-a
n-ru-e

zimeoza

itakuwa imeoza
zitakuwa zimeoza
ilikuwa inaoza
zilikuwa zinaoza
inaoza

zinaoza

itakuwa inaoza
zitakuwa zinaoza

ku-enda juu
leo asubuhi nilienda juu

leo asubuhi tulienda juu
jana nilienda juu
jana tulienda juu
juzi nilienda juu

juzi tulienda juu
niende juu
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These (bananas) have

gotten rotten
This (banana) will
have gotten rotten

These (bananas) will

have gotten rotten
This (banana) was
getting rotten

These (bananas) were

getting rotten
This (banana) is
getting rotten

These (bananas) are

getting rotten

This (banana) will be

getting rotten

These (bananas) will

be getting rotten
to go up

I went up

We went up

I went up

We went up

I went up
We went up

So that I would go up

ANT
FUT.ANT
FUT.ANT
PST.PROG
PST.PROG
PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

INF

PST1

PST1

PST2

PST2

PST3

PST3
SBJV

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1

DAT1
DAT1



742

743
744
745
746
747
748
749

750

751
752
753

754

755
756
757
758
759

760

tiruaa

nruaa
tiruaa
ndéruaa
tindéruaa
nféruaa
tiféruaa
neénruaa

teénruaa

nanrua

teénruaa
nkoo6*jaa nanrua
tikoo*j4a tanrua
niikeé*rud
titkeé*rud
nkeé*rud
tikeé*rud

nkoo*jaa niiruda

tikoo*jaa tiiruaa

ti-ru-e

n-ru-a-a
ti-ru-a-a
n-nde-ru-a-a
ti-nde-ru-a-a
n-fe-ru-a-a
ti-fe-ru-a-a

n-a-i-m-ru-a-

\

ti-a-i-m-ru-a-

\
n-a-m-ru-a
ti-a-m-ru-a

nkoo6*jaa n-a-

m-ru-a

tikoo*j4a ti-a-

m-ru-a

n-i-kee-ru-a-Vv
ti-i-kee-ru-a-Vv

n-kee-ru-a
ti-kee-ru-a

¥ H
nkoo67jaa n-I-

ru-a-Vv

tikoo¥jaa ti-i-

ru-a-Vv

tuende juu

nitaenda juu
tutaenda juu
nitaenda juu
tutaenda juu
nitaenda juu
tutaenda juu
nilikuwa nimeenda juu

tulikuwa tumeenda juu

nimeenda juu
tumeenda juu
nitakuwa nimeenda juu

tutakuwa tumeenda juu

nilikuwa ninaenda juu
tulikuwa tunaenda juu
ninaenda juu
tunaenda juu
nitakuwa ninaenda juu

tutakuwa tunaenda juu
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So that we would go
up

I will go up

We will go up

I will go up

We will go up

I will go up

We will go up

I had gone up

We had gone up

I have gone up
We have gone up
I will have gone up

We will have gone
up

I was going up
We were going up
I am going up

We are going up

I will be going up

We will be going up

SBJV

FUT

FUT
FUT/+DEF
FUT/+DEF
FUT/-DEF
FUT/-DEF
PST.ANT

PST.ANT

ANT
ANT
FUT.ANT

FUT.ANT

PST.PROG
PST.PROG
PROG
PROG
FUT.PRO
G
FUT.PRO
G

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1

DAT1

DAT1
DAT1
DAT1
DAT1
DAT1

DAT1



00001
00002
00003
00004
00005
00006
00007
00008
00009
00010
00011
00012
00013
00014
00015
00016
00017
00018
00019
00020
00021
00022
00023
00024
00025
00026
00027
00028

Rw: phon+ST

nakoorusa
nafaarusa
najoorusa
takoorusa
taPaarusa
tatoorusa
nakoorusa
takoorusa
nakwiimara
nafleemara
naliimara
takwiimara
tafeemara
tajeemara
najoomua
kwajoomua
ajoomua
tajoomua
mwajoomua
Bajoomua
tatoomua
nakweerea
nafeerea
naleerea
takweerea
taPeerea
taeerea
najoonga

Swabhili

nilikuonesha
niliwaonesha
nilimwonesha
tulikuonesha
tuliwaonesha
tuliwaonesha
nilijionesha
tulijionesha
nilikuuma
niliwauma
nililiuma
tulikuuma
tuliwauma
tuliwauma
niliivuta
ulivuta
aliivuta
tuliivuta
mliivuta
waliivuta
tulizivuta
nilikuogopa
niliwaogopa

nilimwogopa (O=cl.5)

tulikuogopa
tuliwaogopa

tuliwaogopa (O=cl.6)

niliiffyonza

RWK?2002-
English

I showed you

I showed them

I showed her

We showed you

We showed them

We showed them

I showed myself

We showed ourselves

| bit you

| bit them

| bit it

We bit you

We bit them

We bit them

I smoked (a cigarrette)
You smoked (a cigarrette)
She smoked (a cigarrette)
We smoked (a cigarrette)
You (pl.) smoked (a cigarrette)
They smoked (a cigarrette)
We smoked (cigarrettes)

I was scared of you

| was scared of them

I was scared of her

We were scared of you
We were scared of them
We were scared of them

| sucked it
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TA

PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1

Rw:
Stem

orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
imara
imara
imara
imara
imara
imara
omua
omua
omua
omua
omua
omua
omua
erea

erea

erea

erea

erea

crea

onga

e-verb

show
show
show
show
show
show
show
show
bite
bite
bite
bite
bite
bite
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
fear
fear
fear
fear
fear
fear
suck

DAT

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00029
00030
00031
00032
00033
00034
00035
00036
00037
00038
00039
00040
00041
00042
00043
00044
00045
00046
00047
00048
00049
00050
00051
00052
00053
00054
00055
00056
00057
00058
00059

natoornga
nawoonga
tajoonga
tatoonga
tawoonga
ajoonga
afoonga
awoonga
nalwiimba
natiimba
talwiimba
tatiimba
alwiimba
atiimba
nakjuura
najuura
natuura
takjuura
tajuura
tatuura
akjuura
ajuura
atuura
nakiita
nalwiita
nakwiita
takiita
talwiita
takwiita
ndekoorusa
ndefaarusa

nilizifyonza
niliufyonza
tuliifyonza
tulizifyonza
tuliufyonza
aliifyonza
alivifyonza
aliufyonza
niliuimba
niliziimba
tuliuimba
tuliziimba
aliziimba
aliuimba
nilikinunua
niliinunua
nilizinunua
tulikinunua
tuliinunua
tulizinunua
alikinunua
aliinunua
alizinunua
nilikisikia
niliusikia
nilikusikia
tulikisikia
tuliusikia
tulikusikia
nilikuonesha

niliwaonesha

| sucked them

| sucked it

We sucked it

We sucked them

We sucked it

She sucked it

She sucked them

She sucked it

| sang (the song)

I sang (the songs)

We sang (the song)
We sang (the songs)
She sang (the song)
She sang (the songs)

I bought it (O=cl.7)

I bought it (O=cl.8)

I bought them (O=cl.10)
We bought it (O=cl.7)
We bought it (O=cl.8)
We bought them (O=cl.10)
She bought it (O=cl.7)
She bought it (O=cl.8)
She bought them (O=cl.10)
| heard it (O=cl.7)

I heard it (O=cl.11)

| heard you

We heard it (O=cl.7)
We heard it (O=cl.11)
We heard you

I showed you

I showed them
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PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST2
PST2

onga
onga
onga
onga
onga
onga
onga
onga
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ita
ita
ita
ita
ita
ita
orusa
orusa

suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
hear
hear
hear
hear
hear
hear
show
show

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00060
00061
00062
00063
00064
00065
00066
00067
00068
00069
00070
00071
00072
00073
00074
00075
00076
00077
00078
00079
00080
00081
00082
00083
00084
00085
00086
00087
00088
00089
00090

ndejoorusa
tindekoorusa
tindeBaarusa
tindejoorusa
ndekoorusa
tindekoorusa
ndekwiimara
ndefeemara
ndeliimara
tindekwiimara
tindeBeemara
tindeemara
ndejoomua
kundejoomua
andejoomua
tindejoomua
mundejoomua
Bandejoomua
ndetoomua
tindetoomua
ndekweerea
ndefeerea
ndeleerea
tindekweerea
tindePeerea
tindeerea
ndejoonga
ndetoonga
ndewoonga
tindejoonga
tindetoonga

nilimwonesha
tulikuonesha
tuliwaonesha
tulimwonesha
nilijionesha (O=cl.9)
tulijionesha
nilikuuma
niliwauma
nililiuma (O=cl.5)
tulikuuma
tuliwauma
tuliwauma (O=cl.6)
niliivuta

ulitvuta

aliivuta

tuliivuta

mliivuta
waliivuta
nilizivuta
tulizivuta
nilikuogopa
niliwaogopa

nilimwogopa (O=cl.5)

tulikuogopa
tuliwaogopa
tuliwaogopa (O=cl.6)
niliifyonza
nilizifyonza
niliufyonza
tuliifyonza
tulizifyonza

I showed them

We showed you

We showed them

We showed her

| showed myself

We showed ourselves

| bit you

| bit them

| bit it

We bit you

We bit them

We bit them

I smoked (a cigarrette)
You smoked (a cigarrette)
She smoked (a cigarrette)
We smoked (a cigarrette)
You (pl.) smoked (a cigarrette)
They smoked (a cigarrette)
I smoked (cigarrettes)
We smoked (cigarrettes)
I was scared of you

| was scared of them

| was scared of her

We were scared of you
We were scared of them
We were scared of them

I sucked it

| sucked them

I sucked it

We sucked it

We sucked them

322

PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2

orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
imara
imara
imara
imara
imara
imara
omua
omua
omua
omua
omua
omua
omua
omua
erea
crea
erea
erea
erea
erea
onga
onga
onga
onga
onga

show
show
show
show
show
show
bite
bite
bite
bite
bite
bite
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
fear
fear
fear
fear
fear
fear
suck
suck
suck
suck
suck

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00091
00092
00093
00094
00095
00096
00097
00098
00099
00100
00101
00102
00103
00104
00105
00106
00107
00108
00109
00110
00111
00112
00113
00114
00115
00116
00117
00118
00119
00120
00121

tindewoonga
andejoonga
andefoonga
andewoonga
ndelwiimba
ndetiimba
tindelwiimba
tindetiimba
andelwiimba
andetiimba
ndekjuura
ndejuura
ndetuura
tindekjuura
tindejuura
tindetuura
andekjuura
andejuura
andetuura
ndekiita
ndelwiita
ndekwiita
tindekiita
tindelwiita
tindekwiita
nakoorusa
nafaarusa
najoorusa
takoorusa
taPaarusa
tatoorusa

tuliufyonza
aliifyonza
alivifyonza
aliufyonza
niliuimba
niliziimba
tuliuimba
tuliziimba
aliuimba
aliziimba
nilikinunua
niliinunua
nilizinunua
tulikinunua
tuliinunua
tulizinunua
alikinunua
aliinunua
alizinunua
nilikisikia
niliusikia
nilikusikia
tulikisikia
tuliusikia
tulikusikia
nilikuonesha
niliwaonesha
nilimwonesha
tulikuonesha
tuliwaonesha
tuliwaonesha

We sucked it

She sucked it

She sucked them

She sucked it

I sang (the song)

I sang (the songs)

We sang (the song)
We sang (the songs)
She sang (the song)
She sang (the songs)

I bought it (O=cl.7)

I bought it (O=cl.8)

I bought them (O=cl.10)
We bought it (O=cl.7)
We bought it (O=cl.8)
We bought them (O=cl.10)
She bought it (O=cl.7)
She bought it (O=cl.8)
She bought them (O=cl.10)
I heard it (O=cl.7)

| heard it (O=cl.11)

| heard you

We heard it (O=cl.7)
We heard it (O=cl.11)
We heard you

I showed you

| showed them

I showed them

We showed you

We showed them

We showed her
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PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3

onga
onga
onga
onga
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ita
ita
ita
ita
ita
ita
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa

suck
suck
suck
suck
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
hear
hear
hear
hear
hear
hear
show
show
show
show
show
show

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00122
00123
00124
00125
00126
00127
00128
00129
00130
00131
00132
00133
00134
00135
00136
00137
00138
00139
00140
00141
00142
00143
00144
00145
00146
00147
00148
00149
00150
00151
00152

nakoorusa
takoorusa
nakwiimara
nafleemara
naliimara
takwiimara
tafeemara
taeemara
najoomua
kwajoomua
ajoomua
tajoomua
mwajoomua
Bajoomua
natoomua
tatoomua
nakweerea
nafeerea
naleerea
takweerea
taPeerea
tacerea
najoonga
natoonga
nawoonga
tajoonga
tatoonga
tawoonga
ajoonga
atoonga
awoonga

nilijionesha
tulijionesha
nilikuuma
niliwauma
nililiuma
tulikuuma
tuliwauma
tuliwauma
niliivuta
ulitvuta
aliivuta
tuliivuta
mliivuta
waliivuta
nilizivuta
tulizivuta
nilikuogopa
niliwaogopa

nilimwogopa (O=cl.5)

tulikuogopa
tuliwaogopa

tuliwaogopa (O=cl.6)

niliifyonza
nilizifyonza
niliufyonza
tuliifyonza
tulizifyonza
tuliufyonza
aliifyonza
alivifyonza
aliufyonza

I showed myself

We showed ourselves

| bit you

| bit them

| bit it

We bit you

We bit them

We bit them

I smoked (a cigarrette)
You smoked (a cigarrette)
She smoked (a cigarrette)
We smoked (a cigarrette)
You (pl.) smoked (a cigarrette)
They smoked (a cigarrette)
I smoked (cigarrettes)
We smoked (cigarrettes)
I was scared of you

| was scared of them

I was scared of her

We were scared of you
We were scared of them
We were scared of them

| sucked it

I sucked them

I sucked it

We sucked it

We sucked them

We sucked it

She sucked it

She sucked them

She sucked it
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PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3

orusa
orusa
imara
imara
imara
imara
imara
imara
omua
omua
omua
omua
omua
omua
omua
omua
erea
crea
erea
crea
erea
crea
onga
onga
onga
onga
onga
onga
onga
onga
onga

show
show
bite
bite
bite
bite
bite
bite
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
fear
fear
fear
fear
fear
fear
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00153
00154
00155
00156
00157
00158
00159
00160
00161
00162
00163
00164
00165
00166
00167
00168
00169
00170
00171
00172
00173
00174
00175
00176
00177
00178
00179
00180
00181
00182
00183

nalwiimba
natiimba
talwiimba
tatiimba
alwiimba
atiimba
nakjuura
najuura
natuura
takjuura
tajuura
tatuura
akjuura
ajuura
atuura
nakiita
nalwiita
nakwiita
takiita
talwiita
takwiita
nkooruse
[Paaruse
ijooruse
mmooruse
tikooruse
tifaaruse
titooruse
nkooruse
tikooruse
nkwiimare

niliuimba
niliziimba
tuliuimba
tuliziimba
aliziimba
aliuimba
nilikinunua
niliinunua
nilizinunua
tulikinunua
tuliinunua
tulizinunua
alikinunua
aliinunua
alizinunua
nilikisikia
niliusikia
nilikusikia
tulikisikia
tuliusikia
tulikusikia
nikuoneshe
niwaoneshe
nimwoneshe
nimwoneshe
tukuoneshe
tuwaoneshe
tuwaoneshe
nijioneshe
tujioneshe
nikuume

| sang (the song)

I sang (the songs)

We sang (the song)

We sang (the songs)

She sang (the song)

She sang (the songs)

I bought it (O=cl.7)

I bought it (O=cl.8)

I bought them (O=cl.10)
We bought it (O=cl.7)

We bought it (O=cl.8)

We bought them (O=cl.10)
She bought it (O=cl.7)

She bought it (O=cl.8)

She bought them (O=cl.10)
I heard it (O=cl.7)

| heard it (O=cl.11)

| heard you

We heard it (O=cl.7)

We heard it (O=cl.11)

We heard you

so that | woud show you

so that | would show them
so the 1 would show her

so that | would show her

so that we would show you
so that we would show them
so that we would show them
so that | would show myself

so that we would show ourselves

so that | would bite you
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PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV

imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ita
ita
ita
ita
ita
ita
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
imara

sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
hear
hear
hear
hear
hear
hear
show
show
show
show
show
show
show
show
show
bite

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00184
00185
00186
00187
00188
00189
00190

00191

00192

00193

00194

00195
00196
00197
00198
00199
00200
00201
00202
00203
00204
00205
00206
00207
00208
00209

BpReemare
Iliimare
tikwiimare
tifeemare
tieemare
ijjoomue
kujoomue

ajoomue
tijoomue
mujoomue
Bajoomue

ntoomue
titoomue
nkweeree
[Peeree
lleeree
tikweeree
tifeeree
tieeree
ijoonge
ntoonge
WwwWoonge
tijoonge
titoonge
tiwoonge
ajoonge

niwaume
niliume
tukuume
tuwaume
tuyaume
niivute
uivute

aivute
tuivute
mivute
waivute

nizivute
tuzivute
nikuogope
niwaogope
nimwogope
tukuogope
tuwaogope
tuwaogopa
niifyonze
nizifyonze
niufyonze
tuifyonze
tuzifyonze
tuufyonze
aifyonze

so that | wold bite them

so that | would bite it

so that we would bite you

so that we would bite them

so that we would bite them

So that | would smoke (a cigarrette)
So that you would smoke (a
cigarrette)

So that she would smoke (a
cigarrette)

So that we would smoke (a
cigarrette)

So that you (pl.) would smoke (a
cigarrette)

So that they would smoke (a
cigarrette)

So that | would smoke (cigarrettes)
So that we would smoke (cigarrettes)
so that | would fear you

so that | would fear them

so that | would fear her

so that we would fear you

so that we would fear them

so that we would fear them

So that I would suck it

So that I would suck them

So that I would suck it

So that we would suck it

So that we would suck them

So that we would suck it

So that she would suck it
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SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV

SBJV

SBJV

SBJV

SBJV

SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV

imara
imara
imara
imara
imara
omua
omua

omua

omua

omua

omua

omua
omua
erea
erea
erea
erea
erea
erea
onga
onga
onga
onga
onga
onga
onga

bite
bite
bite
bite
bite
smoke
smoke

smoke

smoke

smoke

smoke

smoke
smoke
fear
fear
fear
fear
fear
fear
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00210
00211
00212
00213
00214
00215
00216
00217
00218
00219
00220
00221
00222
00223
00224
00225
00226

00227
00228
00229
00230
00231
00232
00233
00234
00235
00236
00237
00238
00239

atoonge
awoonge
Ilwiimbe
ntiimbe
tilwiimbe
titiimbe
alwiimbe
atiimbe
nkjuure
ijuure
ntuure
tikjuure
tijuure
tituure
akjuure
ajuure
atuure

nkiite
llwiite
nkwiite
tikiite
tilwiite
tikwiite
nkoorusaa
PRaarusaa
ijoorusaa
tikoorusaa
tifaarusaa
titoorusaa
nkoorusaa

avifyonze
aufyonze
niuimbe
niziimbe
tuuimbe
tuziimbe
auimbe
aziimbe
nikinunue
niinunue
nizinunue
tukinunue
tuinunue
tuzinunue
akinunue
ainunue
azinunue

nikisikie
niusikie
nikusikie
tukisikie
tuusikie
tukusikie
nitakuonesha
nitawaonesha
nitamwonesha
tutakuonesha
tutawaonesha
tutawaonesha
nitajionesha

So that she would suck them

So that she would suck it

So that | would sing (the song)

So that | would sing (the songs)
So that we would sing (the song)
So that we would sing (the songs)
So that she would sing (the song)
So that she would sing (the songs)
So that | would buy it (O=cl.7)

So that | would buy it (O=cl.8)

So that | would buy them (O=cl.10)
So that we would buy it (O=cl.7)
So that we would buy it (O=cl.8)
So that we would buy them (O=cl.10)
So that she would buy it (O=cl.7)
So that she would buy it (O=cl.8)
So that she would buy them
(O=cl.10)

So that | would hear it (O=cl.7)
So that | would hear it (O=cl.11)
So that | would hear you

So that we would hear it (O=cl.7)
So that we would hear it (O=cl.11)
So that we would hear you

I will show you

I will show them

I will show her

We will show you

We will show them

We will show them

I will show myself
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SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV

SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT

onga
onga
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura

ita
ita
ita
ita
ita
ita
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa

suck
suck
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy

hear
hear
hear
hear
hear
hear
show
show
show
show
show
show
show

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00240
00241
00242
00243
00244
00245
00246
00247
00248
00249
00250
00251
00252
00253
00254
00255
00256
00257
00258
00259
00260
00261
00262
00263
00264
00265
00266
00267
00268
00269
00270

tikoorusaa
nkwiimaraa
BpBeemaraa
Iliimaraa
tikwiimaraa
tifeemaraa
tieemaraa
jjoomuaa
kujoomuaa
ajoomuaa
tijoomuaa
mujoomuaa
Bajoomuaa
ntoomuaa
titoomuaa
nkweereaa
[Peeceaa
lleereaa
tikweereaa
tifeereaa
tieereaa
ijoongaa
ntoongaa
wwoongaa
tijoongaa
titoongaa
tiwoongaa
ajoongaa
atoongaa
awoongaa
llwiimbaa

tutajionesha
nitakuuma
nitawauma
niliuma
tutakuuma
tutawauma
tutayauma
nitaivuta
utaivuta
ataivuta
tutaivuta
mtaivuta
wataivuta
nitazivuta
tutazivuta
nitakuogopa
nitawaogopa
nitamwogopa
tutakuogopa
tutawaogopa
tutawaogopa
nitaifyonza
nitazifyonza
nitaufyonza
tutaifyonza
tutazifyonza
tutaufyonza
ataifyonza
atazifyonza
ataufyonza
nitauimba

We will show ourselves

I will bite you

I will bite them

| will bite it

We will bite you

We will bite them

We will bite them

I will smoke (a cigarrette)
You will smoke (a cigarrette)
She will smoke (a cigarrette)
We will smoke (a cigarrette)
You (pl.) will smoke (a cigarrette)
They will smoke (a cigarrette)
I will smoke (cigarrettes)
We will smoke (cigarrettes)
I will be scared of you

I will be scared of them

I will be scared of her

We will be scared of you
We will be scared of them
We will be scared of them

I will suck it

I will suck them

I will suck it

We will suck it

We will suck them

We will suck it

She will suck it

She will suck them

She will suck it

| will sing (the song)
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FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT

orusa
imara
imara
imara
imara
imara
imara
omua
omua
omua
omua
omua
omua
omua
omua
crea
erea
crea
erea
crea
erea
onga
onga
onga
onga
onga
onga
onga
onga
onga
imba

show
bite
bite
bite
bite
bite
bite
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
fear
fear
fear
fear
fear
fear
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
sing

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00271
00272
00273
00274
00275
00276
00277
00278
00279
00280
00281
00282
00283
00284
00285
00286
00287
00288
00289
00290
00291

00292

00293

00294

00295

ntiimbaa
tilwiimbaa
titiimbaa
alwiimbaa
atiimbaa
nkjuuraa
jjuuraa
ntuuraa
tikjuuraa
tijuuraa
tituuraa
akjuuraa
ajuuraa
atuuraa
nkiitaa
llwiitaa
nkwiitaa
tikiitaa
tilwiitaa
tikwiitaa
ndekoorusaa

ndefaarusaa
ndejoorusaa
tindekoorusaa

tindePaarusaa

nitaziimba
tutauimba
tutaziimba
atauimba
ataziimba
nitakinunua
nitainunua
nitazinunua
tutakinunua
tutainunua
tutazinunua
atakinunua
atainunua
atazinunua
nitakisikia
nitausikia
nitakusikia
tutakisikia
tutausikia
tutakusikia
nitakuonesha

nitawaonesha

nitamwonesha

tutakuonesha

tutawaonesha

I will sing (the songs)
We will sing (the song)
We will sing (the songs)
She will sing (the song)
She will sing (the songs)
I will buy it (O=cl.7)

I will buy it (O=cl.8)

I will buy them (O=cl.10)
We will buy it (O=cl.7)
We will buy it (O=cl.8)
We will buy them (O=cl.10)
She will buy it (O=cl.7)
She will buy it (O=cl.8)
She will buy them (O=cl.10)
I will hear it (O=cl.7)

I will hear it (O=cl.11)

I will hear you

We will hear it (O=cl.7)
We will hear it (O=cl.11)
We will hear you

I will show you

I will show them
I will show her
We will show you

We will show them
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FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ita
ita
ita
ita
ita
ita
orusa

orusa

orusa

orusa

orusa

sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
hear
hear
hear
hear
hear
hear
show

show
show
show

show

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2



00296

00297

00298

00299

00300

00301

00302

00303

00304

00305

00306

00307

00308

00309

00310

00311

tindetoorusaa
ndekoorusaa
tindekoorusaa
ndekwiimaraa
ndepeemaraa
ndeliimaraa
tindekwiimara
a
tindeBeemaraa
tindeemaraa
ndejoomuaa
kundejoomua
a
andejoomuaa
tindejoomuaa
mundejoomua
a

Bandejoomuaa

nndetoomuaa

tutawaonesha
nitajionesha
tutajionesha
nitakuuma
nitawauma
niliuma
tutakuuma
tutawauma
tutayauma
nitaivuta
utaivuta
ataivuta
tutaivuta
mtaivuta
wataivuta

nitazivuta

We will show them

I will show myself

We will show ourselves

I will bite you

| will bite them

I will bite it

We will bite you

We will bite them

We will bite them

I will smoke (a cigarrette)
You will smoke (a cigarrette)
She will smoke (a cigarrette)
We will smoke (a cigarrette)
You (pl.) will smoke (a cigarrette)
They will smoke (a cigarrette)

I will smoke (cigarrettes)
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FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

orusa

orusa

orusa

imara

imara

imara

imara

imara

imara

omua

omua

omua

omua

omua

omua

omua

show

show

show

bite

bite

bite

bite

bite

bite

smoke

smoke

smoke

smoke

smoke

smoke

smoke

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2



00312

00313

00314

00315

00316

00317

00318

00319

00320

00321

00322

00323

00324

00325

00326

00327

tindetoomuaa

ndekweereaa
ndepeereaa

ndeleereaa

tindekweeceaa

tindePeereaa
tindeereaa
ndejoongaa
nndetoongaa
ndewoongaa
tindejoongaa

tindetoongaa

tindewoongaa

andejoongaa
andetoongaa

andewoongaa

tutazivuta
nitakuogopa
nitawaogopa
nitamwogopa
tutakuogopa
tutawaogopa
tutawaogopa
nitaifyonza
nitazifyonza
nitaufyonza
tutaifyonza
tutazifyonza
tutaufyonza
ataifyonza
atazifyonza

ataufyonza

We will smoke (cigarrettes)
I will be scared of you

I will be scared of them

I will be scared of her

We will be scared of you
We will be scared of them
We will be scared of them
I will suck it

I will suck them

I will suck it

We will suck it

We will suck them

We will suck it

She will suck it

She will suck them

She will suck it

331

FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

omua

crea

€rea

€rea

€rea

€rea

€rea

onga

onga

onga

onga

onga

onga

onga

onga

onga

smoke

fear

fear

fear

fear

fear

fear

suck

suck

suck

suck

suck

suck

suck

suck

suck

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2



00328

00329

00330

00331

00332

00333

00334

00335

00336

00337

00338

00339

00340

00341

00342

00343

ndelwiimbaa

ndetiimbaa

tindelwiimbaa

tindetiimbaa

andelwiimbaa

andetiimbaa
ndekjuuraa
ndejuuraa
ndetuuraa
tindekjuuraa
tindejuuraa
tindetuuraa
andekjuuraa
andejuuraa
andetuuraa

ndekiitaa

nitauimba

nitaziimba

tutauimba

tutaziimba

atauimba

ataziimba

nitakinunua

nitainunua

nitazinunua

tutakinunua

tutainunua

tutazinunua

atakinunua

atainunua

atazinunua

nitakisikia

I will sing (the song)

I will sing (the songs)

We will sing (the song)

We will sing (the songs)
She will sing (the song)

She will sing (the songs)

I will buy it (O=cl.7)

I will buy it (O=cl.8)

I will buy them (O=cl.10)
We will buy it (O=cl.7)

We will buy it (O=cl.8)

We will buy them (O=cl.10)
She will buy it (O=cl.7)

She will buy it (O=cl.8)

She will buy them (O=cl.10)

I will hear it (O=cl.7)
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FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

imba

imba

imba

imba

imba

imba

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ita

sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy

hear

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2



00344

00345

00346

00347

00348

00349

00350

00351

00352

00353

00354

00355

00356

00357

00358

00359

ndelwiitaa
ndekwiitaa
tindekiitaa
tindelwiitaa
tindekwiitaa
neenkoorusaa
neeppaarusaa
neeijoorusaa
teenkoorusaa
teepPaarusaa
teentoorusaa
neenkoorusaa
teenkoorusaa
neenkwiimara
a

neepfeemaraa

neelliimaraa

nitausikia

nitakusikia

tutakisikia

tutausikia

tutakusikia

nilikuwa nimekuonesha
nilikuwa nimewaonesha
nilikuwa nimemwonesha
tulikuwa tumekuonesha
tulikuwa tumewaonesha
tulikuwa tumewaonesha
nilikuwa nimejionesha
tulikuwa tumejionesha
nilikuwa nimekuuma
nilikuwa nimewauma

nilikuwa nimeliuma

I will hear it (O=cl.11)

I will hear you

We will hear it (O=cl.7)
We will hear it (O=cl.11)
We will hear you

I had shown you

I had shown them

I had shown her

We had shown you

We had shown them

We had shown them

I had shown myself

We had shown ourselves
I had bitten you

I had bitten them

| had bitten it
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FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T

ita

ita

ita

ita

ita

orusa

orusa

orusa

orusa

orusa

orusa

orusa

orusa

imara

imara

imara

hear

hear

hear

hear

hear

show

show

show

show

show

show

show

show

bite

bite

bite

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2



00360

00361

00362

00363

00364

00365

00366

00367

00368

00369

00370

00371

00372

00373

00374

00375

teenkwiimaraa
teeppeemaraa
teeijeemaraa
neeijoomuaa
kweeijoomuaa
eeijjoomuaa
teeijoomuaa
mweeijoomua
a
Beeijoomuaa
neentoomuaa
teentoomuaa
neenkweereaa
neepfeereaa
neelleereaa

teenkweereaa

teepPeereaa

tulikuwa tumekuuma
tulikuwa tumewauma
tulikuwa tumeyauma
nilikuwa nimeivuta
ulikuwa umeivuta
alikuwa ameivuta
tulikuwa tumeivuta
mlikuwa mmeivuta
walikuwa wameivuta
nilikuwa nimezivuta
tulikuwa tumezivuta
nilikuwa nimekuogopa
nilikuwa nimewaogopa
nilikuwa nimemwogopa
tulikuwa tumekuogopa

tulikuwa tumewaogopa

We had bitten you

We had bitten them

We had bitten them

I had smoked (a cigarrette)
You had smoked (a cigarrette)
She had smoked (a cigarrette)
We had smoked (a cigarrette)
You (pl.) had smoked (a cigarrette)
They had smoked (a cigarrette)
I had smoked (cigarrettes)

We had smoked (cigarrettes)

I had been scared of you

I had been scared of them

I had been scared of her

We had been scared of you

We had been scared of them
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PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

imara

imara

imara

omua

omua

omua

omua

omua

omua

omua

omua

crca

crca

€rca

crca

€rca

bite

bite

bite

smoke

smoke

smoke

smoke

smoke

smoke

smoke

smoke

fear

fear

fear

fear

fear

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2



00376  teeijeereaa tulikuwa tumewaogopa We had been scared of them PST.AN  erca fear DAT2

00377 | neeijoongaa nilikuwa nimeifyonza I had sucked it -I-l’-ST.AN onga suck DAT2
00378 | neentoongaa nilikuwa nimezifyonza I had sucked them -IgST.AN onga suck DAT2
00379 | neewwoongaa | nilikuwa nimeufyonza I had sucked it -IL-ST.AN onga suck DAT2
00380  teeijoongaa tulikuwa tumeifyonza We had sucked it -Fl;ST.AN onga suck DAT2
00381  teentoongaa tulikuwa tumezifyonza We had sucked them -FEST.AN onga suck DAT2
00382  teewwoongaa  tulikuwa tumeufyonza We had sucked it -Fl;ST.AN onga suck DAT2
00383 | eeijoongaa alikuwa ameifyonza She had sucked it -FEST.AN onga suck DAT2
00384  eentoongaa alikuwa amezifyonza She had sucked them -FEST.AN onga suck DAT2
00385 | eewwoongaa | alikuwa ameufyonza She had sucked it gST.AN onga suck DAT2
00386 | neellwiimbaa  nilikuwa nimeuimba I had sung (the song) -FEST.AN imba sing DAT2
00387 | neentiimbaa nilikuwa nimeziimba I had sung (the songs) -Fl;ST.AN imba sing DAT2
00388 | teellwiimbaa  tulikuwa tumeuimba We had sung (the song) -FI’-ST.AN imba sing DAT2
00389 | teentiimbaa tulikuwa tumeziimba We had sung (the songs) -FI’-ST.AN imba sing DAT2
00390  eellwiimbaa alikuwa ameuimba She had sung (the song) -FI’-ST.AN imba sing DAT2
00391 | eentiimbaa alikuwa ameziimba She had sung (the songs) -FIJ-ST.AN imba sing DAT2
T
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00392

00393

00394

00395

00396

00397

00398

00399

00400

00401

00402

00403

00404

00405

00406

00407
00408

neenkjuuraa
neeijuuraa
neentuuraa
teepkjuuraa
teeijuuraa
teentuuraa
eenkjuuraa
eeijuuraa
eentuuraa
neenkiitaa
neellwiitaa
neenkwiitaa
teenkiitaa
teellwiitaa
teenkwiitaa

nankoorusa
nappaarusa

nilikuwa nimekinunua

nilikuwa nimeinunua

nilikuwa nimezinunua

tulikuwa tumekinunua

tulikuwa tumeinunua

tulikuwa tumezinunua

alikuwa amekinunua

alikuwa ameinunua

alikuwa amezinunua

nilikuwa nimekisikia

nilikuwa nimeusikia

nilikuwa nimekusikia

tulikuwa tumekisikia

tulikuwa tumeusikia

tulikuwa tumekusikia

nimekuonesha
nimewaonesha

I had bought it (O=cl.7)

I had bought it (O=cl.8)

I had bought them (O=cl.10)
We had bought it (O=cl.7)

We had bought it (O=cl.8)

We had bought them (O=cl.10)
She had bought it (O=cl.7)

She had bought it (O=cl.8)

She had bought them (O=cl.10)
I had heard it (O=cl.7)

I had heard it (O=cl.11)

| had heard you

We had heard it (O=cl.7)

We had heard it (O=cl.11)

We had heard you

I have shown you
I have shown them
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PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

ANT
ANT

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ita

ita

ita

ita

ita

ita

orusa
orusa

buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
hear
hear
hear
hear
hear
hear

show
show

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2
DAT2



00409
00410
00411
00412
00413
00414
00415
00416
00417
00418
00419
00420
00421
00422
00423
00424
00425
00426
00427
00428
00429
00430
00431
00432
00433
00434
00435
00436
00437
00438
00439

naijoorusa
tankoorusa
tappaarusa
tantoorusa
nagkoorusa
tankoorusa
nankwiimara
nappeemara
nalliimara
tankwiimara
tappeemara
taijeemara
naijoomua
kwaijoomua
aijoomua
taijoomua
mwaijoomua
Baijoomua
nantoomua
tantoomua
nankweerea
nappeerea
nalleerea
tankweerea
tappeerea
taijeerea
naijoonga
nantoonga
nawwoonga
taijoonga
fantoonga

nimemwonesha
tumekuonesha
tumewaonesha
tumewaonesha
nimejionesha
tumejionesha
nimekuuma
nimewauma
nimeliuma
tumekuuma
tumewauma
tumeyauma
nimeivuta
umeivuta
ameivuta
tumeivuta
mmeivuta
wameivuta
nimezivuta
tumezivuta
nimekuogopa
nimewaogopa
nimemwogopa
tumekuogopa
tumewaogopa
tumewaogopa
nimeifyonza
nimezifyonza
nimeufyonza
tumeifyonza
tumezifyonza

I have shown her

We have shown you

We have shown them

We have shown them

I have shown myself

We have shown ourselves

I have bitten you

I have bitten them

I have bitten it

We have bitten you

We have bitten them

We have bitten them

I have smoked (a cigarrette)
You have smoked (a cigarrette)
She has smoked (a cigarrette)
We have smoked (a cigarrette)
You (pl.) have smoked (a cigarrette)
They have smoked (a cigarrette)
I have smoked (cigarrettes)
We have smoked (cigarrettes)
I have been scared of you

I have been scared of them

I have been scared of her

We have been scared of you
We have been scared of them
We have been scared of them

I have sucked it

I have sucked them

I have sucked it

We have sucked it

We have sucked them
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ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT

orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
imara
imara
imara
imara
imara
imara
omua
omua
omua
omua
omua
omua
omua
omua
erea
erea
crea
erea
crea
erea
onga
onga
onga
onga
onga

show
show
show
show
show
show
bite
bite
bite
bite
bite
bite
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
fear
fear
fear
fear
fear
fear
suck
suck
suck
suck
suck

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00440
00441
00442
00443
00444
00445
00446
00447
00448
00449
00450
00451
00452
00453
00454
00455
00456
00457
00458
00459
00460
00461
00462
00463
00464
00465

00466

00467

tawwoonga
aijoonga
antoonga
awwoonga
nallwiimba
nantiimba
tallwiimba
tantiimba
allwiimba
antiimba
nankjuura
naijuura
nantuura
tankjuura
taijuura
tantuura
ankjuura
aijuura
antuura
nankiita
nallwiita
nankwiita
tankiita
tallwiita
tankwiita
niikeekoorusa

niikeePaarusa

niikeejoorusa

tumeufyonza
ameifyonza
amezifyonza
ameufyonza
nimeuimba
nimeziimba
tumeuimba
tumeziimba
ameuimba
ameziimba
nimekinunua
nimeinunua
nimezinunua
tumekinunua
tumeinunua
tumezinunua
amekinunua
ameinunua
amezinunua
nimekisikia
nimeusikia
nimekusikia
tumekisikia
tumeusikia
tumekusikia
nilikuwa ninakuonesha

nilikuwa ninawaonesha

nilikuwa ninamwonesha

We have sucked it

She has sucked it

She has sucked them

She has sucked it

I have sung (the song)

I have sung (the songs)

We have sung (the song)

We have sung (the songs)
She has sung (the song)

She has sung (the songs)

I have bought it (O=cl.7)

I have bought it (O=cl.8)

I have bought them (O=cl.10)
We have bought it (O=cl.7)
We have bought it (O=cl.8)
We have bought them (O=cl.10)
She has bought it (O=cl.7)
She has bought it (O=cl.8)
She has bought them (O=cl.10)
I have heard it (O=cl.7)

| have heard it (O=cl.11)

| have heard you

We have heard it (O=cl.7)
We have heard it (O=cl.11)
We have heard you

I was showing you

I was showing them

I was showing her
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ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
PST.PRO
G
PST.PRO
G
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onga
onga
onga
onga
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ita
ita
ita
ita
ita
ita
orusa

orusa

orusa

suck
suck
suck
suck
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy
hear
hear
hear
hear
hear
hear
show

show

show

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2

DAT2

DAT2



00468

00469

00470

00471

00472

00473

00474

00475

00476

00477

00478

00479

00480

00481

00482

00483

tilkkeekoorusa
titkkeePaarusa
tilkeetoorusa
niikeekoorusa
tilkeekoorusa
niikeekwiimar
a
niikeefeemara
niikeeliimara
tilkeekwiimara
tiikeefeemara
tilkkeejeemara
niikeejoomua
kwiikeejoomu
a
eekeejoomua

titkkeejoomua

mwiikeejoomu
a

tulikuwa tunakuonesha
tulikuwa tunawaonesha
tulikuwa tunawaonesha
nilikuwa ninajionesha

tulikuwa tunajionesha

nilikuwa ninakuuma
nilikuwa ninawauma
nilikuwa ninaliuma
tulikuwa tunakuuma
tulikuwa tunawauma
tulikuwa tunayauma
nilikuwa ninaivuta
ulikuwa umeivuta
alikuwa anaivuta
tulikuwa tunaivuta

mlikuwa mnaivuta

We were showing you

We were showing them

We were showing them

I was showing myself

We were showing ourselves

I was biting you

I was biting them

I was biting it

We were biting you

We were biting them

We were biting them

I was smoking (a cigarrette)
You were smoking (a cigarrette)
She was smoking (a cigarrette)
We were smoking (a cigarrette)

You (pl.) were smoking (a cigarrette)
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PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

orusa

orusa

orusa

orusa

orusa

imara

imara

imara

imara

imara

imara

omua

omua

omua

omua

omua

show

show

show

show

show

bite

bite

bite

bite

bite

bite

smoke

smoke

smoke

smoke

smoke

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2



00484

00485

00486

00487

00488

00489

00490

00491

00492

00493

00494

00495

00496

00497

00498

00499

Beekeejoomua
niikeetoomua
titkkeetoomua
nitkeekweerea
niikeePeerea
niikeeleerea
tilkeekweerea
titkkeePeerea
tilkeejeerea
niikeejoonga
niikeetoonga
niikeewoonga
tilkeejoonga
tilkeetoonga
tilkeewoonga

eekeejoonga

walikuwa wanaivuta
nilikuwa ninazivuta
tulikuwa tunazivuta
nilikuwa ninakuogopa
nilikuwa ninawaogopa
nilikuwa ninamwogopa
tulikuwa tunakuogopa
tulikuwa tunawaogopa
tulikuwa tunawaogopa
nilikuwa ninaifyonza
nilikuwa ninazifyonza
nilikuwa ninaufyonza
tulikuwa tunaifyonza
tulikuwa tunazifyonza
tulikuwa tunaufyonza

alikuwa anaifyonza

They were smoking (a cigarrette)
I was smoking (cigarrettes)

We were smoking (cigarrettes)

I was fearing you

| was fearing them

| was fearing her

We were fearing you
We were fearing them
We were fearing them
I was sucking it

I was sucking them

I was sucking it

We were sucking it
We were sucking them
We were sucking it

She was sucking it

340

PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

omua

omua

omua

€rea

€rea

€rea

€rea

€rea

€rea

onga

onga

onga

onga

onga

onga

onga

smoke

smoke

smoke

fear

fear

fear

fear

fear

fear

suck

suck

suck

suck

suck

suck

suck

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2



00500

00501

00502

00503

00504

00505

00506

00507

00508

00509

00510

00511

00512

00513

00514

00515

eekeetoonga
eekeewoonga
niikeelwiimba
niikeetiimba
tilkeelwiimba
titkeetiimba
eekeelwiimba
eekeetiimba
niikeekjuura
niikeejuura
niikeetuura
tilkeekjuura
titkeejuura
tiikeetuura
eekeekjuura

eekeejuura

alikuwa anazifyonza
alikuwa anaufyonza
nilikuwa ninauimba
nilikuwa ninaziimba
tulikuwa tunauimba
tulikuwa tunaziimba
alikuwa anauimba
alikuwa anaziimba
nilikuwa ninakinunua
nilikuwa ninainunua
nilikuwa ninazinunua
tulikuwa tunakinunua
tulikuwa tunainunua
tulikuwa tunazinunua
alikuwa anakinunua

alikuwa anainunua

She was sucking them

She was sucking it

I was singing (the song)

I was singing (the songs)
We were singing (the song)
We were singing (the songs)
She was singing (the song)
She was singing (the songs)
I was buying it (O=cl.7)

I was buying it (O=cl.8)

I was buying them (O=cl.10)
We were buying it (O=cl.7)

We were buying it (O=cl.8)

We were buying them (O=cl.10)

She was buying it (O=cl.7)

She was buying it (O=cl.8)
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PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

onga

onga

imba

imba

imba

imba

imba

imba

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ura

ura

suck
suck
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
buy

buy

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2



00516

00517

00518

00519

00520

00521

00522

00523
00524
00525
00526
00527
00528
00529
00530
00531
00532
00533
00534
00535
00536
00537
00538
00539

eekeetuura
niikeekiita
niikeelwiita
niikeekwiita
tiikeekiita
tiikeelwiita
tiilkeekwiita
nkeekoorusa
nkeepaarusa
nkeejoorusa
tikeekoorusa
tikeePaarusa
tikeetoorusa

nkeekoorusa
tikeekoorusa

nkeekwiimara

nkeepeemara
nkeeliimara

tikeekwiimara

tikeefeemara
tikeejeemara
nkeejoomua
kukeejoomua
akeejoomua

alikuwa anazinunua
nilikuwa ninakisikia
nilikuwa ninausikia
nilikuwa ninakusikia
tulikuwa tunakisikia
tulikuwa tunausikia
tulikuwa tunakusikia

ninakuonesha
ninawaonesha
ninamwonesha
tunakuonesha
tunawaonesha
tunawaonesha
ninajionesha
tunajionesha
ninakuuma
ninawauma
ninaliuma
tunakuuma
tunawauma
tunayauma
ninaivuta
umeivuta
anaivuta

She was buying them (O=cl.10)
I was hearing it (O=cl.7)

| was hearing it (O=cl.11)

I was hearing you

We were hearing it (O=cl.7)
We were hearing it (O=cl.11)
We were hearing you

I am showing you

I am showing them

I am showing her

We are showing you

We are showing them

We are showing them

I am showing myself

We are showing ourselves

| am biting you

I am biting them

| am biting it

We are biting you

We are biting them

We are biting them

I am smoking (a cigarrette)
You are smoking (a cigarrette)
She was smoking (a cigarrette)
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PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG

ura

ita

ita

ita

ita

ita

ita

orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
orusa
imara
imara
imara
imara
imara
imara
omua
omua
omua

buy
hear
hear
hear
hear
hear
hear

show
show
show
show
show
show
show
show
bite
bite
bite
bite
bite
bite
smoke
smoke
smoke

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00540
00541
00542
00543
00544
00545
00546
00547
00548
00549
00550
00551
00552
00553
00554
00555
00556
00557
00558
00559
00560
00561
00562
00563
00564
00565
00566
00567
00568
00569
00570

tikeejoomua
mukeejoomua
Bakeejoomua
nkeetoomua
tikeetoomua
nkeekweerea
nkeefeerea
nkeeleerea
tikeekweerea
tikeefeerea
tikeejeerea
nkeejoonga
nkeetoonga
nkeewoonga
tikeejoonga
tikeetoonga
tikeewoonga
akeejoonga
akeetoonga
akeewoonga
nkeelwiimba
nkeetiimba
tikeelwiimba
tikeetiimba
akeelwiimba
akeetiimba
nkeekjuura
nkeejuura
nkeetuura
tikeekjuura
tikeejuura

tunaivuta
mnaivuta
wanaivuta
ninazivuta
tunazivuta
ninakuogopa
ninawaogopa
ninamwogopa
tunakuogopa
tunawaogopa
tunawaogopa
ninaifyonza
ninazifyonza
ninaufyonza
tunaifyonza
tunazifyonza
tunaufyonza
anaifyonza
anazifyonza
anaufyonza
ninauimba
ninaziimba
tunauimba
tunaziimba
anauimba
anaziimba
ninakinunua
ninainunua
ninazinunua
tunakinunua
tunainunua

We are smoking (a cigarrette)
You (pl.) are smoking (a cigarrette)
They are smoking (a cigarrette)

I am smoking (cigarrettes)
We are smoking (cigarrettes)
| am fearing you

| am fearing them

| am fearing her

We are fearing you

We are fearing them

We are fearing them

I am sucking it

I am sucking them

I am sucking it

We are sucking it

We are sucking them

We are sucking it

She is sucking it

She is sucking them

She is sucking it

| am singing (the song)

I am singing (the songs)
We are singing (the song)
We are singing (the songs)
She is singing (the song)
She is singing (the songs)
I am buying it (O=cl.7)

I am buying it (O=cl.8)

| am buying them (O=cl.10)
We are buying it (O=cl.7)
We are buying it (O=cl.8)
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PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG

omua
omua
omua
omua
omua
crea
crea
crea
erea
erea
creca
onga
opga
onga
opga
onga
onga
onga
onga
onga
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura

smoke
smoke
smoke
smoke
smoke
fear
fear
fear
fear
fear
fear
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
suck
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2



00571
00572
00573
00574
00575
00576
00577
00578
00579
00580
00581
00582
00583
00584
00585
00586
00587
00588
00589
00590
00591
00592
00593
00594
00595

00596
00597

00598
00599

tikeetuura
akeekjuura
akeejuura
akeetuura
nkeekiita
nkeelwiita
nkeekwiita
tikeekiita
tikeelwiita
tikeekwiita
nakulolia
namulolia
nafalolia
nakilolia
takulolia
tapalolia
takilolia
akulolia
akilolia
nakulolia
nakitobiria
takitobiria
naitisira
taitisira
akurifia

atirifia
nakubaana

nafabaana
nakibaana

tunazinunua
anakinunua
anainunua
anazinunua
ninakisikia
ninausikia
ninakusikia
tunakisikia
tunausikia
tunakusikia
nilikuona
niliwaona
niliwaona
nilikiona
tulikuona
tuliwaona
tulikiona
alikuona
alikiona
nilijiona
nilikitengeneza
tulikitengeneza
niliiandika
tuliiandika
alikukimbilia

alitukimbilia
nilikugusa

niliwagusa
nilikigusa

We are buying them (O=cl.10)
She is buying it (O=cl.7)
She is buying it (O=cl.8)
She is buying them (O=cl.10)
I am hearing it (O=cl.7)

I am hearing it (O=cl.11)

I am hearing you

We are hearing it (O=cl.7)
We are hearing it (O=cl.11)
We are hearing you

| saw you

I saw you (pl)

| saw them

| saw them

We saw you

We saw them

We saw it

She saw you

She saw it

| saw myself

| made it

We made it

| wrote it

We wrote it

She ran towards you

She ran towards us
| touched you

| touched them
| touched it
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PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1

PST1
PST1

PST1
PST1

ura
ura
ura
ura

ita

ita

ita

ita

ita

ita
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
tobiria
tobiria
tisira
tisica

rifia
rifia

baana
Haana
Haana

buy
buy
buy
buy
hear
hear
hear
hear
hear
hear
see
see
see
see
see
see
see
see
see
see
make
make
write
write
run
(appl)
run
(app!)
touch
touch
touch

DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT2
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3
DAT3

DAT3
DAT3



00600
00601
00602
00603
00604
00605
00606
00607
00608
00609
00610
00611
00612
00613
00614
00615
00616
00617

00618

00619

00620
00621
00622
00623
00624

takubaana
taBabaana
takibaana
nakufaanga
nafafaanga
naifaanga
takufaanga
taPapaanga
tatifaanga
nakufinga
nafapinga
takufinga
taPapinga
akufinga
aPaPinga
nakufinga
takuPinga
nakufura

namfura

nafafura

nakukunda
nafakunda
takukunda

tamukunda
nakukunda

tulikugusa
tuliwagusa
tulikigusa
nilikuita
niliwaita
niliiita
tulikuita
tuliwaita
tuliziita
nilikushinda
niliwashinda
tulikushinda
tuliwashinda
alikushinda
aliwashinda
nilijishinda
tulijishinda
nilikupenda

niliwapenda

niliwapenda

nilikupenda
niliwapenda
tulikupenda
tuliwapenda
nilijipenda

We touched you
We touched them
We touched it

I called you

| called them

I called it

We called you
We called them
We called them

| won you

I won them

We won you

We won them
She won you

She won them

I won myself

We won ourselves
I made you happy

I made you (pl) happy

I made them happy

I loved you

I loved them

We loved you
We loved you (pl)
I loved myself
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PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1

PST1

PST1

PST1
PST1
PST1
PST1
PST1

baana
baana
baana
Baanga
Baanga
Baanga
Baanga
Baanga
Baanga
Binga
Pinga
Binga
Pinga
Binga
Pinga
Pinga
Pinga
fura

fura

fura

kunda
kunda
kunda
kunda
kunda

touch
touch
touch
call
call
call
call
call
call
win
win
win
win
win
win
win
win
make
S.0.
happy
make
S.0.
happy
make
S.0.
happy
love
love
love
love
love

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3

DAT3

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00625
00626
00627
00628
00629
00630
00631
00632
00633
00634
00635
00636
00637
00638
00639
00640
00641
00642
00643
00644
00645
00646
00647
00648
00649
00650
00651
00652
00653
00654
00655

takukunda
akukunda
nakukuna
nafakuna
nalikuna
takukuna
tafakuna
taakuna
nakukaba
naPakaba
naukaba
takukaba
taPfakaba
taikaba
nakukaba
nakusua
namusua
nakisua
takusua
tamusua
taPasua
takisua
nakusua
takusua
nainwa
natinwa
nalunwa
tainwa
tatinwa
talunwa
naila

tulijipenda
alijipenda
nilikusukuma
niliwasukuma
nililisukuma
tulikusukuma
tuliwasukuma
tuliyasukuma
nilikupiga
niliwapiga
niliupiga
tulikupiga
tuliwapiga
tuliipiga
nilijipiga
nilikuchukia
niliwachukia
nilikichukia
tulikuchukia
tuliwachukia
tuliwachukia
tulikichukia
nilijichukia
tulijichukia
niliinywa
nilizinywa
niliunywa
tuliinywa
tulizinywa
tuliunywa
niliila

We loved ourselves
She loved herself
| pushed you

| pushed them

| pushed it

We pushed you
We pushed them
We pushed them
| hit you

| hit them

| hit it

We hit you

We hit them

We hit it

I hit myself

| hated you

I hated you (pl)

| hated it

We hated you
We hated you (pl)
We hated them
We hated it

| hated myself
We hated ourselves
| drank it

| drank them

| drank it

We drank it

We drank them
We drank it

| ate it
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PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1

kunda
kunda
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
la

love
love
push
push
push
push
push
push
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
drink
drink
drink
drink
drink
drink
eat

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00656
00657
00658
00659
00660
00661
00662
00663
00664
00665
00666
00667
00668
00669
00670
00671
00672
00673
00674
00675
00676

00677

00678
00679
00680
00681
00682
00683
00684

naala

takila

tafila

taila

tatila

aila

atila
nndekulolia
nndepalolia
nndekilolia
tindekulolia
tindePalolia
tindekilolia
andekulolia
andekilolia
nndekulolia
nndekitobiria
tindekitobiria
nndeitisira
tindeitisira
andekurifia

andetirifia

nndekubaana
nndepabaana
nndekibaana
tindekubaana
tindefabaana
tindekibaana
nndekupaanga

niliyala
tulikila
tulivila
tuliila
tulizila

aliila

alizila
nilikuona
niliwaona
nilikiona
tulikuona
tuliwaona
tulikiona
alikuona
alikiona
nilijiona
nilikitengeneza
tulikitengeneza
niliiandika
tuliiandika
alikukimbilia

alitukimbilia

nilikugusa
niliwagusa
nilikigusa
tulikugusa
tuliwagusa
tulikigusa
nilikuita

| ate them
We ate it

We ate them
We ate it

We ate them
She ate it
She ate them
| saw you

| saw them

| saw it

We saw you
We saw them
We saw it
She saw you
She saw it

| saw myself
I made it

We made it

I wrote it

We wrote them
She ran towards you

She ran towards us

| touched you

| touched them

| touched it

We touched you
We touched them
We touched it

I called you
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PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2

PST2

PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2

la
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
tobiria
tobiria
tisira
tisira

rifia
rifia

baana
baana
baana
baana
baana
baana

Paanga

eat
eat
eat
eat
eat
eat
eat
see
see
see
see
see
see
see
see
see
make
make
write
write
run
(app!)
run
(appl)
touch
touch
touch
touch
touch
touch
call

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00685
00686
00687
00688
00689
00690
00691
00692
00693
00694
00695
00696
00697
00698
00699
00700
00701
00702
00703
00704
00705
00706
00707
00708
00709
00710
00711
00712
00713
00714
00715

nndepafaanga
nndetipaanga
tindekupaanga
tindeBaPaanga
tindetifaanga
nndekupinga
nndepafinga
tindekufinga
tindePaPinga
andekufinga
andefapinga
nndekufinga
tindekufinga
andekufinga
nndekukunda
nndefakunda
tindekukunda
tindefakunda
nndekukunda
tindekukunda
andekukunda
nndekukuna
nndepakuna
nndelikuna
tindelikuna
tindePakuna
tindeakuna
nndekukaba
nndePakaba
nndeukaba
nndekukaba

niliwaita
niliziita
tulikuita
tuliwaita
tuliziita
nilikushinda
niliwashinda
tulikushinda
tuliwashinda
alikushinda
aliwashinda
nilijishinda
tulijishinda
nilikupenda
niliwapenda
niliwapenda
tulikupenda
tuliwapenda
nilijipenda
tulijipenda
alijipenda
nilikusukuma
niliwasukuma
nililisukuma
tulilisukuma
tuliwasukuma
tuliyasukuma
nilikupiga
niliwapiga
niliupiga
nilikupiga

| called them

I called them

We called you
We called them
We called them
| won you

| won them

We won you
We won them
She won you
She won them

| won myself
We won ourselves
She won herself
I loved you

| loved them

We loved you
We loved them
| loved myself
We loved ourselves
She loved herself
| pushed you

| pushed them

| pushed it

We pushed it
We pushed them
We pushed them
I hit you

I hit them

| hit it

| hit you

348

PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2

Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kaba
kaba
kaba
kaba

call
call
call
call
call
win
win
win
win
win
win
win
win
win
love
love
love
love
love
love
love
push
push
push
push
push
push
hit
hit
hit
hit

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00716
00717
00718
00719
00720
00721
00722
00723
00724
00725
00726
00727
00728
00729
00730
00731
00732
00733
00734
00735
00736
00737
00738
00739
00740
00741
00742
00743
00744
00745
00746

tindekukaba
tindePakaba
tindeikaba
nndekukaba
nndekusua
nndepasua
nndekisua
tindekusua
tindePasua
tindekisua
nndekusua
tindekusua
nndeinwa
nndetinwa
nndelunwa
tindeinwa
tindetinwa
tindelunwa
nndeila
nndetila
tindeila
tindeila
tindetila
andela
andeila
andetila
nakulolia
nafalolia
nakilolia
takulolia
tapalolia

tulikupiga
tuliwapiga
tuliipiga
nilijipiga
nilikuchukia
niliwachukia
nilikichukia
tulikuchukia
tuliwachukia
tulikichukia
nilijichukia
tulijichukia
niliinywa
nilizinywa
niliunywa
tuliinywa
tulizinywa
tuliunywa
niliila
nilizila
tuliila

tuliila
tulizila
alikula

aliila

alizila
nilikuona
niliwaona
nilikiona
tulikuona
tuliwaona

We hit you
We hit them
We hit it

I hit myself

| hated you

| hated them

| hated it

We hated you
We hated them
We hated it

| hated myself
We hated ourselves
| drank it

| drank them

| drank it

We drank it
We drank them
We drank it

| ate it

| ate them

We ate it

We ate it

We ate them
She ate

She ate it

She ate them

| saw you

| saw them

I saw it

We saw you
We saw them
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PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3

kaba
kaba
kaba
kaba
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
la

la

la

la

la

la

la

lolia
lolia
lolia
lolia
lolia

hit
hit
hit
hit
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
drink
drink
drink
drink
drink
drink
eat
eat
eat
eat
eat
eat
eat
eat
see
see
see
see
see

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00747
00748
00749
00750
00751
00752
00753
00754
00755

00756

00757
00758
00759
00760
00761
00762
00763
00764
00765
00766
00767
00768
00769
00770
00771
00772
00773
00774
00775

takilolia
akulolia
akilolia
nakulolia
nakitobiria
takitobiria
naitisira
taitisica
akurifia

atirifia

nakubaana
nafabaana
nakibaana
takubaana
tafabaana
takibaana
nakufaanga
naPafaanga
natifaanga
takuBaanga
tafapaanga
tatifaanga
nakufinga
nafafinga
takufinga
taPapinga
akufinga
aPaPinga
nakufinga

tulikiona
alikuona
alikiona
nilijiona
nilikitengeneza
tulikitengeneza
nililandika
tuliiandika
alikukimbilia

alitukimbilia

nilikugusa
niliwagusa
nilikigusa
tulikugusa
tuliwagusa
tulikigusa
nilikuita
niliwaita
niliziita
tulikuita
tuliwaita
tuliziita
nilikushinda
niliwashinda
tulikushinda
tuliwashinda
alikushinda
aliwashinda
nilijishinda

We saw it

She saw you

She saw it

| saw myself

I made it

We made it

| wrote it

We wrote it

She ran towards you

She ran towards us

| touched you

| touched them

| touched it

We touched you
We touched them
We touched it

I called you

| called them

I called them
We called you
We called them
We called them
| won you

I won them

We won you
We won them
She won you
She won them

| won myself
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PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3

PST3

PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3

lolia
lolia
lolia
lolia
tobiria
tobiria
tisira
tisira

rifia
rifia

baana
baana
baana
baana
baana
baana
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga

see
see
see
see
make
make
write
write
run
(appl)
run
(appl)
touch
touch
touch
touch
touch
touch
call
call
call
call
call
call
win
win
win
win
win
win
win

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00776
00777
00778
00779
00780
00781
00782
00783
00784
00785
00786
00787
00788
00789
00790
00791
00792
00793
00794
00795
00796
00797
00798
00799
00800
00801
00802
00803
00804
00805
00806

takuPinga
akufinga
nakukunda
nafakunda
takukunda
tafakunda
nakukunda
takukunda
akukunda
nakukuna
nafakuna
nalikuna
takukuna
tafakuna
taakuna
nakukaba
naPakaba
naukaba
takukaba
tapfakaba
taikaba
nakukaba
nakusua
nafasua
nakisua
takusua
taPasua
takisua
nakusua
takusua
nainwe

tulijishinda
alijishinda
nilikupenda
niliwapenda
tulikupenda
tuliwapenda
nilijipenda
tulijipenda
alijipenda
nilikusukuma
niliwasukuma
nililisukuma
tulikusukuma
tuliwasukuma
tuliyasukuma
nilikupiga
niliwapiga
niliupiga
tulikupiga
tuliwapiga
tuliipiga
nilijipiga
nilikuchukia
niliwachukia
nilikichukia
tulikuchukia
tuliwachukia
tulikichukia
nilijichukia
tulijichukia
niliinywa

We won ourselves
She won herself

I loved you

I loved them

We loved you
We loved them

| loved myself
We loved ourselves
She loved herself
| pushed you

| pushed them

| pushed it

We pushed you
We pushed them
We pushed them
| hit you

I hit them

| hit it

We hit you

We hit them

We hit it

I hit myself

| hated you

| hated them

| hated it

We hated you
We hated them
We hated it

I hated myself
We hated ourselves
I drank it
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PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3

Pinga
Pinga
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
nwa

win
win
love
love
love
love
love
love
love
push
push
push
push
push
push
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
drink

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00807
00808
00809
00810
00811
00812
00813
00814
00815
00816
00817
00818
00819
00820
00821
00822
00823
00824
00825
00826
00827
00828
00829
00830
00831
00832

00833

00834
00835

natinwe
nalunwe
tainwe
tatinwe
talunwe
naile
natile
taile
tatile

aile

atile
nkulolie
mmulolie
Bpalolie
pkilolie
tikulolie
timulolie
tifalolie
tikilolie
akulolie
akilolie
nkulolie
nkitobirie
tikitobirie
tiitisice
akurifie

atirifie

nkubaane
Bpabaane

nilizinywa
niliunywa
tuliinywa
tulizinywa
tuliunywa
niliila
nilizila
tuliila
tulizila
aliila
alizila
nikuone
niwaone
niwaone
nikione
tukuone
tuwaone
tuwaone
tukione
akuone
akione
nijione

nikitengeneze
tukitengeneze

tuiandike
akukimbie

atukimbie

nikuguse
niwaguse

I drank them

| drank it

We drank it

We drank them

We drank it

| ate it

| ate them

We ate it

We ate them

She ate it

She ate them

so that | would see you

so that | would see you (pl)
so that | would see them

so that | would see it

so that we would see you
so that we would see you (pl)
so that we would see them
so that we would see it

so that she would see you
so that she would see it

so that | would see myself
so that | would make it

so that we would make it
so that we would write it
so that she would run towards you

so that she would run towards us

so that | would touch you
so that | would touch them

352

PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV

SBJV

SBJV
SBJV

nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
la

la

la

la

la

la
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
tobiria
tobiria
tisira

rifia
rifia

baana
baana

drink
drink
drink
drink
drink
eat
eat
eat
eat
eat
eat
see
see
see
see
see
see
see
see
see
see
see
make
make
write
run
(appl)
run
(appl)
touch
touch

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3

DAT3
DAT3



00836
00837
00838
00839
00840
00841
00842
00843
00844
00845
00846
00847
00848
00849
00850
00851
00852
00853
00854
00855
00856
00857
00858
00859
00860
00861
00862
00863
00864
00865
00866

nkibaane
tikubaane
tifabaane
tikibaane
nkupaange
ppapaange
ntifaange
tikuBaange
tifapaange
titifaange
nkuBinge
ppapinge
tikuPinge
tifaPinge
akufinge
afapinge
nkuBinge
tikuPinge
akufinge
nkukunde
Bpakunde
tikukunde
tifakunde
nkukunde
tikukunde
akukunde
nkukune
Bpakune
llikune
tikukune
tifakune

nikiguse
tukuguse
tuwaguse
tukiguse
nikuite
niwaite
niziite
tukuite
tuwaite
tuziite
nikushinde
niwashinde
tukushinde
tuwashinde
akushinde
awashinde
nijishinde
tujishinde
ajishinde
nikupende
niwapende
tukupende
tuwapende
nijipende
tujipende
ajipende
nikusukume
niwasukume
nilisukume
tukusukume
tuwasukume

so that | would touch it

so that we would touch you
so that we would touch them
so that we would touch it

so that | would call you

so that | would call them

so that | would call them

so that we would call you

so that we would call them
so that we would call them

so that | would win you

so that | would win them

so that we would win you

so that we would win them
so that she would win you
so that she would win them
so that | would win myself
so that we would win ourselves
so that she would win herself
so that 1 would love you

so that | would love them

so that we would love you

so that we would love them
so that | would love myself
so that we would love ourselves
so that she would love herself
so that I would push you

so that | would push them

so that | would push it

so that we would push you
so that we would push them
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SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV

baana
baana
baana
baana
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna

touch
touch
touch
touch
call
call
call
call
call
call
win
win
win
win
win
win
win
win
win
love
love
love
love
love
love
love
push
push
push
push
push

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00867
00868
00869
00870
00871
00872
00873
00874
00875
00876
00877
00878
00879
00880
00881
00882
00883
00884
00885
00886
00887
00888
00889
00890
00891
00892
00893
00894
00895
00896
00897

taakune
nkukabe
Bpakabe
nuukabe
tikukabe
tifakabe
tilkabe
nkukabe
nkusue
Bpasue
nkisue
tikusue
tifasue
tikisue
nkusue
tikusue
niinwe
ntinwe
llunwe
tiinwe
titinwe
tilunwe
niile
ntile
tiile
titile
aile
atile
nkuloliaa
Bpaloliaa
nkiloliaa

tuyasukume

nikupige
niwapige
niupige
tukupige
tuwapige
tuipige
nijipige
nikuchukie
niwachukie
nikichukie
tukuchukie
tuwachukie
tukichukie
nijichukie
tujichukie
niinywe
nizinywe
niunywe
tuinywe
tuzinywe
tuunywe
niile

nizile

tuile

tuzile

aile

azile
nitakuona
nitawaona
nitakiona

so that we would push them
so that | would hit you

so that | would hit them

so that | would hit it

so that we would hit you
so that we would hit them
so that we would hit it

so that I would hit myself
so that | would hate you

so that | would hate them
so that | would hate it

so that we would hate you
so that we would hate them
so that we would hate it

so that | would hate myself
so that we would hate ourselves
so that | would drink it

so that | would drink them
so that | would drink it

so that we would drink it
so that we would drink them
so that we would drink it
so that | would eat it

so that | would eat them

so that we would eat it

so that we would eat them
so that she would eat it

so that she would eat them
I will see you

I will see them

I will see it

354

SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
FUT

FUT

FUT

kuna
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
la

la

la
la
la
lolia
lolia
lolia

push
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
drink
drink
drink
drink
drink
drink
eat
eat
eat
eat
eat
eat
see
see
see

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00898
00899
00900
00901
00902
00903
00904
00905
00906
00907
00908

00909

00910
00911
00912
00913
00914
00915
00916
00917
00918
00919
00920
00921
00922
00923
00924
00925
00926

tikuloliaa
tifaloliaa
tikiloliaa
akuloliaa
akiloliaa
nkuloliaa
nkitobiriaa
tikitobiriaa
niitisiraa
tiitisicaa
akurifiaa

atirifiaa

nkubaanaa
[pabaanaa
nkibaanaa
tikubaanaa
tipabaanaa
tikibaanaa
nkupaangaa
Bapaangaa
ntifaangaa

tikuBaangaa

tifaPaangaa
titiBaangaa
nkupingaa
ppapingaa
tikuBingaa
tifapingaa
akufingaa

tutakuona
tutawaona
tutakiona
atakuona
atakiona
nitajiona
nitakitengeneza
tutakitengeneza
nitaiandika
tutaiandika
atakukimbitaa

atatukimbitaa

nitakugusa
nitawagusa
nitakigusa
tutakugusa
tutawagusa
tutakigusa
nitakuita
nitawaita
nitaziita
tutakuita
tutawaita
tutaziita
nitakushinda
nitawashinda
tutakushinda
tutawashinda
atakushinda

We will see you
We will see them
We will see it
She will see you
She will see it

I will see myself
I will make it
We will make it

I will write it
We will write it
She will run towards you

She will run towards us

I will touch you

I will touch them

I will touch it

We will touch you
We will touch them
We will touch it

I will call you

I will call them

I will call them
We will call you
We will call them
We will call them
I will win you

I will win them
We will win you
We will win them
She will win you

355

FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT

FUT

FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT

lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
tobircia
tobiria
tisira
tisira

rifia
rifia

baana
baana
baana
baana
baana
baana
Baanga
Baanga
Baanga
Baanga
Baanga
Baanga
Pinga
pinga
Pinga
Pinga
Pinga

see
see
see
see
see
see
make
make
write
write
run
(appl)
run
(appl)
touch
touch
touch
touch
touch
touch
call
call
call
call
call
call
win
win
win
win
win

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00927
00928
00929
00930
00931
00932
00933
00934
00935
00936
00937
00938
00939
00940
00941
00942
00943
00944
00945
00946
00947
00948
00949
00950
00951
00952
00953
00954
00955
00956
00957

aPaPingaa
nkupingaa
tikufBingaa
akufingaa
nkukundaa
Bpakundaa
tikukundaa
tifakundaa
nkukundaa
tikukundaa
akukundaa
nkukunaa
BBakunaa
1likunaa
tikukunaa
tifakunaa
tiakunaa
nkukabaa
pakabaa
nuukabaa
tikukabaa
tifakabaa
tilkabaa
nkukabaa
nkusuaa
BPRasuaa
nkisuaa
tikusuaa
tifasuaa
tikisuaa
nkusuaa

atawashinda
nitajishinda
tutajishinda
atajishinda
nitakupenda
nitawapenda
tutakupenda
tutawapenda
nitajipenda
tutajipenda
atajipenda

nitakusukuma
nitawasukuma

nitalisukuma

tutakusukuma
tutawasukuma

tutayasukuma
nitakupiga
nitawapiga
nitaupiga
tutakupiga
tutawapiga
tutaipiga
nitajipiga
nitakuchukia
nitawachukia
nitakichukia
tutakuchukia
tutawachukia
tutakichukia
nitajichukia

She will win them

I will win myself
We will win ourselves
She will win herself
I will love you

I will love them

We will love you
We will love them

I will love myself
We will love ourselves
She will love herself
I will push you

I will push them

I will push it

We will push you
We will push them
We will push them
I will hit you

I will hit them

I will hit it

We will hit you

We will hit them
We will hit it

I will hit myself

I will hate you

I will hate them

I will hate it

We will hate you
We will hate them
We will hate it

I will hate myself
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FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT

Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua

win
win
win
win
love
love
love
love
love
love
love
push
push
push
push
push
push
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



00958
00959
00960
00961
00962
00963
00964
00965
00966
00967
00968
00969
00970
00971

00972

00973

00974

00975

00976

00977

00978

00979

tikusuaa
niinwaa
ntinwaa
llunwaa
tiinwaa
titinwaa
tilunwaa
niilaa
ntilaa
tiillaa
titilaa
ailaa
atilaa
nndekuloliaa

nndepaloliaa
nndekiloliaa
tindekuloliaa
tindefBaloliaa
tindekiloliaa
andekuloliaa
andekiloliaa

nndekuloliaa

tutajichukia
nitainywa
nitazinywa
nitaunywa
tutainywa
tutazinywa
tutaunywa
nitaila
nitazila
tutaila
tutazila
ataila
atazila
nitakuona

nitawaona
nitakiona
tutakuona
tutawaona
tutakiona
atakuona
atakiona

nitajiona

We will hate ourselves

I will drink it
I will drink them
I will drink it
We will drink it

We will drink them

We will drink it

I will eat it

I will eat them
We will eat it
We will eat them
She will eat it
She will eat them
I will see you

I will see them

I will see it

We will see you
We will see them
We will see it
She will see you

She will see it

I will see myself
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FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

sua
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
la

la

la

la

la

lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia

lolia

lolia

hate
drink
drink
drink
drink
drink
drink
eat
eat
eat
eat
eat
eat
see

see

see

See

See

See

see

See

see

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



00980

00981

00982

00983

00984

00985

00986

00987

00988

00989

00990

00991

00992

00993

00994

00995

nndekitobiriaa
tindekitobiriaa
nndetisiraa
tindetisiraa
andekurifiaa
andetirifiaa
nndekubaanaa
nndepabaanaa
nndekibaanaa
tindekubaanaa
tindePfabaanaa
tindekibaanaa
nndekupaanga

a

nndepafaanga
a
nndetifaangaa

tindekufBaanga
a

nitakitengeneza
tutakitengeneza
nitaiandika
tutaiandika
atakukimbitaa
atatukimbitaa
nitakugusa
nitawagusa
nitakigusa
tutakugusa
tutawagusa
tutakigusa
nitakuita
nitawaita
nitaziita

tutakuita

I will make it

We will make it

I will write it

We will write it

She will run towards you
She will run towards us
I will touch you

I will touch them

I will touch it

We will touch you

We will touch them
We will touch it

I will call you

I will call them

I will call them

We will call you
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FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

tobiria
tobiria
tisira
tisira
rifia
rifia
baana
baana
baana
baana
baana
baana
Baanga
Paanga
Paanga

Baanga

make
make
write
write
run

(appl)
run

(appl)
touch
touch
touch
touch
touch
touch
call

call

call

call

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



00996

00997

00998

00999

01000

01001

01002

01003

01004

01005

01006

01007

01008

01009

01010

01011

tindeBaPaanga
‘?indetiﬁaaljgaa
nndekupingaa
nndepafingaa
tindekufingaa
tindePaPingaa
andekufingaa
andePafingaa
nndekupingaa
tindekufingaa
andekufingaa
nndekukundaa
nndepakundaa
tindekukundaa

tindefakundaa

nndekukundaa

tutawaita
tutaziita
nitakushinda
nitawashinda
tutakushinda
tutawashinda
atakushinda
atawashinda
nitajishinda
tutajishinda
atajishinda
nitakupenda
nitawapenda
tutakupenda
tutawapenda

nitajipenda

We will call them
We will call them

I will win you

I will win them

We will win you
We will win them
She will win you
She will win them

I will win myself
We will win ourselves
She will win herself
I will love you

I will love them
We will love you
We will love them

I will love myself
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FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

Paanga
Baanga
Pinga
Binga
Binga
Binga
Binga
Binga
Pinga
Pinga
Pinga
kunda
kunda
kunda
kunda

kunda

call

call

win

win

win

win

win

win

win

win

win

love

love

love

love

love

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01012

01013

01014

01015

01016

01017

01018

01019

01020

01021

01022

01023

01024

01025

01026

01027

tindekukundaa
andekukundaa
nndekukunaa
nndefakunaa
nndelikunaa
tindekukunaa
tindeBakunaa
tindeakunaa
nndekukabaa
nndepfakabaa
nndeukabaa
tindekukabaa
tindePakabaa
tindeikabaa
nndekukabaa

nndekusuaa

tutajipenda
atajipenda
nitakusukuma
nitawasukuma
nitalisukuma
tutakusukuma
tutawasukuma
tutayasukuma
nitakupiga
nitawapiga
nitaupiga
tutakupiga
tutawapiga
tutaipiga
nitajipiga

nitakuchukia

We will love ourselves

She will love herself

I will push you

I will push them

I will push it

We will push you
We will push them
We will push them
I will hit you

I will hit them

I will hit it

We will hit you
We will hit them
We will hit it

I will hit myself

I will hate you
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FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

kunda

kunda

kuna

kuna

kuna

kuna

kuna

kuna

kaba

kaba

kaba

kaba

kaba

kaba

kaba

Sua

love
love
push
push
push
push
push
push
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hit

hate

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01028

01029

01030

01031

01032

01033

01034

01035

01036

01037

01038

01039

01040

01041

01042

01043

nndepasuaa
nndekisuaa
tindekusuaa
tindePasuaa
tindekisuaa
nndekusuaa
tindekusuaa
nndeinwaa
nndetinwaa
nndelunwaa
tindeinwaa
tindetinwaa
tindelunwaa
nndeilaa
nndetilaa

tindeilaa

nitawachukia
nitakichukia
tutakuchukia
tutawachukia
tutakichukia
nitajichukia
tutajichukia
nitainywa
nitazinywa
nitaunywa
tutainywa
tutazinywa
tutaunywa
nitaila
nitazila

tutaila

I will hate them

I will hate it

We will hate you
We will hate them
We will hate it

I will hate myself
We will hate ourselves
I will drink it

I will drink them

I will drink it

We will drink it
We will drink them
We will drink it

I will eat it

I will eat them

We will eat it

361

FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

Sua

Sua

Sua

Sua

Sua

Sua

Sua

nwa

nwa

nwa

nwa

nwa

nwa

hate

hate

hate

hate

hate

hate

hate

drink

drink

drink

drink

drink

drink

eat

eat

eat

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01044

01045

01046

01047

01048

01049

01050

01051

01052

01053

01054

01055

01056

01057

01058

01059

tindetilaa
andeilaa
andetilaa
neenkuloliaa
neepPaloliaa
neenkiloliaa
teenkuloliaa
teepBaloliaa
teenkiloliaa
eenkuloliaa
eepkiloliaa
neenkuloliaa
neenkitobiriaa
teenkitobiriaa
neeitisiraa

teeitisicaa

tutazila

ataila

atazila

nilikuwa nimekuona
nilikuwa nimewaona
nilikuwa nimekiona
tulikuwa tumekuona
tulikuwa tumewaona
tulikuwa tumekiona
alikuwa amekuona
alikuwa amekiona
nilikuwa nimejiona
nilikuwa nimekitengeneza
tulikuwa tumekitengeneza
nilikuwa nimeiandika

tulikuwa tumeiandika

We will eat them
She will eat it
She will eat them
I had seen you

| had seen them

| had seen it

We had seen you
We had seen them
We had seen it
She had seen you
She had seen it

I had seen myself
| had made it

We had made it

I had written it

We had written it

362

FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T

lolia

lolia

lolia

lolia

lolia

lolia

lolia

lolia

lolia

tobicia

tobicia

tisica

tisica

eat

eat

eat

see

see

see

see

see

see

see

See

See

make

make

write

write

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01060

01061

01062

01063

01064

01065

01066

01067

01068

01069

01070

01071

01072

01073

01074

01075

neenkurifiaa
eenkurifiaa
eentirifiaa
neemmiitisiraa
teemmiitisiraa
neenkubaanaa
neeppabaanaa
neenkibaanaa
teenkubaanaa
teepPBabaanaa
teepkibaanaa
neenkupaanga

a
neeppapaanga
a
neentifaangaa
teenkupaangaa

teepPapaangaa

nilikuwa nimekukimbilia
alikuwa amekukimbimea
alikuwa ametukimbimea
nilikuwa nimeiandika
tulikuwa tumeiandika
nilikuwa nimekugusa
nilikuwa nimewagusa
nilikuwa nimekigusa
tulikuwa tumekugusa
tulikuwa tumewagusa
tulikuwa tumezigusa
nilikuwa nimekuita
nilikuwa nimewaita
nilikuwa nimeziita
tulikuwa tumekuita

tulikuwa tumewaita

I had run towards you

She had run towards you

She had run towards us

I had written it

We had written it

I had touched you

| had touched them

| had touched it

We had touched you
We had touched them
We had touched them
| had called you

| had called them

I had called them

We had called you

We had called them
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PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

rifia
rifia
rifia
tisira
tisira
baana
baana
baana
baana
baana
baana
Paanga
Baanga
Paanga
Paanga

Baanga

run

(appl)
run

(appl)
run

(appl)
write
write
touch
touch
touch
touch
touch
touch
call

call

call

call

call

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01076

01077

01078

01079

01080

01081

01082

01083

01084

01085

01086

01087

01088

01089

01090

01091

teentifaangaa
neenkuPingaa
neeppapingaa
teenkuBingaa
teefBaPingaa
eenkupingaa
eeppapingaa
neenkupingaa
teenkupingaa
eenkuPingaa
neenkukundaa
neepPakundaa
teenkukundaa
teefpakundaa
neenkukundaa

teenkukundaa

tulikuwa tumeziita
nilikuwa nimekushinda
nilikuwa nimewashinda
tulikuwa tumekushinda
tulikuwa tumewashinda
alikuwa amekushinda
alikuwa amewashinda
nilikuwa nimejishinda
tulikuwa tumejishinda
alikuwa amejishinda
nilikuwa nimekupenda
nilikuwa nimewapenda
tulikuwa tumekupenda
tulikuwa tumewapenda
nilikuwa nimejipenda

tulikuwa tumejipenda

We had called them
I had won you

| had won them

We had won you
We had won them
She had won you
She had won them

I had won myself
We had won ourselves
She had won herself
I had loved you

| had loved them
We had loved you
We had loved them
I had loved myself

We had loved ourselves

364

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

Paanga
Pinga
Pinga
Binga
Binga
Binga
Binga
Binga
Pinga
Pinga
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda

kunda

call

win

win

win

win

win

win

win

win

win

love

love

love

love

love

love

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01092

01093

01094

01095

01096

01097

01098

01099

01100

01101

01102

01103

01104

01105

01106

01107

eenkukundaa
neenkukunaa
neeppakunaa
neellikunaa
teenkukunaa
teefpBakunaa
teemmaakunaa
neenkukabaa
neeppakabaa
neemmuukaba
a
teenkukabaa
teeppakabaa
teemmiikabaa
neenkukabaa

neenkusuaa

neeppasuaa

alikuwa amejipenda
nilikuwa nimekusukuma
nilikuwa nimewasukuma
nilikuwa nimelisukuma
tulikuwa tumekusukuma
tulikuwa tumewasukuma
tulikuwa tumeyasukuma
nilikuwa nimekupiga
nilikuwa nimewapiga
nilikuwa nimeupiga
tulikuwa tumekupiga
tulikuwa tumewapiga
tulikuwa tumeipiga
nilikuwa nimejipiga
nilikuwa nimekuchukia

nilikuwa nimewachukia

She had loved herself
I had pushed you

I had pushed them

I had pushed it

We had pushed you
We had pushed them
We had pushed them
I had hit you

I had hit them

| had hit it

We had hit you

We had hit them

We had hit it

I had hit myself

I had hated you

| had hated them

365

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

kunda

kuna

kuna

kuna

kuna

kuna

kuna

kaba

kaba

kaba

kaba

kaba

kaba

kaba

Sua

Sua

love
push
push
push
push
push
push
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hate

hate

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01108

01109

01110

01111

01112

01113

01114

01115

01116

01117

01118

01119

01120

01121

01122

01123

neenkisuaa
teenkusuaa
teeppasuaa
teepkisuaa
neenkusuaa
teenkusuaa
neemmiinwaa
neentinwaa
neellunwaa
teemmiinwaa
teentinwaa
teellunwaa
neemmiilaa
neentilaa
teemmiilaa

teentilaa

nilikuwa nimekichukia
tulikuwa tumekuchukia
tulikuwa tumewachukia
tulikuwa tumekichukia
nilikuwa nimejichukia
tulikuwa tumejichukia
nilikuwa nimeinywa
nilikuwa nimezinywa
nilikuwa nimeunywa
tulikuwa tumeinywa
tulikuwa tumezinywa
tulikuwa tumeunywa
nilikuwa nimeila
nilikuwa nimezila
tulikuwa tumeila

tulikuwa tumezila

| had hated it

We had hated you
We had hated them
We had hated it

I had hated myself
We had hated ourselves
| had drunk it

| had drunk them

| had drunk it

We had drunk it
We had drunk them
We had drunk it

| had eaten it

I had eaten them
We had eaten it

We had eaten them

366

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

Sua

Sua

Sua

Sua

Sua

Sua

nwa

nwa

nwa

nwa

nwa

nwa

hate

hate

hate

hate

hate

hate

drink

drink

drink

drink

drink

drink

eat

eat

eat

eat

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01124

01125

01126
01127
01128
01129
01130
01131
01132
01133
01134
01135
01136
01137
01138
01139

01140

01141
01142
01143
01144
01145
01146
01147
01148
01149
01150

eemmiilaa
eentilaa

nankulolia
nafBalolia
nagkilolia
tankulolia
tappalolia
tankilolia
ankulolia
ankilolia
nankulolia
nankitobiria
tankitobiria
nammiitisica
tammiitisica
ankurifia

antirifia

nankubaana
nappabaana
nagkibaana
tankubaana
tappPabaana
tankibaana

nankupBaanga
nappapaanga

nantipaanga
tankuPaanga

alikuwa ameila
alikuwa amezila

nimekuona
nimewaona
nimekiona
tumekuona
tumewaona
tumekiona
amekuona
amekiona
nimejiona
nimekitengeneza
tumekitengeneza
nimeiandika
tumeiandika
amekukimbimea

ametukimbimea

nimekugusa
nimewagusa
nimekigusa
tumekugusa
tumewagusa
tumezigusa
nimekuita
nimewaita
nimeziita
tumekuita

She had eaten it
She had eaten them

| have seen you

I have seen them

| have seen it

We have seen you
We have seen them
We have seen it
She has seen you
She has seen it

| have seen myself
I have made it

We have made it

I have written it
We have written it
She has run towards you

She has run towards us

I have touched you

I have touched them

| have touched it

We have touched you
We have touched them
We have touched it

I have called you

I have called them

I have called them

We have called you

367

PST.AN

PST.AN

ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT

ANT

ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT

la
la

lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
tobiria
tobiria
tisira
tisira

rifia
rifia

baana
baana
baana
baana
baana
baana
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga

eat
eat

see
see
see
see
see
see
see
see
see
make
make
write
write
run
(appl)
run
(app!)
touch
touch
touch
touch
touch
touch
call
call
call
call

DAT3

DAT3

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



01151
01152
01153
01154
01155
01156
01157
01158
01159
01160
01161
01162
01163
01164
01165
01166
01167
01168
01169
01170
01171
01172
01173
01174
01175
01176
01177
01178
01179
01180
01181

tappapaanga
tantifaanga
nankupinga
nappapinga
tankupinga
tappapinga
ankupinga
appapinga
nankuBinga
tankuPinga
ankupinga
nankukunda
nafBakunda
tankukunda
tappakunda
nankukunda
tankukunda
ankukunda
nankukuna
naffakuna
nallikuna
tankukuna
tappakuna
tammaakuna
nankukaba
naffakaba
nammuukaba
tankukaba
tappakaba
tammiikaba
nankukaba

tumewaita
tumeziita
nimekushinda
nimewashinda
tumekushinda
tumewashinda
amekushinda
amewashinda
nimejishinda
tumejishinda
amejishinda
nimekupenda
nimewapenda
tumekupenda
tumewapenda
nimejipenda
tumejipenda
amejipenda
nimekusukuma
nimewasukuma
nimelisukuma
tumekusukuma
tumewasukuma
tumeyasukuma
nimekupiga
nimewapiga
nimeupiga
tumekupiga
tumewapiga
tumeipiga
nimejipiga

We have called them
We have called them
I have won you

I have won them

We have won you
We have won them
She has won you

She has won them

I have won myself
We have won ourselves
She has won herself

I have loved you

| have loved them

We have loved you
We have loved them

I have loved myself
We have loved ourselves
She has loved herself
| have pushed you

I have pushed them

| have pushed it

We have pushed you
We have pushed them
We have pushed them
I have hit you

I have hit them

I have hit it

We have hit you

We have hit them

We have hit it

I have hit myself
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ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT

Baanga
Baanga
Pinga
Pinga
Binga
Pinga
Binga
Pinga
Binga
Pinga
Pinga
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kuna
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba

call
call
win
win
win
win
win
win
win
win
win
love
love
love
love
love
love
love
push
push
push
push
push
push
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hit

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



01182
01183
01184
01185
01186
01187
01188
01189
01190
01191
01192
01193
01194
01195
01196
01197
01198
01199
01200
01201
01202

01203

01204

01205

01206

nankusua
nappasua
nankisua
tankusua
tappasua
tankisua
nagkusua
tankusua
nammiinwa
nantinwa
nallunwa
tammiinwa
tantinwa
tallunwa
nammiila
nantila
tammiila
tantila
ammiila
antila
niikeekuloliaa

niikeePaloliaa
niikeekiloliaa
tiikeekuloliaa

titkeePaloliaa

nimekuchukia
nimewachukia
nimekichukia
tumekuchukia
tumewachukia
tumekichukia
nimejichukia
tumejichukia
nimeinywa
nimezinywa
nimeunywa
tumeinywa
tumezinywa
tumeunywa
nimeila
nimezila
tumeila
tumezila
ameila
amezila
nilikuwa ninakuona

nilikuwa ninawaona
nilikuwa ninakiona
tulikuwa tunakuona

tulikuwa tunawaona

I have hated you

I have hated them

| have hated it

We have hated you
We have hated them
We have hated it

I have hated myself
We have hated ourselves
I have drunk it

I have drunk them

| have drunk it

We have drunk it
We have drunk them
We have drunk it

| have eatten it

| have eatten them
We have eatten it
We have eatten them
She has eatten it

She has eatten them
I was seeing you

I was seeing them
I was seeing it
We were seeing you

We were seeing them
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ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
la

la

la

la
la
lolia
lolia
lolia

lolia

lolia

hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
drink
drink
drink
drink
drink
drink
eat
eat
eat
eat
eat
eat
see

see

see

see

See

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01207

01208

01209

01210

01211

01212

01213

01214

01215

01216

01217

01218

01219

01220

01221

01222

tiikeekiloliaa
eekeekuloliaa
eekeekiloliaa
niikeekuloliaa
niikeekitobiria
a
tiikeekitobircia
a

niikeeitisicaa
tiikeeitisicaa
eekeekurifiaa
eekeetirifiaa
niikeekubaana
a
niikeefabaana
a
niikeekibaanaa
tilkeekubaanaa

titkkeepabaanaa

tilkeekibaanaa

tulikuwa tunakiona
alikuwa anakuona
alikuwa anakiona
nilikuwa ninajiona
nilikuwa ninakitengeneza
tulikuwa tunakitengeneza
nilikuwa ninaiandika
tulikuwa tunaiandika
alikuwa anakukimbinaa
alikuwa anatukimbinaa
nilikuwa ninakugusa
nilikuwa ninawagusa
nilikuwa ninakigusa
tulikuwa tunakugusa
tulikuwa tunawagusa

tulikuwa tunakigusa

We were seeing it

She was seeing you

She was seeing it

I was seeing myself

I was making it

We were making it

| was writing it

We were writing it

She was running towards you
She was running towards us
I was touching you

I was touching them

I was touching it

We were touching you

We were touching them

We were touching it
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PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

lolia
lolia
lolia
lolia
tobiria
tobiria
tisira
tisira
rifia
rifia
baana
baana
baana
baana
baana

baana

see
see
see
see
make
make
write
write
run

(appl)
run

(appl)
touch
touch
touch
touch

touch

touch

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01223

01224

01225

01226

01227

01228

01229

01230

01231

01232

01233

01234

01235

01236

01237

01238

niikeekufaang
aa
niikeeBaPaang
aa
niikeetifaanga
a
tiikkeekufBaang
aa
titkkeePapaanga
a
tiikeetiPaanga
a
niikeekufinga
a
niikeePafinga
a
titkkeekuPingaa

titkkeePapingaa
eekeekufingaa
eckeefafingaa
niikeekufinga
ZtiiikeekuBiljgaa
eekeekufingaa

niikeekukunda
a

nilikuwa ninakuita
nilikuwa ninawaita
nilikuwa ninaziita
tulikuwa tunakuita
tulikuwa tunawaita
tulikuwa tunaziita
nilikuwa ninakushinda
nilikuwa ninawashinda
tulikuwa tunakushinda
tulikuwa tunawashinda
alikuwa anakushinda
alikuwa anawashinda
nilikuwa ninajishinda
tulikuwa tunajishinda
alikuwa anajishinda

nilikuwa ninakupenda

I was calling you

I was calling them

I was calling them

We were calling you
We were calling them
We were calling them

I was winning you

I was winning them

We were winning you
We were winning them
She was winning you
She was winning them

I was winning myself
We were winning ourselves
She was winning herself

I was loving you
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PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

Paanga
Paanga
Paanga
Baanga
Paanga
Paanga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga

kunda

call

call

call

call

call

call

win

win

win

win

win

win

win

win

win

love

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01239

01240

01241

01242

01243

01244

01245

01246

01247

01248

01249

01250

01251

01252

01253

01254

niikeeBakunda
?iikeekukunda
?iikeemukunda
ﬁiikeekukunda
?iikeekukunda
2ekeekukunda
ﬁiikeekukunaa

niikeefakunaa
niikeelikunaa
tilkeekukunaa
titkkeePakunaa
tilkeeakunaa
niikeekukabaa
niikeePakabaa
niikeeukabaa

tilkeekukabaa

nilikuwa ninawapenda
tulikuwa tunakupenda
tulikuwa tunawapenda
nilikuwa ninajipenda
tulikuwa tunajipenda
alikuwa anajipenda
nilikuwa ninakusukuma
nilikuwa ninawasukuma
nilikuwa ninalisukuma
tulikuwa tunakusukuma
tulikuwa tunawasukuma
tulikuwa tunayasukuma
nilikuwa ninakupiga
nilikuwa ninawapiga
nilikuwa ninaupiga

tulikuwa tunakupiga

I was loving them

We were loving you

We were loving you (pl)

I was loving myself

We were loving ourselves

She was loving herself
I was pushing you

I was pushing them

I was pushing it

We were pushing you
We were pushing them
We were pushing them
I was hitting you

I was hitting them

I was hitting it

We were hitting you
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PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

kunda

kunda

kunda

kunda

kunda

kunda

kuna

kuna

kuna

kuna

kuna

kuna

kaba

kaba

kaba

kaba

love
love
love
love
love
love
push
push
push
push
push
push
hit

hit

hit

hit

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01255

01256

01257

01258

01259

01260

01261

01262

01263

01264

01265

01266

01267

01268

01269

01270

titkkeepPakabaa
tilkeeikabaa
niikeekukabaa
niikeekusuaa
niikeePasuaa
niikeekisuaa
tilkeekusuaa
tiikkeePasuaa
tiikeekisuaa
niikeekusuaa
tilkeekusuaa
niikeeinwaa
niikeetinwaa
niikeeluwaa
titkkeeinwaa

titkeetinwaa

tulikuwa tunawapiga
tulikuwa tunaipiga
nilikuwa ninajipiga
nilikuwa ninakuchukia
nilikuwa ninawachukia
nilikuwa ninakichukia
tulikuwa tunakuchukia
tulikuwa tunawachukia
tulikuwa tunakichukia
nilikuwa ninajichukia
tulikuwa tunajichukia
nilikuwa ninainywa
nilikuwa ninazinywa
nilikuwa ninaunywa
tulikuwa tunainywa

tulikuwa tunazinywa

We were hitting them
We were hitting it

I was hitting myself

I was hating you

I was hating them

I was hating it

We were hating you
We were hating them
We were hating it

| was hating myself
We were hating ourselves
I was drinking it

I was drinking them

I was drinking it

We were drinking it

We were drinking them
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PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

kaba

kaba

kaba

Sua

Sua

Sua

Sua

Sua

Sua

Sua

Sua

nwa

nwa

nwa

nwa

nwa

hit

hit

hit

hate

hate

hate

hate

hate

hate

hate

hate

drink

drink

drink

drink

drink

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3



01271

01272

01273

01274

01275

01276

01277

01278
01279
01280
01281
01282
01283
01284
01285
01286
01287
01288
01289
01290
01291

01292

tilkeelunwaa
niikeeilaa
niikeetilaa
tiikeeilaa
tiikeetilaa
eekeeilaa
eekeetilaa

nkeekulolia
nkeepalolia
nkeekilolia
tikeekulolia
tikeePalolia
tikeekilolia
akeekulolia
akeekilolia
nkeekulolia
nkeekitobiria
tikeekitobiria
nkeeitisira
tikeeitisira
akeekurifia

akeetirifia

tulikuwa tunaunywa

nilikuwa ninaila
nilikuwa ninazila
tulikuwa tunaila
tulikuwa tunazila
alikuwa anaila
alikuwa anazila

ninakuona
ninawaona
ninakiona
tunakuona
tunawaona
tunakiona
anakuona
anakiona
ninajiona
ninakitengeneza
tunakitengeneza
ninaiandika
tunaiandika
anakukimbinaa

anatukimbinaa

We were drinking it
| was eating it

| was eating them
We were eating it
We were eating them
She was eating it
She was eating them

| am seeing you

| am seeing them

| am seeing it

We are seeing you
We are seeing them
We are seeing it
She is seeing you
She is seeing it

I am seeing myself
I am making it

We are making it

I am writing it

We are writing it
She is running towards you

She is running towards us
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PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG

PROG

lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
lolia
tobiria
tobiria
tisira
tisica

rifia
rifia

drink
eat
eat
eat
eat
eat
eat

see
see
see
see
see
see
see
see
see
make
make
write
write
run
(appl)
run

(appl)

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3

DAT3



01293
01294
01295
01296
01297
01298
01299
01300
01301
01302
01303
01304
01305
01306
01307
01308
01309
01310
01311
01312
01313
01314
01315
01316
01317
01318
01319
01320
01321
01322
01323

nkeekubaana
nkeepabaana
nkeekibaana
tikeekubaana
tikeePabaana
tikeekibaana
nkeekuPaanga
nkeepapaanga
nkeetifaanga
tikeekuPaanga
tikeepfaBaanga
tikeetiPaanga
nkeekupinga
nkeepapinga
tikeekuPinga
tikeePaPinga
akeekufinga
akeePafinga
nkeekuBinga
tikeekufinga
akeekufinga
nkeekukunda
nkeepakunda
tikeekukunda
tikeemukunda
tikeeBakunda
nkeekukunda
tikeekukunda
akeekukunda
nkeekukuna
nkeepakuna

ninakugusa
ninawagusa
ninakigusa
tunakugusa
tunawagusa
tunakigusa
ninakuita
ninawaita
ninaziita
tunakuita
tunawaita
tunaziita
ninakushinda
ninawashinda
tunakushinda
tunawashinda
anakushinda
anawashinda
ninajishinda
tunajishinda
anajishinda
ninakupenda
ninawapenda
tunakupenda
tunawapenda
tunawapenda
ninajipenda
tunajipenda
anajipenda
ninakusukuma
ninawasukuma

I am touching you

I am touching them

I am touching it

We are touching you
We are touching them
We are touching it

I am calling you

I am calling them

| am calling them

We are calling you
We are calling them
We are calling them

I am winning you

| am winning them
We are winning you
We are winning them
She is winning you
She is winning them

| am winning myself
We are winning ourselves
She is winning herself
I am loving you

I am loving them

We are loving you
We are loving you (pl)
We are loving them

I am loving myself
We are loving ourselves
She is loving herself

I am pushing you

| am pushing them

375

PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG

baana
baana
baana
baana
baana
baana
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Paanga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
Pinga
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kunda
kuna
kuna

touch
touch
touch
touch
touch
touch
call
call
call
call
call
call
win
win
win
win
win
win
win
win
win
love
love
love
love
love
love
love
love
push
push

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



01324
01325
01326
01327
01328
01329
01330
01331
01332
01333
01334
01335
01336
01337
01338
01339
01340
01341
01342
01343
01344
01345
01346
01347
01348
01349
01350
01351
01352
01353
01354

nkeelikuna
tikeekukuna
tikeefakuna
tikeeakuna
nkeekukaba
nkeepakaba
nkeeukaba
tikeekukaba
tikeePakaba
tikeeikaba
nkeekukaba
nkeekusua
nkeemusua
nkeekisua
tikeekusua
tikeePasua
tikeekisua
nkeekusua
tikeekusua
nkeeinwa
nkeetinwa
nkeelunwa
tikeeinwa
tikeetinwa
tikeelunwa
nkeeila
nkeetila
tikeeila
tikeetila
akeeila
akeetila

ninalisukuma
tunakusukuma
tunawasukuma
tunayasukuma
ninakupiga
ninawapiga
ninaupiga
tunakupiga
tunawapiga
tunaipiga
ninajipiga
ninakuchukia
ninawachukia
ninakichukia
tunakuchukia
tunawachukia
tunakichukia
ninajichukia
tunajichukia
ninainywa
ninazinywa
ninaunywa
tunainywa
tunazinywa
tunaunywa
ninaila
ninazila
tunaila
tunazila
anaila

anazila

I am pushing it

We am pushing you
We am pushing them
We am pushing them
I am hitting you

| am hitting them

I am hitting it

We are hitting you
We are hitting them
We are hitting it

| am hitting myself

I am hating you

I am hating you (pl)

I am hating it

We are hating you
We are hating them
We are hating it

| am hating myself
We are hating ourselves
| am drinking it

| am drinking them

| am drinking it

We are drinking it
We are drinking them
We are drinking it

| are eating it

| are eating them

We are eating it

We are eating them
She is eating it

She is eating them

376

PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG
PROG

kuna
kuna
kuna
kuna
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
kaba
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
sua
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
nwa
la

la

la

la

la

la

push
push
push
push
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hit
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
hate
drink
drink
drink
drink
drink
drink
eat
eat
eat
eat
eat
eat

DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3
DAT3



01355

01356

01357
01358
01359
01360
01361
01362
01363
01364
01365
01366
01367
01368
01369
01370
01371
01372
01373
01374
01375
01376
01377
01378
01379

01380

01381

naaloka
taaloka

naalota
kwaalota
aalota
taalota
mwaalota
Baalota
neemara
kweemara
eemara
teemara
mweemara
feemara
naakuja
taakuja
naakia
kwaakia
aakia
taakia
mwaakia
Baakia
naamua
taamua
neeria

teeria

neerca

Nilizama
Tulizama

Nilizamisha
Ulizamisha
Alizamisha
Tulizamisha
Mlizamisha
Walizamisha

Niliuma

Uliuma

Aliuma

Tuliuma

Mliuma

Waliuma

Nilikopesha
Tulikopesha
Nilizinduka usingizini
Ulizinduka usingizini
Alizinduka usingizini
Tulizinduka usingizini
Mlizinduka usingizini
Walizinduka usingizini
Nilivuta

Tulivuta

Nilitupia

Tulitupia

Niliogopa

I sank (intr.)
We sank (intr.)

| sank (tr.)
You sank (tr.)
She sank (tr.)
We sank (tr.)
You (pl.) sank (tr.)
They sank (tr.)
| bit

You bit

She bit

We bit

You (pl.) bit
They bit

I lent

We lent

I woke up
You woke up
She woke up
We woke up
You (pl.) woke up
They woke up
I pulled

We pulled

| threw (appl)

We threw (appl)

| feared
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PST1

PST1

PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1

PST1

PST1

oloka
oloka

olota
olota
olota
olota
olota
olota
iimara
iimara
iimara
iimara
iimara
iimara
akuja
akuja
okia
okia
okia
okia
okia
okia
omua
omua
eria

eria

erea

sink
(intr.)
sink
(intr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
bite

bite

bite

bite

bite

bite
lend
lend
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
pull

pull
throw
(appl)
throw
(appl)
fear

DATS

DATS

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS

DATS

DATS



01382
01383
01384
01385
01386
01387
01388
01389
01390
01391
01392
01393
01394
01395
01396
01397
01398
01399
01400
01401
01402
01403
01404
01405
01406
01407
01408
01409
01410
01411
01412

kweerea
cerea
teerea
mweerca
Beerea
naakua
taakua
naaria
taaria
naanga
taanga
aanga
taanga
mwaanga
waanga
neenda
teenda
neemba
kweemba
eemba
teemba
mweemba
feemba
naara
kwaara
aara
taara
mwaara
aara
naija
taija

Uliogopa
Aliogopa
Tuliogopa
Mliogopa
Waliogopa
Nilikopa
Tulikopa
Niliota
Tuliota
Nilifyonza
Tulifyonza
Alifyonza
Tulifyonza
Mlifyonza
Walifyonza
Nilienda
Tulienda
Niliimba
Uliimba
Aliimba
Tuliimba
Mliimba
Waliimba
Nilinunua
Ulinunua
Alinunua
Tulinunua
Mlinunua
Walinunua
Nililia
Tulilia

You feared
She feared
We feared
You (pl.) feared
They feared

| borrowed
We borrowed
| dreamed
We dreamed

I sucked

We sucked
She sucked
We sucked
You (pl.) sucked
They sucked

| went

We went

I sang

You sang

She sang

We sang

You (pl.) sang
They sang

| bought

You bought
She bought
We bought
You (pl.) bought
They bought
| cried

We cried
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PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1

erea
erea
erea
erea
erea
akua
akua
oria
oria
onga
onga
onga
onga
onga
onga
enda
enda
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ija
ija

fear
fear
fear
fear
fear
borrow
borrow
dream
dream
suck
suck
suck
suck
suck
suck
go

go
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
cry
cry

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS



01413
01414
01415
01416
01417
01418
01419
01420
01421
01422
01423

01424

01425
01426
01427
01428
01429
01430
01431
01432
01433
01434
01435
01436
01437
01438
01439
01440
01441

aija
naatia
taatia
aatia
neeta
kweeta
eeta
teeta
mweeta
Beeta
ndooloka

tindooloka

ndoolota
kundoolota
andoolota
tindoolota
mundoolota
Bandoolota
ndeemara
kundeemara
andeemara
tindeemara
mundeemara
Bandeemara
ndaakuja
tindaakuja
Bandaakuja
ndoomua
tindoomua

Alilia
Niliwasha
Tuliwasha
Aliwasha
Nilisikia
Ulisikia
Alisikia
Tulisikia
Milisikia
Walisikia
Nilizama

Tulizama

Nilizamisha
Ulizamisha
Alizamisha
Tulizamisha
Mlizamisha
Walizamisha
Niliuma
Uliuma
Aliuma
Tuliuma
Mliuma
Waliuma
Nilikopesha
Tulikopesha
Walikopesha
Nilivuta
Tulivuta

She cried

| burned
We burned
She burned
| heard

You heard
She heard
We heard
You (pl.) heard
They heard
I sank (intr.)

We sank (intr.)

| sank (tr.)
You sank (tr.)
She sank (tr.)
We sank (tr.)
You (pl.) sank (tr.)
They sank (tr.)
| bit

You bit

She bit

We bit

You (pl.) bit
They bit

| lent

We lent

They lent

| pulled

We pulled
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PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST2

PST2

PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2

ija
atia
atia
atia
ita
ita
ita
ita
ita
ita
oloka

oloka

olota
olota
olota
olota
olota
olota
iimara
iimara
iimara
limara
limara
iimara
akuja
akuja
akuja
omua
omua

cry
burn
burn
burn
hear
hear
hear
hear
hear
hear
sink
(intr.)
sink
(intr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
bite

bite

bite

bite

bite

bite
lend
lend
lend
pull

pull

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS

DATS

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS



01442
01443

01444

01445

01446
01447
01448
01449
01450
01451
01452
01453
01454
01455
01456
01457
01458
01459
01460
01461
01462
01463
01464
01465
01466
01467
01468
01469

Bandoomua
ndeeria

tindeeria
Bandeeria

ndookia
kundookia
andookia
tindookia
mundookia
Bandookia
kindookia
tindookia
findookia
ndeerea
kundeerea
andeerea
tindeerea
mundeerea
Bandeerea
lindeerea
andeerea
indeerea
tindeerea
undeerea
indeerea
ndaakua
tindaakua
ndooria

Walivuta
Nilitupia

Tulitupia
Walitupia

Nilizinduka usingizini
Ulizinduka usingizini
Alizinduka usingizini
Tulizinduka usingizini
Mlizinduka usingizini
Walizinduka usingizini
Alizinduka usingizini
Walizinduka usingizini
Walizinduka usingizini
Niliogopa

Uliogopa

Aliogopa

Tuliogopa

Mliogopa

Waliogopa

Aliogopa

Waliogopa

Aliogopa

Waliogopa

Aliogopa

Waliogopa

Nilikopa

Tulikopa

Niliota

They pulled
I threw (appl)

We threw (appl)
They threw (appl)

I woke up
You woke up
She woke up
We woke up
You (pl.) woke up
They woke up
She woke up
They woke up
They woke up
| feared

You feared
She feared
We feared
You (pl.) feared
They feared
She feared
They feared
She feared
They feared
She feared
They feared

| borrowed
We borrowed
| dreamed

380

PST2
PST2

PST2

PST2

PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST1
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2

omua
eria

eria

eria

okia
okia
okia
okia
okia
okia
okia
okia
okia
erea
erea
erea
erea
erea
erea
erea
erea
erea
erea
erea
erea
akua
akua
oria

pull
throw
(appl)
throw
(app!)
throw
(appl)
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
fear
fear
fear
fear
fear
fear
fear
fear
fear
fear
fear
fear
borrow
borrow
dream

DATS
DATS5

DATS

DATS

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS



01470
01471
01472
01473
01474
01475
01476
01477
01478
01479
01480
01481
01482
01483
01484
01485
01486
01487
01488
01489
01490
01491
01492
01493
01494
01495
01496
01497
01498
01499
01500

tindooria
ndoonga
kundoonga
andoonga
tindoonga
mundoonga
Bandoonga
ndeenda
tindeenda
ndeemba
kundeemba
andeemba
tindeemba
mundeemba
Bandeemba
ndoora
kundoora
andoora
tindoora
mundoora
Bandoora
ndeija
tindeija
andeija
Bandeija
ndaata
tindaata
andaata
Bandaata
ndeeta
kundeeta

Tuliota
Nilifyonza
Ulifyonza
Alifyonza
Tulifyonza
Mlifyonza
Walifyonza
Nilienda
Tulienda
Niliimba
Uliimba
Aliimba
Tuliimba
Mliimba
Waliimba
Nilinunua
Ulinunua
Alinunua
Tulinunua
Mlinunua
Walinunua
Nililia
Tulilia
Alilia
Walilia
Niliwasha
Tuliwasha
Aliwasha
Waliwasha
Nilisikia
Ulisikia

We dreamed
I sucked
You sucked
She sucked
We sucked
You (pl.) sucked
They sucked
I went

We went

| sang

You sang
She sang
We sang
You (pl.) sang
They sang

| bought
You bought
She bought
We bought
You (pl.) bought
They bought
| cried

We cried
She cried
They cried

| burned
We burned
She burned
They burned
| heard

You heard
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PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2
PST2

oria
onga
onga
onga
onga
onga
onga
enda
enda
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ija
ija
ija
ija
atia
atia
atia
atia
ita
ita

dream
suck
suck
suck
suck
suck
suck
go
go
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
cry
cry
cry
cry
burn
burn
burn
burn
hear
hear

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS



01501 | andeeta Alisikia She heard PST2 ita hear DAT5
01502 | tindeeta Tulisikia We heard PST2 ita hear DAT5
01503 | mundeeta Mlisikia You (pl.) heard PST2 ita hear DAT5
01504  Pandecta Walisikia They heard PST2 ita hear DAT5
01505 | naaloka Nilizama I sank (intr.) PST3 oloka sink DAT5
(intr.)
01506  taaloka Tulizama We sank (intr.) PST3 oloka sink DATS5
(intr.)
01507 | naalota Nilizamisha | sank (tr.) PST3 olota sink (tr.) DATS
01508  kwaalota Ulizamisha You sank (tr.) PST3 olota sink (tr.) DAT5
01509 | aalota Alizamisha She sank (tr.) PST3 olota sink (tr.) DATS
01510 | taalota Tulizamisha We sank (tr.) PST3 olota sink (tr.) DATS
01511 | mwaalota Mlizamisha You (pl.) sank (tr.) PST3 olota sink (tr.) | DAT5
01512  Paalota Walizamisha They sank (tr.) PST3 olota sink (tr.) DAT5
01513 | naakuja Nilikopesha | lent PST3 akuja lend DAT5
01514  taakuja Tulikopesha We lent PST3 akuja lend DAT5
01515 | neemara Niliuma | bit PST3 iimara bite DAT5
01516  kweemara Uliuma You bit PST3 limara bite DAT5
01517 | eemara Aliuma She bit PST3 iimara bite DAT5
01518  teemara Tuliuma We bit PST3 iimara bite DAT5
01519 | mweemara Mliuma You (pl.) bit PST3 iimara bite DATS
01520  Peemara Waliuma They bit PST3 iimara bite DAT5
01521 | naamua Nilivuta | pulled PST3 omua pull DATS
01522  taamua Tulivuta We pulled PST3 omua pull DATS
01523 | neeria Nilitupia I threw (appl) PST3 eria throw DATS
(appl)
01524 | teeria Tulitupia We threw (appl) PST3 eria throw DATS
(appl)
01525 | naakia Nilizinduka usingizini | woke up PST3 okia wake up '« DAT5
01526 | kwaakia Ulizinduka usingizini You woke up PST3 okia wake up DAT5
01527 | aakia Alizinduka usingizini She woke up PST3 okia wake up '« DAT5
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01528
01529
01530
01531
01532
01533
01534
01535
01536
01537
01538
01539
01540
01541
01542
01543
01544
01545
01546
01547
01548
01549
01550
01551
01552
01553
01554
01555
01556
01557
01558

taakia
mwaakia
Baakia
neerca
kweerea
cereca
teerea
mweerca
Beerea
naakua
taakua
naaria
taaria
naanga
kwaanga
aanga
taanga
mwaanga
Paanga
neende
teende
neemba
kweemba
eemba
teemba
mweemba
feemba
naara
kwaara
aara
taara

Tulizinduka usingizini
Mlizinduka usingizini
Walizinduka usingizini
Niliogopa
Uliogopa
Aliogopa
Tuliogopa
Mliogopa
Waliogopa
Nilikopa
Tulikopa
Niliota
Tuliota
Nilifyonza
Ulifyonza
Alifyonza
Tulifyonza
Mlifyonza
Walifyonza
Nilienda
Tulienda
Niliimba
Uliimba
Aliimba
Tuliimba
Mliimba
Waliimba
Nilinunua
Ulinunua
Alinunua
Tulinunua

We woke up
You (pl.) woke up
They woke up
| feared

You feared
She feared
We feared
You (pl.) feared
They feared

| borrowed
We borrowed
| dreamed

We dreamed

I sucked

You sucked
She sucked
We sucked
You (pl.) sucked
They sucked

I went

We went

I sang

You sang

She sang

We sang

You (pl.) sang
They sang

| bought

You bought
She bought
We bought

383

PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3

okia
okia
okia
erea
erea
erea
erea
erea
erea
akua
akua
oria
oria
onga
onga
onga
onga
onga
onga
enda
enda
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura

wake up DATS
wake up  DAT5
wake up DATS

fear DAT5
fear DATS
fear DAT5
fear DATS
fear DAT5
fear DATS

borrow | DAT5
borrow | DAT5
dream DAT5

dream DAT5
suck DAT5
suck DAT5
suck DAT5
suck DAT5
suck DAT5
suck DAT5
go DAT5
go DAT5
sing DAT5
sing DAT5
sing DATS
sing DATS
sing DATS
sing DATS
buy DAT5
buy DAT5
buy DATS
buy DAT5



01559
01560
01561
01562
01563
01564
01565
01566
01567
01568
01569
01570
01571
01572
01573

01574

01575
01576
01577
01578
01579
01580
01581
01582
01583
01584
01585
01586
01587

mwaara
Baara
naija
taija
aija
naatia
taatia
aatia
neeta
kweeta
eeta
teeta
mweeta
Beeta
nooloke

tooloke

noolote
kwoolote
aalote
toolote
mwoolote
Baalote
niimare
kwiimare
eemare
tiimare
mwiimare
feemare
naakuje

Mlinunua
Walinunua
Nililia
Tulilia
Alilia
Niliwasha
Tuliwasha
Aliwasha
Nilisikia
Ulisikia
Alisikia
Tulisikia
Milisikia
Walisikia
Nizame

Tuzame

Nizamishe
Uzamishe
Azamishe
Tuzamishe
Mzamishe
Wazamishe
Niume
Uume
Aume
Tuume
Mwume
Waume
Nikopeshe

You (pl.) bought
They bought

| cried

We cried

She cried

| burned

We burned

She burned

| heard

You heard

She heard

We heard

You (pl.) heard
They hear

So that I would sink (intr.)

So that We would sink (intr.)

So that | would sink (tr.)

So that You would sink (tr.)
So that She would sink (tr.)
So that We would sink (tr.)
So that You (pl.) would sink (tr.)
So that They would sink (tr.)
So that I would bite

So that You would bite

So that She would bite

So that We would bite

So that You (pl.) would bite
So that They would bite

So that I would lend
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PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
PST3
SBJV

SBJV

SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV

ura
ura
ija

ija

ija
atia
atia
atia
ita

ita

ita

ita

ita

ita
oloka

oloka

olota
olota
olota
olota
olota
olota
limara
iimara
limara
iimara
limara
iimara
akuja

buy
buy

cry

cry

cry
burn
burn
burn
hear
hear
hear
hear
hear
hear
sink
(intr.)
sink
(intr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
bite

bite

bite

bite

bite

bite
lend

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS

DATS

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS



01588
01589
01590
01591

01592

01593
01594
01595
01596
01597
01598
01599
01600
01601
01602
01603
01604
01605
01606
01607
01608
01609
01610
01611
01612
01613
01614
01615
01616

taakuje

noomue
toomue
neerie

teerie

nookie
kwookie
aakie
tookie
mwookie
Baakie
neeree
kweeree
eeree
teeree
mweeree
Beeree
naakue
taakue
noorie
toorie
noonge
kwoonge
aange
toonge
mwoonge
Paange
neende
teende

Tukopeshe
Nivute
Tuvute
Nitupie

Tutupie

Nizinduka usingizini
Uzinduka usingizini
Azinduka usingizini
Tuzinduka usingizini
Mzinduka usingizini
Wazinduka usingizini
Niogope

Uogope

Aogope

Tuogope

Mwogope

Waogope

Nikope

Tukope

Niote

Tuote

Nifyonze

Ufyonze

Afyonze

Tufyonze

Mfyonze

Wafyonze

Niende

Tuende

So that We would lend

So that | would pull

So that We would pull

So that I would throw (appl)

So that We would throw (appl)

So that | would wake up

So that You would wake up
So that She would wake up
So that We would wake up
So that You (pl.) would wake up
So that They would wake up
So that | would fear

So that You would fear

So that She would fear

So that We would fear

So that You (pl.) would fear
So that They would fear

So that | would borrow

So that We would borrow
So that | would dream

So that We would dream

So that | would suck

So that You would suck

So that She would suck

So that We would suck

So that You (pl.) would suck
So that They would suck

So that | would go

So that We would go
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SBJV
SBJV
SBJV
SBJV

SBJV

SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV

akuja
omua
omua
eria

eria

okia
okia
okia
okia
okia
okia
erea
erea
erea
erea
erea
erea
akua
akua
oria
oria
onga
onga
onga
onga
onga
onga
enda
enda

lend
pull

pull
throw
(appl)
throw
(appl)
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
fear
fear
fear
fear
fear
fear
borrow
borrow
dream
dream
suck
suck
suck
suck
suck
suck

go

go

DATS
DAT5
DATS
DATS

DATS

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS



01617
01618
01619
01620
01621
01622
01623
01624
01625
01626
01627
01628
01629
01630
01631
01632
01633
01634
01635
01636
01637
01638
01639
01640
01641

01642
01643

01644
01645

niimbe
kwiimbe
eembe
tiimbe
mwiimbe
feembe
nuure
muure
aare
tuure
muure
Baare
naije
taije

aije
naate
taate
aatie
niite
kwiite
eete

tiite
mwiite
Beete
noolokaa

toolokaa
noolotaa

kwoolotaa
aalotaa

Niimbe
Uimbe
Aimbe
Tuimbe
Mimbe
Waimbe
Ninunue
Mnunue
Anunue
Tununue
Mnunue
Wanunue
Nilie
Tulie
Alie
Niwashe
Tuwashe
Awashe
Nisikie
Usikie
Asikie
Tusikie
Msikie
Wasikie
Nitazama

Tutazama
Nitazamisha

Utazamisha
Atazamisha

So that | would sing

So that You would sing

So that She would sing

So that We would sing

So that You (pl.) would sing
So that They would sing

So that I would buy

So that You (pl.) would buy
So that She would buy

So that We would buy

So that You (pl.) would buy
So that They would buy

So that | would cry

So that We would cry

So that She would cry

So that I would burn

So that We would burn

So that She would burn

So that | would hear

So that You would hear

So that She would hear

So that We would hear

So that You (pl.) would hear
So that They would hear

I will sink (intr.)

We will sink (intr.)
I will sink (tr.)

You will sink (tr.)
She will sink (tr.)
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SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
SBJV
FUT

FUT
FUT

FUT
FUT

imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ija
ija
ija
atia
atia
atia
ita
ita
ita
ita
ita
ita
oloka

oloka
olota

olota
olota

sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
cry
cry
cry
burn
burn
burn
hear
hear
hear
hear
hear
hear
sink
(intr.)
sink
(intr.)

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS

DATS

sink (tr.) DAT5
sink (tr.) DATS5
sink (tr.) DATS5



01646
01647
01648
01649
01650
01651
01652
01653
01654
01655
01656
01657
01658
01659

01660

01661
01662
01663
01664
01665
01666
01667
01668
01669
01670
01671
01672
01673
01674

toolotaa
mwoolotaa
Baalotaa
naakujaa
taakujaa
niimaraa
kwiimaraa
eemaraa
tiimaraa
mwiimaraa
feemaraa
noomuaa
toomuaa
neeriaa

teeriaa

nookiaa
kwookiaa
aakiaa
tookiaa
mwookiaa
Baakiaa
neereaa
teereaa
kweereaa
eereaa
mweereaa
Beereaa
naakuaa
taakuaa

Tutazamisha
Mtazamisha
Watazamisha
Nitakopesha
Tutakopesha
Nitauma
Utauma
Atauma
Tutauma
Mtauma
Watauma
Nitavuta
Tutavuta
Nitatupia

Tutatupia

Nitazinduka usingizini
Utazinduka usingizini
Atazinduka usingizini
Tutazinduka usingizini
Mtazinduka usingizini
Watazinduka usingizini
Nitaogopa

Tutaogopa

Utaogopa

Ataogopa

Mtaogopa

Wataogopa

Nitakopa

Tutakopa

We will sink (tr.)
You (pl.) will sink (tr.)
They will sink (tr.)
I will lend

We will lend

| will bite

You will bite

She will bite

We will bite

You (pl.) will bite
They will bite

I will pull

We will pull

I will throw (appl)

We will throw (appl)

I will wake up
You will wake up
She will wake up
We will wake up
You (pl.) will wake up
They will wake up
I will fear

We will fear

You will fear

She will fear

You (pl.) will fear
They will fear

I will borrow

We will borrow

387

FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT

FUT

FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT

olota
olota
olota
akuja
akuja
iimara
limara
iimara
limara
iimara
iimara
omua
omua
eria

eria

okia
okia
okia
okia
okia
okia
erea
erea
erea
erea
erea
erea
akua
akua

sink (tr.) DAT5
sink (tr.) | DAT5
sink (tr.) DAT5

lend
lend
bite

bite

bite

bite

bite

bite

pull

pull
throw
(appl)
throw
(app!)
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
fear
fear
fear
fear
fear
fear
borrow
borrow

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS5

DATS

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS



01675
01676
01677
01678
01679
01680
01681
01682
01683
01684
01685
01686
01687
01688
01689
01690
01691
01692
01693
01694
01695
01696
01697
01698
01699
01700
01701
01702
01703
01704
01705

nooriaa
tooriaa
noongaa
kwoongaa
aangaa
toongaa
mwoongaa
Baangaa
neendaa
teendaa
niimbaa
kwiimbaa
eembaa
tiimbaa
mwiimbaa
feembaa
nuuraa
kuuraa
aaraa
tuuraa
muuraa
aaraa
niijaa
tiijaa
aijaa
naatiaa
taatiaa
aatiaa
niitaa
kwiitaa
eetaa

Nitaota
Tutaota
Nitafyonza
Utafyonza
Atafyonza
Tutafyonza
Mtafyonza

Watafyonza

Nitaenda
Tutaenda
Nitaimba
Utaimba
Ataimba
Tutaimba
Mtaimba
Wataimba
Nitanunua
Utanunua
Atanunua
Tutanunua
Mtanunua
Watanunua
Nitalia
Tutalia
Atalia
Nitawasha
Tutawasha
Atawasha
Nitasikia
Utasikia
Atasikia

| will dream
We will dream
I will suck
You will suck
She will suck
We will suck
You (pl.) will suck
They will suck
I will go

We will go

I will sing
You will sing
She will sing
We will sing
You (pl.) will sing
They will sing
I will buy
You will buy
She will buy
We will buy
You (pl.) will buy
They will buy
I will cry

We will cry
She will cry

I will burn

We will burn
She will burn

I will hear
You will hear
She will hear
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FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT
FUT

oria
oria
onga
onga
onga
onga
onga
onga
enda
enda
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ija
ija
ija
atia
atia
atia
ita
ita
ita

dream
dream
suck
suck
suck
suck
suck
suck
go
go
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
cry
cry
cry
burn
burn
burn
hear
hear
hear

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS



01706
01707
01708
01709
01710
01711
01712
01713
01714
01715
01716
01717
01718
01719
01720

01721

01722

tiitaa
mwiitaa
Beetaa
ndoolokaa
tindoolokaa
ndoolotaa
kundoolotaa
andoolotaa
tindoolotaa
mundoolotaa
Bandoolotaa
ndaakujaa
tindaakujaa
ndeemaraa
kundeemaraa

andeemaraa

tindeemaraa

Tutasikia
Mtasikia
Watasikia
Nitazama
Tutazama
Nitazamisha
Utazamisha
Atazamisha
Tutazamisha
Mtazamisha
Watazamisha
Nitakopesha
Tutakopesha
Nitauma
Utauma

Atauma

Tutauma

We will hear

You (pl.) will hear
They will hear

I will sink (intr.)
We will sink (intr.)
I will sink (tr.)
You will sink (tr.)
She will sink (tr.)
We will sink (tr.)
You (pl.) will sink (tr.)
They will sink (tr.)
I will lend

We will lend

I will bite

You will bite

She will bite

We will bite
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FUT
FUT
FUT
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

ita

ita

ita
oloka
oloka
olota
olota
olota
olota
olota
olota
akuja
akuja
iimara
limara
iimara

iimara

hear
hear
hear
sink
(intr.)
sink
(intr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
lend
lend

bite

bite

bite

bite

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01723

01724

01725

01726

01727

01728

01729

01730

01731

01732

01733

01734

01735

01736

01737

01738

mundeemaraa
fandeemaraa
ndoomuaa
tindoomuaa
ndeeriaa
tindeeriaa
ndookiaa
kundookiaa
andookiaa
tindookiaa
mundookiaa
Bandookiaa
ndeereaa
kundeereaa
andeereaa

tindeeceaa

Mtauma

Watauma

Nitavuta

Tutavuta

Nitatupia

Tutatupia

Nitazinduka usingizini
Utazinduka usingizini
Atazinduka usingizini
Tutazinduka usingizini
Mtazinduka usingizini
Watazinduka usingizini
Nitaogopa

Utaogopa

Ataogopa

Tutaogopa

You (pl.) will bite
They will bite

I will pull

We will pull

I will throw (appl)
We will throw (appl)
I will wake up

You will wake up
She will wake up
We will wake up
You (pl.) will wake up
They will wake up

I will fear

You will fear

She will fear

We will fear
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FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

iimara

iimara

omua

omua

eria

eria

okia

okia

okia

okia

okia

okia

erea

erea

erea

erea

bite
bite
pull
pull
throw

(appl)
throw

(appl)
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
fear
fear

fear

fear

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01739

01740

01741

01742

01743

01744

01745

01746

01747

01748

01749

01750

01751

01752

01753

01754

mundeereaa
Bandeereaa
ndaakuaa
tindaakuaa
ndooriaa
tindooriaa
ndoongaa
kundoongaa
andoongaa
tindoongaa
mundoongaa
Bandoongaa
nndeendaa
tindeendaa
ndeembaa

kundeembaa

Mtaogopa
Wataogopa
Nitakopa
Tutakopa
Nitaota
Tutaota
Nitafyonza
Utafyonza
Atafyonza
Tutafyonza
Mtafyonza
Watafyonza
Nitaenda
Tutaenda
Nitaimba

Utaimba

You (pl.) will fear
They will fear

I will borrow

We will borrow

I will dream

We will dream

I will suck

You will suck
She will suck

We will suck
You (pl.) will suck
They will suck

I will go

We will go

I will sing

You will sing

391

FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

erea

erea

akua

akua

oria

oria

onga

onga

onga

onga

onga

onga

enda

enda

imba

imba

fear
fear
borrow
borrow
dream
dream
suck
suck
suck
suck
suck
suck
go

go
sing

sing

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01755

01756

01757

01758

01759

01760

01761

01762

01763

01764

01765

01766

01767

01768

01769

01770

andeembaa

tindeembaa

mundeembaa

Bandeembaa

ndooraa
kndooraa
andooraa
tindooraa
mundooraa
Bandooraa
ndeijaa
tindeijaa
andeijaa
ndaatiaa
tindaatiaa

andaatiaa

Ataimba

Tutaimba

Mtaimba

Wataimba

Nitanunua

Utanunua

Atanunua

Tutanunua

Mtanunua

Watanunua

Nitalia

Tutalia

Atalia

Nitawasha

Tutawasha

Atawasha

She will sing

We will sing

You (pl.) will sing
They will sing

I will buy

You will buy

She will buy

We will buy

You (pl.) will buy
They will buy

I will cry

We will cry

She will cry

I will burn

We will burn

She will burn

392

FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF

imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ija
ija
ija
atia
atia

atia

sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
cry

cry

cry

burn
burn

burn

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01771

01772

01773

01774

01775

01776

01777

01778

01779

01780

01781

01782

01783

01784

01785

01786

ndeetaa
kundeetaa
andeetaa
tindeetaa
mundeetaa
Bandeetaa
neemmooloka
a
teemmoolokaa
neemmoolotaa
kweemmoolot
aa
eemmoolotaa
teemmoolotaa
neemmaakujaa
teemmaakujaa

neemmiimaraa

kweemmiimar
aa

Nitasikia

Utasikia

Atasikia

Tutasikia

Mtasikia

Watasikia

Nilikuwa Nimezama
Tulikuwa Tumezama
Nilikuwa Nimezamisha
Ulikuwa Umezamisha
Alikuwa Amezamisha
Tulikuwa Tumezamisha
Nilikuwa Nimekopesha
Tulikuwa Tumekopesha
Nilikuwa Nimeuma

Ulikuwa Umeuma

I will hear

You will hear

She will hear

We will hear

You (pl.) will hear
They will hear

I had sunk (intr.)
We had sunk (intr.)
I had sunk (tr.)
You had sunk (tr.)
She had sunk (tr.)
We had sunk (tr.)
I had lent

We had lent

| had bitten

You had bitten
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FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
FUT/+D
EF
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T
PST.AN
T

ita

ita

ita

ita

ita

ita
oloka
oloka
olota
olota
olota
olota
akuja
akuja
limara

iimara

hear
hear
hear
hear
hear
hear
sink
(intr.)
sink
(intr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
lend
lend
bite

bite

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01787

01788

01789

01790

01791

01792

01793

01794

01795

01796

01797

01798

01799

01800

01801

01802

eemmiimaraa
teemmiimaraa

mweemmiima
raa
Beemmiimaraa

neemmoomua
a
teemmoomua
a
neemmeeriaa

teemmeeriaa
neemmookiaa
kweemmookia
a

eemmookiaa
teemmookiaa
mweemmooki
aa
Beemmookiaa

neemmeeceaa

kweemmeerea
a

Alikuwa Ameuma
Tulikuwa Tumeuma
Mlikuwa Mmeuma
Walikuwa Wameuma
Nilikuwa Nimevuta
Tulikuwa Tumevuta
Nilikuwa Nimetupia
Tulikuwa Tumetupia

Nilikuwa Nimezinduka
usingizini

Ulikuwa Umezinduka
usingizini

Alikuwa Amezinduka
usingizini

Tulikuwa Tumezinduka
usingizini

Mlikuwa Mmezinduka
usingizini

Walikuwa Wamezinduka
usingizini

Nilikuwa Nimeogopa

Ulikuwa Umeogopa

She had bitten

We had bitten

You (pl.) had bitten
They had bitten

I had pulled

We had pulled

I had thrown (appl)
We had thrown (appl)
I had woken up

You had woken up
She had woken up
We had woken up
You (pl.) had woken up
They had woken up

| had feared

You had feared

394

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

iimara

iimara

iimara

iimara

omua

omua

eria

eria

okia

okia

okia

okia

okia

okia

erea

erea

bite
bite
bite
bite
pull
pull
throw

(appl)
throw

(appl)

wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up

fear

fear

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01803

01804

01805

01806

01807

01808

01809

01810

01811

01812

01813

01814

01815

01816

01817

01818

eemmeereaa
teemmeereaa
mweemmeere
aa
[feemmeereaa
neemmaakuaa
teemmaakuaa
neemmooriaa
teemmooriaa
neemmoongaa
kweemmoong
aa
eemmoongaa
teemmoongaa
mweemmoong
aa
[Beemmoongaa

neemmeendaa

teemmeendaa

Alikuwa Ameogopa
Tulikuwa Tumeogopa
Mlikuwa Mmeogopa
Walikuwa Wameogopa
Nilikuwa Nimekopa
Tulikuwa Tumekopa
Nilikuwa Nimeota
Tulikuwa Tumeota
Nilikuwa Nimefyonza
Ulikuwa Umefyonza
Alikuwa Amefyonza
Tulikuwa Tumefyonza
Mlikuwa Mmefyonza
Walikuwa Wamefyonza
Nilikuwa Nimeenda

Tulikuwa Tumeenda

She had feared

We had feared

You (pl.) had feared
They had feared

| had borrowed

We had borrowed

| had dreamed

We had dreamed

| had sucked

You had sucked
She had sucked

We had sucked

You (pl.) had sucked
They had sucked

I had gone

We had gone
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PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

erea

erea

erea

erea

akua

akua

oria

oria

onga

onga

onga

onga

onga

onga

enda

enda

fear

fear

fear

fear

borrow

borrow

dream

dream

suck

suck

suck

suck

suck

suck

go

go

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01819

01820

01821

01822

01823

01824

01825

01826

01827

01828

01829

01830

01831

01832

01833

01834

neemmiimbaa
kweemmiimba
a

eemmiimbaa
teemmiimbaa
mweemmiimb
aa
Beemmiimbaa
neemmuuraa
kweemmuuraa
eemmuuraa
teemmuuraa
mweemmuura
a

eemmuuraa
neemmiijaa
teemmiijaa
eemmiijaa

neemmaatiaa

Nilikuwa Nimeimba

Ulikuwa Umeimba

Alikuwa Ameimba

Tulikuwa Tumeimba

Mlikuwa Mmeimba

Walikuwa Wameimba

Nilikuwa Nimenunua

Ulikuwa Umenunua

Alikuwa Amenunua

Tulikuwa Tumenunua

Mlikuwa Mmenunua

Walikuwa Wamenunua

Nilikuwa Nimelia

Tulikuwa Tumelia

Alikuwa Amelia

Nilikuwa Nimewasha

I had sung

You had sung

She had sung

We had sung

You (pl.) had sung
They had sung

I had bought

You had bought
She had bought
We had bought
You (pl.) had bought
They had bought

I had cried

We had cried

She had cried

| had burned
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PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

PST.AN

imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ija
ija
ija

atia

sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
cry

cry

cry

burn

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01835
01836
01837
01838
01839
01840
01841
01842
01843
01844
01845
01846
01847
01848
01849
01850
01851
01852
01853

01854
01855

teemmaatiaa
eemmaatiaa
neemmiitaa
kweemmiitaa
eemmiitaa
teemmiitaa
mwemmiitaa
Beemmiitaa
nammooloka
tammooloka
nammoolota
kwammoolota
ammoolota
tammoolota
mwammoolota
Bammoolota
nammaakuja
tammaakuja
nammiimara

kwammiimara
ammiimara

Tulikuwa Tumewasha
Alikuwa Amewasha
Nilikuwa Nimesikia
Ulikuwa Umesikia
Alikuwa Amesikia
Tulikuwa Tumesikia
Mlikuwa Mmesikia
Walikuwa Wamesikia
Nimezama
Tumezama
Nimezamisha
Umezamisha
Amezamisha
Tumezamisha
Mmezamisha
Wamezamisha
Nimekopesha
Tumekopesha
Nimeuma

Umeuma
Ameuma

We had burned

She had burned

I had heard

You had heard

She had heard

We had heard

You (pl.) had heard
They had heard

I have sunk (intr.)
We have sunk (intr.)
I have sunk (tr.)
You have sunk (tr.)
She have sunk (tr.)
We have sunk (tr.)
You (pl.) have sunk (tr.)
They have sunk (tr.)
I have lent

We have lent

I have bitten

You have bitten
She have bitten
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PST.AN
PST.AN
PST.AN
PST.AN
PST.AN
PST.AN
PST.AN
PST.AN
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT

ANT
ANT

atia
atia
ita

ita

ita

ita

ita

ita
oloka
oloka
olota
olota
olota
olota
olota
olota
akuja
akuja
iimara
iimara
iimara

burn
burn
hear
hear
hear
hear
hear
hear

sink
(intr.)
sink
(intr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
lend
lend

bite

bite

bite

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS5
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS

DATS
DATS



01856
01857

01858
01859
01860
01861

01862

01863
01864
01865
01866
01867
01868
01869
01870
01871
01872
01873
01874
01875
01876
01877
01878
01879
01880
01881
01882
01883

tammiimara
mwammiimar
a
Bammiimara
nammoomua
tammoomua
nammeeria

tammeeria

nammookia
kwammookia
ammookia
tammookia
mwammaookia
Bammookia
nammeerea
kwammeerea
ammeerea
tammeerea
mwammeerea
fammeerea
nammaakua
tammaakua
nammooria
tammooria
nammoonga
kwammoonga
ammoonga
tammoonga
fammoonga

Tumeuma
Mmeuma

Wameuma
Nimevuta
Tumevuta
Nimetupia

Tumetupia

Nimezinduka usingizini
Umezinduka usingizini
Amezinduka usingizini
Tumezinduka usingizini
Mmezinduka usingizini
Wamezinduka usingizini
Nimeogopa

Umeogopa

Ameogopa

Tumeogopa
Mmeogopa
Wameogopa

Nimekopa

Tumekopa

Nimeota

Tumeota

Nimefyonza
Umefyonza
Amefyonza
Tumefyonza
Wamefyonza

We have bitten
You (pl.) have bitten

They have bitten

I have pulled

We have pulled

I have thrown (appl)

We have thrown (appl)

I have woken up
You have woken up
She have woken up
We have woken up
You (pl.) have woken up
They have woken up
| have feared

You have feared

She have feared

We have feared

You (pl.) have feared
They have feared

I have borrowed

We have borrowed

| have dreamed

We have dreamed

I have sucked

You have sucked
She have sucked

We have sucked
They have sucked
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ANT
ANT

ANT
ANT
ANT
ANT

ANT

ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT

iimara
iimara

limara
omua
omua
eria

eria

okia
okia
okia
okia
okia
okia
erea
erea
erea
erea
erea
erea
akua
akua
oria
oria
onga
onga
onga
onga
onga

bite
bite

bite

pull

pull
throw
(appl)
throw
(app!)
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
fear
fear
fear
fear
fear
fear
borrow
borrow
dream
dream
suck
suck
suck
suck
suck

DATS
DATS5

DATS
DATS
DATS
DATS5

DATS

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS



01884
01885
01886
01887
01888
01889
01890
01891
01892
01893
01894
01895
01896
01897
01898
01899
01900
01901
01902
01903
01904
01905
01906
01907
01908
01909
01910

01911

nammeenda
tammeenda
nammiimba
kwammiimba
ammiimba
tammiimba
mwammiimba
Bammiimba
nammuura
kwammuura
ammuura
tammuura
mwammuura
Bammuura
nammiija
tammiija
ammiija
nammaatia
tammaatia
ammaatia
nammiita
kwammiita
ammiita
tammiita
mwammiita
Bammiita
niikooloka

tilkooloka

Nimeenda
Tumeenda
Nimeimba
Umeimba
Ameimba
Tumeimba
Mmeimba
Wameimba
Nimenunua
Umenunua
Amenunua
Tumenunua
Mmenunua
Wamenunua
Nimelia
Tumelia
Amelia
Nimewasha
Tumewasha
Amewasha
Nimesikia
Umesikia
Amesikia
Tumesikia
Mmesikia
Wamesikia
Nilikuwa Ninazama

Tulikuwa Tunazama

| have gone

We have gone

I have sung

You have sung

She have sung

We have sung

You (pl.) have sung
They have sung

I have bought

You have bought
She have bought
We have bought
You (pl.) have bought
They have bought

I have cried

We have cried

She have cried

I have burned

We have burned
She have burned

I have heard

You have heard
She have heard

We have heard
You (pl.) have heard
They have heard

I was sinking (intr.)

We were sinking (intr.)
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ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
ANT
PST.PRO
G
PST.PRO
G

enda
enda
imba
imba
imba
imba
imba
imba
ura
ura
ura
ura
ura
ura
ija
ija
ija
atia
atia
atia
ita
ita
ita
ita
ita
ita
oloka

oloka

go
go
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
cry
cry

cry
burn
burn
burn
hear
hear
hear
hear
hear
hear
sink
(intr.)
sink
(intr.)

DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS
DATS

DATS



01912

01913

01914

01915

01916

01917

01918

01919

01920

01921

01922

01923

01924

01925

01926

01927

niikoolota
kwiikoolota
eekoolota
mwiikoolota
Beekoolota
niikeakuja
tilkeakuja
niikeemara
kwiikeemara
eekeemara
tilkeemara
mwiikeemara
Beekeemara
nilkoomua
tiltkoomua

niikeeria

Nilikuwa Ninazamisha
Ulikuwa Unazamisha
Alikuwa Anazamisha
Mlikuwa Mnazamisha
Walikuwa Wanazamisha
Nilikuwa Ninakopesha
Tulikuwa Tunakopesha
Nilikuwa Ninauma
Ulikuwa Unauma
Alikuwa Anauma
Tulikuwa Tunauma
Mlikuwa Mnauma
Walikuwa Wanauma
Nilikuwa Ninavuta
Tulikuwa Tunavuta

Nilikuwa Ninatupia

I was sinking (tr.)

You were sinking (tr.)
She was sinking (tr.)
You (pl.) were sinking (tr.)
They were sinking (tr.)
I was lending

We were lending

| was biting

You were biting

She was biting

We were biting

You (pl.) were biting
They were biting

I was pulling

We were pulling

I was throwing (appl)
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PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

olota
olota
olota
olota
olota
akuja
akuja
limara
limara
iimara
iimara
iimara
limara
omua
omua

eria

sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
lend
lend
bite
bite
bite
bite
bite
bite
pull
pull

throw
(appl)

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01928

01929

01930

01931

01932

01933

01934

01935

01936

01937

01938

01939

01940

01941

01942

01943

tilkeeria
niikookia
kwiikookia
eekookia
titkookia
mwiikookia
Beekookia
niikeerea
kwiikeerea
eekeerea
tilkeerea
mwiikeerea
Beekeerea
nitkeakua
tilkeakua

niikooria

Tulikuwa Tunatupia

Nilikuwa Ninazinduka
usingizini

Ulikuwa Unazinduka
usingizini

Alikuwa Anazinduka
usingizini

Tulikuwa Tunazinduka
usingizini

Mlikuwa Mnazinduka
usingizini

Walikuwa Wanazinduka
usingizini

Nilikuwa Ninaogopa

Ulikuwa Unaogopa
Alikuwa Anaogopa
Tulikuwa Tunaogopa
Mlikuwa Mnaogopa
Walikuwa Wanaogopa
Nilikuwa Ninakopa
Tulikuwa Tunakopa

Nilikuwa Ninaota

We were throwing (appl)
I was waking up

You were waking up
She was waking up

We were waking up

You (pl.) were waking up
They were waking up

| was fearing

You were fearing

She was fearing

We were fearing

You (pl.) were fearing
They were fearing

I was borrowing

We were borrowing

I was dreaming

401

PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

eria

okia

okia

okia

okia

okia

okia

erea

erea

erea

erea

erea

erea

akua

akua

oria

throw
(appl)
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
fear
fear
fear
fear
fear
fear
borrow

borrow

dream

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01944

01945

01946

01947

01948

01949

01950

01951

01952

01953

01954

01955

01956

01957

01958

01959

tilkooria
niikoonga
kwiikoonga
eekoonga
tilkkoonga
mwiikoonga
Beekoonga
niikeenda
tilkeenda
niikeemba
kwiikeemba
eekeemba
tilkeemba
mwiikeemba
Beekeemba

niikoora

Tulikuwa Tunaota
Nilikuwa Ninafyonza
Ulikuwa Unafyonza
Alikuwa Anafyonza
Tulikuwa Tunafyonza
Mlikuwa Mnafyonza
Walikuwa Wanafyonza
Nilikuwa Ninaenda
Tulikuwa Tunaenda
Nilikuwa Ninaimba
Ulikuwa Unaimba
Alikuwa Anaimba
Tulikuwa Tunaimba
Mlikuwa Mnaimba
Walikuwa Wanaimba

Nilikuwa Ninanunua

We were dreaming

I was sucking

You were sucking

She was sucking

We were sucking

You (pl.) were sucking
They were sucking

| was going

We were going

| was singing

You were singing

She was singing

We were singing

You (pl.) were singing
They were singing

I was buying

402

PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G
PST.PRO
G

oria

Oonga

Oonga

onga

onga

onga

Oonga

enda

enda

imba

imba

imba

imba

imba

imba

ura

dream
suck
suck
suck
suck
suck
suck
go
go
sing
sing
sing
sing
sing
sing

buy

DATS

DATS

DATS

DATS5

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS

DATS



01960

01961

01962

01963

01964

01965

01966

01967

01968

01969

01970

01971

01972

01973

01974

01975

kwiikoora
eekoora
tilkoora
niikeeija
tiikeeija
eekeeija
niikeatia
tilkeatia
eekeatia
niikeeta
kwiikeeta
eekeeta
tilkeeta
mwiikeeta
Beekeeta

nkooloka

Ulikuwa Unanunua

Alikuwa Ananunua

Tulikuwa Tunanunua

Nilikuwa Ninalia

Tulikuwa Tunalia

Alikuwa Analia

Nilikuwa Ninawasha

Tulikuwa Tunawasha

Alikuwa Anawasha

Nilikuwa Ninasikia

Ulikuwa Unasikia

Alikuwa Anasikia

Tulikuwa Tunasikia

Mlikuwa Mnasikia

Walikuwa Wanasikia

Ninazama

You were buying
She was buying
We were buying

I was crying

We were crying
She was crying

| was burning

We were burning
She was burning

| was hearing

You were hearing
She was hearing
We were hearing
You (pl.) were hearing
They were hearing

I am sinking (intr.)
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PROG

ura
ura
ura
ija
ija
ija
atia
atia
atia
ita
ita
ita
ita
ita
ita

oloka

buy
buy
buy
cry
cry
cry
burn
burn
burn
hear
hear
hear
hear
hear
hear

sink
(intr.)
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DATS5
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DATS

DATS

DATS
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01976

01977
01978
01979
01980
01981
01982
01983
01984
01985
01986
01987
01988
01989
01990
01991
01992
01993

01994

01995
01996
01997
01998
01999
02000
02001
02002
02003

tikooloka

nkoolota
kukoolota
akoolota
tikoolota
mukoolota
Bakoolota
nkeakuja
tikeakuja
nkeemara
kukeemara
akeemara
tikeemara
mukeemara
akeemara
nkoomua
tikoomua
nkeeria

tikeeria

nkookia
kukookia
akookia
tikookia
mukookia
Bakookia
nkeerea
kukeerea
akeerea

Tunazama

Ninazamisha
Unazamisha
Anazamisha
Tunazamisha
Mnazamisha
Wanazamisha
Ninakopesha
Tunakopesha
Ninauma
Unauma
Anauma
Tunauma
Mnauma
Wanauma
Ninavuta
Tunavuta
Ninatupia

Tunatupia

Ninazinduka usingizini
Unazinduka usingizini
Anazinduka usingizini
Tunazinduka usingizini
Mnazinduka usingizini
Wanazinduka usingizini
Ninaogopa

Unaogopa

Anaogopa

We are sinking (intr.)

I am sinking (tr.)
You are sinking (tr.)
She is sinking (tr.)
We are sinking (tr.)
You (pl.) are sinking (tr.)
They are sinking (tr.)
I am lending

We are lending

I am biting

You are biting

She is biting

We are biting

You (pl.) are biting
They are biting

| am pulling

We are pulling

I am throwing (appl)

We are throwing (appl)

I am waking up

You are waking up

She is waking up

We are waking up

You (pl.) are waking up
They are waking up

I am fearing

You are fearing

She is fearing
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oloka

olota
olota
olota
olota
olota
olota
akuja
akuja
iimara
iimara
iimara
iimara
iimara
iimara
omua
omua
eria

eria

okia
okia
okia
okia
okia
okia
erea
erea
erea

sink
(intr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
sink (tr.)
lend
lend
bite

bite

bite

bite

bite

bite

pull

pull
throw
(appl)
throw
(app!)
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
wake up
fear
fear
fear
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02004
02005
02006
02007
02008
02009
02010
02011
02012
02013
02014
02015
02016
02017
02018
02019
02020
02021
02022
02023
02024
02025
02026
02027
02028
02029
02030
02031
02032
02033
02034

mukeerea
Bakeerea
nkeakua
tikeakua
nkooria
tikooria
nkoonga
kukoonga
akoonga
tikoonga
mukoonga
Bakoonga
nkeenda
tikeenda
nkeemba
kukeemba
akeemba
tikeemba
mukeemba
Bakeemba
nkoora
kukoora
akoora
tikoora
mukoora
Bakoora
nkeeija
tikeeija
akeeija
nkeatia
tikeatia

Mnaogopa
Wanaogopa
Ninakopa
Tunakopa
Ninaota
Tunaota
Ninafyonza
Unafyonza
Anafyonza
Tunafyonza
Mnafyonza
Wanafyonza
Ninaenda
Tunaenda
Ninaimba
Unaimba
Anaimba
Tunaimba
Mnaimba
Wanaimba
Ninanunua
Unanunua
Ananunua
Tunanunua
Mnanunua
Wananunua
Ninalia
Tunalia
Analia
Ninawasha
Tunawasha

You (pl.) are fearing
They are fearing

I am borrowing

We are borrowing

| am dreaming

We are dreaming

| am sucking

You are sucking

She is sucking

We are sucking
You (pl.) are sucking
They are sucking

I am going

We are going

I am singing

You are singing

She is singing

We are singing

You (pl.) are singing
They are singing

| am buying

You are buying

She is buying

We are buying

You (pl.) are buying
They are buying

I am crying

We are crying

She be crying

I am burning

We are burning
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ura
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ura
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atia

fear
fear
borrow
borrow
dream
dream
suck
suck
suck
suck
suck
suck
go

go
sing
sing
sing
sing
sing
sing
buy
buy
buy
buy
buy
buy
cry
cry

cry
burn

burn
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02035  akeatia Anawasha
02036  nkeeta Ninasikia
02037 kukeeta Unasikia
02038  akeeta Anasikia
02039  tikeeta Tunasikia
02040 mukeeta Mnasikia
02041 | Pakeeta Wanasikia
5. Notes

The spelling column represents the romanized rendition of the Rwa Phrases.

She be burning

| am hearing

You are hearing

She is hearing

We are hearing

You (pl.) are hearing
They are hearing

The Swahili and English columns are the translations for the Rwa phrases.
The two tables are for the 2001 and 2002 data, respectively
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atia
ita
ita
ita
ita
ita
ita

burn
hear
hear
hear
hear
hear
hear
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